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PŘED POTOPOU 

	 

	

	DUBEN 1997

	Partička squashe byla přesně to, co Marek Černý potřeboval. Po fyzickém a psychickém vypětí posledních několika dnů ho osvěžila a napumpovala energií, takže ve sprše začal přemýšlet, co s načatým večerem. Bylo devět hodin, do rána ještě daleko a on měl chuť vyrazit si a uvolnit se jinak než jen sportem. Dcera byla u prarodičů, žena u kamarádky a vzhledem ke svému stavu tou dobou už nejspíš spala, takže ho nic nenutilo vracet se domů. Jeho spoluhráč se sprchoval ve vedlejší kóji a Černý se rozhodl navrhnout mu společnou návštěvu nočního klubu. V realizaci záměru mu zabránilo pronikavé zvonění telefonu. V tu dobu to mohl být jen jediný člověk a Černý byl přes všechny své nekalé úmysly natolik zodpovědný manžel a otec, že ho to okamžitě zneklidnilo. Zastavil sprchu, přehodil si ručník přes ramena a tak, jak byl, spěchal šatnou k velké sportovní tašce, do níž si odložil nejnovější výkřik techniky, mobilní telefon velký jako cihla. Nahý se posadil na lavičku u své skříňky a přijal hovor.

	O deset minut později už nasedal do svého vozu, z vlasů mu na krk stékaly kapky vody a za levým uchem osychala pěna nespláchnutého šamponu. Bez ohledu na předpisy vyrazil dubnovým večerem za svou těhotnou manželkou, kterou nečekané stahy přiměly raději zrušit plánované přespání u letité kamarádky.

	Když Andrea Černá oknem viděla, jak Marek s efektním zasvištěním pneumatik zabrzdil před kamarádčiným domem, veškeré potíže přešly a ona se uklidnila. Manželova starost a rychlost, s jakou zareagoval na zavolání, ji naplnily pocitem bezpečí. Ale věci na přespání už měla sbalené, a tak by jí připadalo hloupé poslat muže zase domů a tašku znovu vybalovat. Kabelu jí snesla dolů kamarádka, zatímco Andrea se o zábradlí na schodišti opírala víc, než skutečně potřebovala, a druhou rukou si přitom jistila olbřímí břicho. Dole se přivítala s mužem a rozloučila s kamarádkou, manžel hodil zavazadlo do kufru vozu, pomohl jí nastoupit, opatrně jí přes břicho natáhl bezpečnostní pás a vyrazil. Andrea se uvelebila na sklopeném sedadle, vzdychla a s co největší vděčností v hlase prohlásila, že se vlastně strašně těší domů. Jistota, klid a bezpečí — na konci osmého měsíce víc nepotřebovala. A vydatný spánek, ale s tím problémy nikdy neměla.

	Marek Černý na předpisy nikdy moc nedbal a nějaká ta pokuta za rychlou jízdu ho nemohla rozhodit, ale když vezl rodinu, snažil se vždy chovat zodpovědně a obezřetně. Takhle pozdě večer už byly ulice města prázdné a provoz na výpadovce na Velkou Bystřici nezvykle řídký. Jel klidně, Andrea vedle něj si položila obě ruce na břicho a spokojeně se usmívala. U Makra sjeli ze čtyřproudovky na nadjezd, a ocitli se ve spící Velké Bystřici. Lampy zbytečně osvětlovaly prázdné ulice, řadové domky byly ztemnělé, jen za pár okny modře poblikávaly televizní obrazovky. Za čtvrt hodiny budou doma, Černý dokonce lehce přidal. Andrea začínala klimbat, dlaně stále sepjaté na břiše. Opustili Velkou Bystřici, prosmýkli se kolem pustého nákladového nádraží, u něhož čekaly na naložení pyramidy opracovaných kmenů, a po nadjezdu přejeli trať. Mariánské Údolí stejně jako předchozí vesnice poklidně spalo. Jen tovární komplex vpravo od silnice svítil a Černý zahlédl, jak si před jednou ze starých budov dopřává pár miniaturních postaviček na noční směně kuřáckou přestávku. Starý jehličnatý les po levé straně silnice oproti tomu nejevil žádné známky života.

	Černý se těšil domů, silnice byla dobře osvětlená, tak znovu přidal. Do Hluboček zbývalo pět minut svěží jízdy, trasu by zvládl i poslepu. Minul několik zaparkovaných vozů, ale postavu ve stínu jednoho ze stromů přehlédl.

	Ručička tachometru se lehce zachvěla a pohnula směrem k osmdesátce… V tu chvíli se čelní sklo rozprsklo a Markovi Černému prolétla ramenem ostrá pálivá bolest. V úleku a šoku trhl volantem, vůz přejel do protisměru a vyletěl ze silnice do příkopu ke stromům. Neměl čas jakkoli zareagovat. V příkopu se auto přetočilo na bok a zase vyletělo ven, Černý si ještě stačil všimnout neodvratně se blížícího kmene mohutného smrku a pak zaznamenal náraz, a další a další. Když vše utichlo, cítil bolest v levém oku. Byl to jen takový záchvěv myšlenky, ale ta bolest ho překvapila a on se — netuše, že z posledních sil — rozhlédl kolem, co se stalo. Všiml si volantu zaraženého pod žebry. Jinou bolest než tu v oku však už — anebo ještě — necítil. Zkusil se podívat na Andreu. Zahlédl ruce sepjaté na břiše, levačka se jí křečovitě třásla. Připadal si celý ztuhlý, ale s velikým úsilím se mu podařilo přece jen trochu pootočit hlavu a výhled se mu posunul. Andrea měla hlavu podivně zvrácenou, obličej zbrocený krví, tiše chrčela a od rtů jí stoupala krvavá bublina. Černý mrkl a poslední, co si stačil uvědomit, bylo překvapení ze skutečnosti, že když znovu otevřel oči — aspoň se domníval, že znovu otevřel oči —, už nic neviděl.

	DUBEN 2016

	Když přednáška skončila, studenti se začali apaticky zvedat ze židlí a tvářili se přitom, jako by uplynulých devadesát minut nestrávili u notebooků či pouhým ožužláváním konců propisek, nýbrž právě vyfárali z uranového dolu. Marie měla vypsané kurzy pro první, třetí a pátý ročník (který tak nazývala ryze mechanicky, neboť na fakultě nebyla tak dlouho, aby se zorientovala v laicky ne zcela pochopitelném rozdílu mezi magisterským a bakalářským studiem). Velmi záhy vypozorovala, že u vyšších ročníků neexistuje mezi nadšením a znalostmi přímá úměra: zatímco to první klesá, to druhé narůstá toliko selektivně.

	Před lety řekla Marie Výrová svému kolegovi Pavlu Edelweissovi, že ať vyšetřujete cokoli, ve městě jako Olomouc stejně nakonec dřív nebo později narazíte na univerzitu nebo někoho, kdo na ní pracuje nebo studuje. To tvrzení vycházelo čistě ze statistické pravděpodobnosti. Každý akademický rok se počet obyvatel města zvýší o dvacet tisíc studentů a sama univerzita je největším zaměstnavatelem v regionu. Prostě se jí nedá vyhnout, ať už jde o pracovní záležitosti, nebo přátelské kontakty. Když Marie před třemi roky odešla z aktivní služby, právě přátelé z univerzity se zasadili o to, aby na prahu šedesátky nemusela být (poprvé v životě) ani na chvíli vedena jako nezaměstnaná. Dala si jen pár měsíců pauzy a pak nastoupila na příhodně — byť sama měla pocit, že ne zrovna přirozeně — uvolněné místo na katedře trestního práva právnické fakulty. Už dříve zde hostovala coby odbornice z praxe v předmětech věnovaných kriminalistice a praktické kriminologii a teď se stala tím, kdo dané disciplíny plně zajišťoval. Měla vážné podezření, že pro ni má vedoucí katedry slabost, zvlášť když jí na přímou otázku s úsměvem odpověděl, že ji nebere pro její publikační činnost, ale kvůli jejím praktickým zkušenostem. Později se Marie díky šuškandě dozvěděla, že její nový šéf upřímně nesnášel naštěstí již bývalého kvestora Jonáše, jemuž Velká Sova před pěti lety utnula kariérní sny o teplém ministerském místečku.

	Okny dovnitř vnikalo osvěžující dubnové slunce. Studenti si zvolna posbírali notebooky, bloky, batohy a bundy a se sporadickým „na shledanou“ se courali z učebny. Marie si na stole třídila listy formátu A5 s poznámkami, které během výuky dokázala pokaždé nějakým způsobem převést v dokonalý chaos, protože si jednotlivé stránky zapomněla očíslovat. Na konci hodiny se pak vždy zaklínala, že to do příště musí udělat.

	„Paní doktorko,“ uslyšela dívčí hlas. Zvedla hlavu a sundala si brýle na čtení. Plavé mikádo, usměvavý kulatý obličej, u jednoho z předních horních zubů už čtrnáct dní asi dvoumilimetrový uražený rožek. Marie si vybavila, jak asi před dvěma týdny právě tahle studentka, ozdobená náplastmi na bradě a nad levým obočím, hlásila spolužačkám, že se „vybulila na kole“ a málem si vyrazila zuby. Nyní měla přes jedno rameno přehozený batoh a k němu připnutou odřenou červenožlutou cyklistickou helmu. Pravačkou si k hrudi v žluté mikině tiskla zašedlou papírovou kancelářskou složku. Lucie Burianová. Marie se snažila pamatovat si jména studentů. Brala to jako znak profesionality i lidského přístupu.

	„Mohla bych s vámi mluvit?“

	Marie odložila třídění papírů. „Jistě.“

	„Potřebovala bych se vás na něco zeptat…“ začala Lucie, „ehm… zeptat na jeden váš případ. Starší případ. Asi se týkal mého dědečka.“

	„Tak to bude lepší jít ke mně do kanceláře…“ navrhla Marie.

	Studentka nervózně přikývla a skousla si horní ret. Marie si posbírala papíry (poznámky si uspořádá později a nezapomene — rozhodně nezapomene! — očíslovat stránky) a vydala se ke dveřím. Lucie se složkou stále přitisknutou k hrudi popadla do levé ruky rezavou jarní manšestrovou bundu a následovala ji.

	Lucii Burianovou si Marie Výrová zařadila jako snaživou a pilnou studentku, přiměřeně inteligentní, ale nikoli důvtipnou. Pracovitou a vždy včas a svědomitě plnící úkoly, ale bez té nezbytné dávky nápaditosti a energie, kterými se vyznačují skutečně talentovaní a bystří studenti. Mezi ostatními nevynikala ani v dobrém, ani ve špatném slova smyslu. Byla ten typ, který si studium (nejspíš nevědomky) usnadňuje tím, že bezbřeze důvěřuje svým vyučujícím — a při neformálních příležitostech má sklon zasvěcovat je do osobních informací. Podle Marie se ke studiu práv málokdo hodil méně než Lucka, a tudíž nepředpokládala, že by se tato dívka se svou důvěřivostí a bezelstností mohla jakkoli zapojit do tuzemského právního systému. Prorokovala jí budoucnost přepečlivé notářky, bezchybně fungujícího úřednického stroje.

	V kanceláři se posadily ke konferenčnímu stolku a Marie Lucii vyzvala, ať jí poví, co potřebuje. Studentka vyňala ze složky zažloutlou novinovou stránku, úhledně přeloženou na poloviny, jejíž spodní třetinu, zřejmě vyhrazenou pro reklamu, někdo odtrhl — nikoli odstřihl, ale přeložil a odtrhl, jak si Marie hned všimla —, a rozložila ji před Velkou Sovu na stůl. Titulek „Smrt top manažera a jeho ženy stále obestírají nejasnosti“ přečetla bez problémů, na drobnější písmena si ale musela nasadit brýle. Pod titulek umístili v redakci dvě fotografie — portrét muže na levém snímku jí nic neříkal, druhá zachycovala policejní vyšetřování na místě činu: silnice zablokovaná služebním vozem, v pozadí shluk postav u kraje lesa, v popředí — ano — Viktor Vitouš v kožené bundě a podivném šedém klobouku, zpod něhož vykukoval tehdy ještě bohatý vlasový porost. Marie zalovila v paměti. Tohle byl Vitouš zhruba tak před čtvrt stoletím, na tu absurdní pokrývku hlavy si pamatovala. Její bývalý šéf vypadal, jako by s kýmsi debatoval. Toho druhého částečně zakrývalo služební auto, částečně též Vitoušova gestikulující levačka, ale Marie dobře poznala tříčtvrteční kabát s poněkud výstředním kostkovaným vzorem…

	„Myslím, že na té fotce jste vy…“ nadhodila Lucie Burianová nejistě.

	…ruce zabořené hluboko v kapsách a hlavu lehce skloněnou, jak poslouchala, co jí Vitouš o případu sděluje. Vítr jí rozfoukával vlasy. Vybavovalo se jí to. Chladné dubnové jitro, zdemolované auto, dva mrtví, jedním z nich byla žena v pokročilém stupni těhotenství. Dopravákům se nehoda zdála podezřelá, tak zavolali kriminálku. Marie Lucii potvrdila, že její identifikace je správná. Pak očima přelétla výstřižek, ale datum a zdroj na něm chyběly. Sama si vybavovala jen to, s čím její paměti pomohla fotografie.

	„Z kterého je to roku?“

	„Z devadesátého sedmého.“

	Devatenáct let. Ano, osobní auto úplně rozšmelcované. Ale na víc si nevzpomínala…

	„Víte, na tenhle článek narazila máma, když procházela věci po svém otci,“ vyrušila ji od lovení v paměti Lucie. „Děda před čtvrt rokem zemřel a máma našla celou složku právě o tomhle případu.“

	„Jsou lidé, kteří sbírají články o různých zločinech,“ poznamenala Velká Sova.

	„No… Jeho zajímalo jen tohle.“

	K tomu Marie nedokázala nic dodat.

	„A tady v tom článku píšou, že by do toho děda mohl být nějak zapletený.“

	„Jak se jmenoval?“

	„Miloš Prokop.“

	Marie si díky fotce matně vybavovala ráno na místě činu, ale nedokázala k němu v paměti dohledat žádné pokračování v podobě vyšetřování ukončeného zadržením pachatele. I jméno Luciina dědy, pokud kdy v souvislosti s případem zaznělo, dávno propadlo sítem paměti.

	„Musím se přiznat, že si na to nepamatuju.“

	Lucie si zase skousla ret, tentokrát ten spodní. Marie měla pocit, že studentka sama vlastně neví, co po ní chce.

	„Skutečně nemohu potvrdit, jestli jsme vašeho dědečka vyšetřovali. Ale pokud ano, takové věci v rodinné paměti zůstávají. Vaše maminka by si to jistě pamatovala. Nebo jiní příbuzní,“ dodala, když viděla skeptický výraz v Luciiných očích.

	„Máma s dědou léta nemluvila,“ řekla studentka a vzdychla, aby vyjádřila vnitřní nesouhlas s takovým počínáním. „Babička je taky po smrti. Děda měl ještě bratra, ale s ním nejsme v kontaktu.“

	Další kompletně rozklížená rodina… Marie nevěděla, co říct, tak to jen mlčky vzala na vědomí.

	„No, před lety se děda zajímal o tohle vyšetřování. V novinových zprávách, co si schoval, padlo sem tam i jeho jméno. Ten, co umřel, to byl — jeho spolupracovník.“

	Marie přikývla, nic jiného ani nemohla.

	„Potřebovala bych vědět, jestli jste dědu vyšetřovali…“

	„Já si to vážně nepamatuju,“ přiznala se Marie. „Ale když mi dáte trochu času, podívám se, co máte, a třeba mi to naskočí.“

	Lucie přikývla.

	Marie se chopila novinového výstřižku a důkladně si ho pročetla. Mrtvý byl zřejmě významnou místní figurou, protože novináři se o kauzu vydatně zajímali a po pár měsících vše zrekapitulovali, včetně závěru policejního vyšetřování, že šlo pouze o tragickou dopravní nehodu, při níž se neprokázalo cizí zavinění.

	Marie se nad starým článkem na zažloutlém, lehce zatuchlém listu marně snažila upamatovat. Jenže její vzpomínky nenabízely nic, co by informace z výstřižku jakkoli rozšiřovalo.

	Lucie na ni celou dobu dychtivě hleděla. Když viděla Mariiny rozpaky, rozhodla se to říct naplno: „My si s mámou myslíme, že… že to vypadá, jako by to děda udělal.“

	Doma si Marie uvařila kávu, pustila Dylana (Oh, Mercy!) a přemýšlela o rozhovoru s Lucií Burianovou a o tom, co vyčetla z výstřižků. Dopravní nehoda manželů Černých. Oba mrtví, zůstala po nich osmiletá dcera. To bylo jasné. Ale pokud šlo o dopravní nehodu, co na místě činu pohledávala ona s Viktorem Vitoušem? Nepamatovala se. Za uplynulá léta vyšetřovala tolik případů a přichomýtla se k tolika úmrtím, že ji vlastně ani neudivovalo, že si konkrétně tohle nevybavuje. Její přítomnost na místě činu, respektive dopravní nehody, rozhodně nevyústila v efektní zatýkání pachatele, to by si pamatovala. Ostatně se to ani nestalo, jak se dočetla. Ale proč tedy povolali kriminálku?

	Byla tam s Vitoušem. Tak se chopila mobilu a svému bývalému šéfovi zatelefonovala. Nepamatoval se stejně jako ona. Marie ovšem věděla, že si Vitouš o případech vždy vedl pečlivé poznámky, a tak ho požádala, aby si prošel zápisky z dubna roku 1997 a pak jí zavolal. Sotva by se mohla setkat s vlažnějším nadšením, přesto Vitouš nakonec souhlasil. Marie se natáhla na posteli a za poslechu Dylana se pustila do aktuálního čísla Respektu. Vitouš nezahálel, a sotva Marie dočetla týdenní komentář, volal jí zpátky. Dálkovým ovladačem ztlumila Boba a přijala hovor. Slyšela šustění papíru, jak bývalý šéf listoval zápisníkem. Dopravní nehoda. Čtrnáctého dubna. Povolali je, protože nějaký pečlivý policajt našel ve stromě jen pár metrů od místa nehody projektil. Čerstvý. Existovalo podezření, že na havarovaný vůz někdo střílel. Technici prohledali místo nehody, ale žádné další stopy po střelbě nenašli. Havarovaný vůz byl vzhledem k okolnostem v dost tristním stavu, čelní sklo a celou přední polovinu auta zcela zničil náraz, ale nenašlo se nic, co by potvrzovalo, že se vozidlo stalo cílem střelce. Doktor Anděl si vzal obě mrtvá těla do parády, ale ani zde nic nenasvědčovalo tomu, že by příčinou smrti mohlo být něco jiného než mnohočetná masivní poranění způsobená nárazem do stromu. Na druhou stranu, tak si to Vitouš zapsal, však Anděl střelné poranění rozhodně nemohl vyloučit, protože těžká nehoda se na obou tělech podepsala velmi výrazně. Pár týdnů celou věc prošetřovali, ale pak vše odložili, protože nenašli důkaz cizího zavinění.

	Marie poděkovala, zavěsila a znovu zesílila Dylana. „What Good Am I?…“ ptal se Mistr. Tenkrát dali případ k ledu, ale to, že nezjistili cizí zavinění, ještě neznamenalo, že k němu skutečně nedošlo. Celá věc jí vrtala hlavou. Na tom, že si Prokop celé ty roky schraňoval výstřižky k případu, nemuselo být nic podivného, nicméně Marie se nemohla ubránit pocitu, že na tom něco divného je a že to rozhodně souvisí s případem, který tehdy za případ ani nepovažovali. Nešlo o nějaký iracionální policajtský instinkt, jak to vídala v televizních seriálech, ale o přesvědčení dané životní zkušeností. Má-li pocit, že něco smrdí, tak je to proto, že zápach skutečně cítí.

	(O DVA DNY POZDĚJI)

	Zvědavost, kterou v ní Lucie Burianová probudila, a pochybnosti o tom, jestli smrt Černých nebyla shodou náhod úspěšně zamaskovanou vraždou, byly natolik silné, že Marie souhlasila s osobním setkáním s Luciinou matkou. Ve smluvený den a čas zazvonila u vchodu čerstvě zrenovovaného paneláku u řeky Moravy, na vzdáleném cípu lazeckého sídliště. Byt ve třetím patře nabízel vzhledem k lokalitě ten nejhorší možný výhled: zas jen na další paneláky a asfaltový chodník vedoucí k hospodě s hernou, lemovaný vyžilými lavičkami, na kterých posedávala mládež a trousila kolem sebe nedopalky a plechovky od piva a levných energetických nápojů. Byt byl zařízen útulně, leč zcela neinvenčně. V obýváku bytová stěna z naleštěné kaštanové dýhy, televize přesně na tom místě, na kterém by ji očekávala, ve vitrínkách skleničky a hrníčky a u sedací soupravy stolek s hromádkou toho typu ženských časopisů, které své čtenářky přesvědčují, aby se milovaly takové, jaké jsou, a k tomu přidávají rady, jak na léto zhubnout do plavek. Paní Burianová byla povadlá, životem unavená bytost, jejíž jedinou radostí se stala dcera a skutečnost, že se dostala na relativně prestižní vysokou školu. Marii přivítala v rezavých legínách a dlouhé halence s leopardím vzorem. Na konferenčním stolku už byl připraven porcelánový kávový servis, babičkami obvykle zvaný jako sváteční. Vedle občerstvení čekala na své předvedení zašlá papírová kancelářská složka, na níž majitelka ve snaze vlhkým klůckem setřít prach vytvořila několik efektních šmouh.

	Marie věděla, že to, kvůli čemu tady a teď sedí na letitém gauči, je uloženo právě v této složce, ale léta praxe ji naučila, že klíčové je znát ke každé informaci kontext, byť se na první pohled může jevit jako nepodstatný. Takže začala tím, že netrpělivou paní Burianovou přiměla nad šálkem kávy nejprve vysvětlit rodinné vztahy.

	V devadesátých letech tvořil Luciin dědeček Miloš Prokop spolu se svým dosud žijícím bratrem Ludvíkem extrémně úspěšný podnikatelský pár, který ztělesňoval prakticky vše z gründerských let porevolučního kapitalismu: něco naivity, hodně drzosti, spoustu bezohlednosti, známosti s každým, kdo byl u moci, a přesvědčení, že správný podnikatel musí mít před konkurencí informační náskok, za který se ovšem nesmí bát pořádně zaplatit. Irena Burianová měla o činnosti svého otce jen matné povědomí. Kdyby se Velká Sova na návštěvu nepřipravila důkladným googlováním, sotva by si z vylíčení Prokopovy dcery udělala plastičtější představu, než že oba bratři přináleželi k tomu typu podnikatelů, kvůli kterým se česká buržoazie obecně těšila tak špatné pověsti. Na rozdíl od paní Burianové věděla Marie o účelovém zakládání eseróček, vyvádění peněz do dceřiných společností dceřiných společností, skupování krachujících továren kvůli pozemkům a o neprokázaných podezřeních z korupce městských radních. Na přelomu tisíciletí Miloš nakonec sám úspěšně kandidoval do městského zastupitelstva, zatímco Ludvík dál budoval svou pověst místního developerského magnáta. Poté co mu to nevyšlo s druhým funkčním obdobím, se Miloš vrátil k podnikání, ale už to nebylo ono. Nakonec mu křídla definitivně přistřihla narůstající míra regulace a hloubkový audit finančního úřadu následovaný tučnou pokutou a dorazila ho ekonomická krize, která znehodnotila většinu jeho akcií, obligací a dluhopisů a část firem přivedla ke krachu. Pak se stáhl do ústraní a žil z výnosů toho, co krizi přežilo, nebo se mu podařilo prodat ještě před jejím začátkem. Takže novinkou pro Marii byly jen informace o podnikatelově vztahu k dceři. Jako workoholikovi se mu rodina rozpadla už někdy zkraje devadesátých let. Manželku v domě nahradila řada plynule obměňovaných milenek, které vytíženému podnikateli za náležitou finanční protihodnotu umožňovaly sexuálně se realizovat. S Irenou přerušil styky ve chvíli, kdy otěhotněla. Nešlo zrovna o plánované rodičovství a budoucí otec dítěte reagoval na zprávu o neblahých důsledcích oboustranné alkoholem povzbuzené lehkomyslnosti slovem „potrat“. Zdrcená a šokovaná matka-čekatelka se pokusila najít útěchu a povzbuzení u budoucího dědečka. Ten měl však na celou situaci shodný názor jako budoucí otec, což bylo s podivem, protože Prokop jinak potenciálního zetě považoval za lempla (a neplánované početí, které komentoval slovy „Ten trotl si zřejmě neumí ani nasadit šprcku!“, ho v tomto názoru jen utvrdilo). Irena se vůči oběma otcům, svému i dceřinu, překvapivě vzbouřila a rozhodla se vymazat je ze svého života. Luciin otec to přivítal, Irenin nikoli, nicméně dcera byla důsledná, byť ne natolik, aby sem tam nepřijala peněžní výpomoc, neboť záhy zjistila, že být svobodná matka má sice své výhody v tom, že se doma nemusí otravovat s žádným chlapem, ale také svá úskalí v podobě finanční nouze.

	„Vaše příjmení…“ začala v tu chvíli Marie s otázkou.

	Irena Burianová hned pochopila, kam směřuje. „Když se Lucka narodila, vzaly jsme si obě mámino příjmení za svobodna,“ vysvětlila a pokračovala ve vyprávění. Jak už naznačila, postupně nad uraženou hrdostí zvítězil ekonomický pragmatismus, a když byly Lucii čtyři roky, vztahy se urovnaly, byť Irena už s otcem nikdy neobnovila hlubší vazby. O vnučku se děda zajímal, ale emoce k ní projevoval spíš zdrženlivě.

	„A před třemi měsíci zemřel…“ uzavřela Irena Burianová, aniž na konci věty klesla hlasem.

	Marie vzhledem k okolnostem necítila potřebu formálně vyjadřovat soustrast. Ostatně se ani nezdálo, že by to pozůstalé očekávaly. Irena Burianová významně položila ruku na ušmudlanou složku: „Postupně likvidujeme jeho věci a tohle jsme našly…“

	Obsah složky tvořilo patnáct různých novinových výstřižků (ten, který Lucie ukázala Velké Sově ve škole, nyní zaujímal čelní místo) referujících o smrtelné dopravní nehodě manželů Černých a o policejním vyšetřování, které nikam nevedlo.

	„Otce obvykle takové věci nezajímaly…“ podotkla Irena Burianová, jako by už sám fakt, že někdo sbírá výstřižky, vzbuzoval podezření. „Ale co je fakt divné, je toto…“

	Pod výstřižky byla schovaná obálka, ze které Irena vyňala list papíru. Smlouva mezi Milošem Prokopem a zákonnými zástupci Andrey Černé, dceři pozůstalé po manželích Andree a Markovi Černých. Andrea Černá ml. obdržela od Miloše Prokopa dvě stě padesát tisíc korun českých, současně se ale právní zástupci a v budoucnu i ona zavazovali k naprosté mlčenlivosti ohledně této smlouvy i vyplacené částky. V případě porušení závěrečné klauzule se příjemce zavázal vrátit Miloši Prokopovi celou částku zpět.

	Marie na smlouvu udiveně hleděla. „Napadá nás jen jedno vysvětlení,“ ozvala se Lucie. „A proto jsem se vás, paní doktorko, ptala, jestli jste při vyšetřování nenarazila na dědečkovo jméno.“

	„Na to bych se musela podívat do spisu. Mohu samozřejmě požádat bývalé kolegy… Mluvila jsem s plukovníkem Vitoušem, který tehdy vyšetřování v první fázi vedl…“

	„Co to znamená v první fázi?“ zeptala se Irena Burianová.

	„Když se neprokázalo, že šlo o vraždu, vrátili jsme případ obvodnímu oddělení.“

	„Aha…“ Moc pochopení v tom však nebylo.

	„Vitouš má doma své poznámky k případům. Ale o Miloši Prokopovi v nich nic není. Což neznamená, že bychom s ním tenkrát nemluvili, jen jsme prostě nenarazili na nic, kvůli čemu by nás měl zajímat.“ Chvíli mlčky hleděly na smlouvu na stole. Dvě stě padesát tisíc pro sirotka. Proč? Vyplácel se Prokop ze špatného svědomí?

	„Rády bychom věděly, proč táta ty peníze malé Andree vyplatil,“ řekla Irena. Znělo to, jako by jen chtěla přerušit nastalé ticho.

	„Domluvím se s kolegy a podívám se do spisu, ano?“

	Irena i Lucie společně přikývly.

	„Kdo tu smlouvu sepisoval? Nevíte?“

	„Otec měl svého právníka, dělal mu smlouvy pro firmu.“

	Irena vstala, ze sekretáře vytáhla další složku, podobnou té, v níž si její otec schraňoval výstřižky o případu, a probrala pár listů. „Tady to mám. JUDr. Skácel.“

	„Filip Skácel?“ zareagovala Marie, protože pouhé vyslovení toho jména vyvolalo sledem asociací z periferie paměti vzpomínky na jeden nepříjemný případ.

	„Znáte ho?“ ujistila se Irena, jako by se domnívala, že Marie si křestní jméno nejspíš jen tipla.

	Velká Sova přikývla. Doopravdy zajímat ji celá záležitost začala až teď.

	Pavel Edelweiss trčel na týdenním vzdělávacím kurzu pro policejní důstojníky o nejnovějších trendech v kriminalistice. Marie se ho do telefonu pokusila nejdřív povzbudit, aby tu nudu nějak přežil, ale Edelweiss si naopak celou akci velmi pochvaloval. Pořádá to ministerstvo v čtyřhvězdičkovém horském konferenčním hotelu, vše je placeno z unijního vzdělávacího fondu, takže se mají jako v bavlnce: plná penze, švédské stoly, wellness, fitness, bazén, masáže, turistika, to se těch pět hodin přednášek denně dá přežít bez skřípění zubů.

	„To za starého vedení nebylo, co? Takovej luxus!“ popíchla ho Marie. „Jojo, už nás žádná nerudná šéfová nehoní do práce…“ oplatil jí Edelweiss.

	„No jo, když pracovní kolektiv přestane být koedukovaný, muži se okamžitě vrátí do primitivnější fáze svého evolučního vývoje.“

	Edelweiss se srdečně zasmál. „Ale stejně vám chybíme, že jo?“

	„Jak kdo a jak co,“ opáčila Marie ledově. Edelweiss si však své přesvědčení nenechal vzít.

	Pak přešli k věci. Marie mu stručně vylíčila, co potřebuje, a bývalý kolega okamžitě slíbil, že vše zařídí. A skutečně tak učinil. Za dvě hodiny Velké Sově volal další z bývalých podřízených, Milan Purkyně, že pro ni má spis připravený, jestli se přijde podívat. Velké Sově se na policejní ředitelství příliš nechtělo, takže Purkyně sedl do auta a pár minut nato už spolu popíjeli kávu v její pracovně. Milan Purkyně pořád působil jako ze škatulky, jako maminčin hodný chlapeček. Ale Velká Sova dobře věděla, že se za roky v jejím týmu vypracoval v naprosto spolehlivého a korektního profesionála a že jsou spolu s Adamem Kubíkem oba Edelweissovou pravou rukou a zajišťují kontinuitu toho, co Edelweiss lehce poťouchle pojmenoval jako „škola Výrové“, i poté co se jejich silný tým před lety definitivně rozpadl. Probrali spolu novinky a drby z ředitelství, Milan Marii předal zatuchlý, devatenáct let starý fascikl, ona ho ujistila, že ho v pořádku vrátí a že nikomu nepoví, že pro ni starý spis vynesl, načež ji Milan na oplátku ubezpečil, že ho o ničem takovém ujišťovat nemusí. Než se rozloučili, požádala ještě o jednu službu: Potřebovala by vědět, co mají v evidenci na JUDr. Filipa Skácela. Kdysi ho ještě s Vitoušem vyšetřovali, a dokonce snad i seděl, ale už je to dávno a ona by potřebovala vědět, o co tehdy šlo a co je se Skácelem teď. Purkyně slíbil, že se podívá a pak se ozve. Rozloučili se, Marie strčila Černého spis do šuplíku a šla na přednášku. Purkyně slib bez otálení splnil, ostatně Marie ani nic jiného nečekala. Když se z výuky vrátila, už od něj měla v e-mailové schránce zprávu.

	Doma si uvařila kávu a pár minut postála před svou sbírkou Dylanových cédéček a gramofonových desek, až vytáhla dobře znějící dvojelpíčkový bootleg zachycující Bobův společný koncert s Tomem Pettym v Sydney v roce 1986. Pohroužila se do materiálů od Purkyněho. Spis k případu nebyl nijak obsáhlý, šlo o obvyklou policejní administrativu, která bývá s takovým typem úmrtí spojená. Zprávy soudního lékaře, znalecké posudky, důkladné ohledání místa nehody, zpráva týkající se projektilu a jeho balistická expertiza. Výslechy mapující poslední hodiny manželů Černých před smrtí. Dočetla se, že Marek Černý vyrazil na obvyklou partii squashe do sportovního centra v Olomouci. Jezdil na ni pravidelně, každý pátek, týden co týden už osm měsíců. S kamarády hráli svůj soukromý dlouhodobý turnaj. Pravidelné návyky bývají u zločinů vždy klíčovým prvkem, jak na straně obětí, tak pachatelů. Marie si prohlédla fotodokumentaci místa nehody i připojený plánek a to v ní evokovalo konkrétnější vzpomínky, byť úlomkovité a místy mlhavé. Vybavila si, jak toho větrného rána s Vitoušem stáli na kraji silnice, přesně naproti místu, kde ve stromě na druhé straně cesty našli projektil, a bavili se o tom, že za určitých okolností mohl potenciální pachatel vidět přijíždět Černého vůz už zdálky a čekat zde na něj. Slabinou této teorie bylo, že se vše odehrálo v noci a možný vrah by riskoval, že se v identifikaci zmýlí a bude střílet po špatném autě. Odtud se tehdejší teorie větvily. Na jedné straně figurovala pravidelnost Černého návratu z Olomouce do Hluboček. Na straně druhé fakt, že tentokrát se vracel později, protože v Olomouci nabíral těhotnou manželku, která původně měla trávit noc u kamarádky, ale kvůli nevolnosti a panickým záchvatům úzkosti, jimiž během gravidity trpěla, se rozhodla raději vrátit s manželem domů. Takže pokud by se skutečně jednalo o vražedný útok, čekal tady pachatel konkrétně na Černého, nebo někdo z nějakého důvodu vystřelil po náhodně projíždějícím autě? Pro druhou variantu neměli žádné důkazy, v okolí nikdo nikdy střelbu na projíždějící vozy nehlásil, ani předtím a nejspíš ani potom. Pokud tedy šlo o vražedný útok, kdo měl být obětí? Jen Černý, nebo oba manželé? Věděl pachatel, že ve voze sedí oba? A věděl, že Andrea je v osmém měsíci těhotenství? Jenže to byly jen spekulativní otázky. Mezi projektilem ve stromě a nehodou Černých se jim nikdy nepodařilo prokázat příčinnou souvislost. Poškození stromu bylo sice čerstvé, ale znalci se k přesnému určení doby, kdy k němu došlo, stavěli mimořádně zdrženlivě. Na zdemolovaném voze forenzní technici neobjevili nic, co by svědčilo o tom, že na auto někdo střílel. Těla obou mrtvých po nárazu do stromu prodělala „masivní destrukci“ a ani tak pečlivý a důkladný soudní lékař jako doktor Anděl nedokázal objevit stopy případných střelných zranění. Marie si vzpomněla, že někdy v době, kdy si s Vitoušem lámali hlavu nad tím, jestli šlo skutečně jen o dopravní nehodu, nebo o vraždu, při níž měl vrah neuvěřitelné štěstí, viděla americký film Magnolia, kde ji v úvodu nadchlo vyprávění o třech kriminálních případech, u kterých zapracovala náhoda a na které nešlo uplatnit logické vazby mezi příčinou a následkem.

	Jenže co s tím vším měl společného Miloš Prokop? Novináři jeho jméno v souvislosti s Černým zmiňovali, ve vyšetřovacím spise o něm však padla zmínka jen jednou. Prošetřovali profesní život oběti a kdosi z jeho firmy — Marie nalistovala příslušný protokol, nesepisovala ho ani ona, ani Vitouš, ale ještě starý dobrý Pacák —, konkrétně náměstek Fábera, mluvil o tom, že se Černý chystal prodat továrnu Čefaro právě Prokopovi. Vedení Čefara s transakcí souhlasilo, připravoval se podpis smlouvy, Prokop dokonce zaplatil zálohu. K vraždě nenašli motiv. Ale přesto se jí to teď všechno zdálo podivné: Proč o Prokopovi psali novináři? Unikla vyšetřovatelům při pátrání nějaká významná stopa nebo motiv? Marie rozuměla znepokojené zvědavosti Ireny Burianové. Zájem jejího otce o vyšetřování vraždy, dokonce takový, že si až do smrti schovával výstřižky. Dvě stě padesát tisíc pro sirotka, v naprosté tajnosti. Proč s tím dělal takové štráchy? Pokud se mu zželelo dcery obchodního partnera, která naráz přišla o oba rodiče, nebylo by na takové štědrosti jistě nic odsouzeníhodného. Napadal ji jediný důvod, proč předání peněz spojil se závazkem mlčenlivosti: Nechtěl, aby se kdokoli ptal, proč peníze děvčeti dává. Pochybovala, že by za skrýváním takové štědrosti svorně stály ostych a skromnost. Pracovala u policie dost dlouho na to, aby ji prostoupila skepse spojená s vědomím, že od lidí je lepší očekávat to nejhorší. Stejně jako Burianové jí připadalo, že finančním zajištěním nebohé siroty ulevoval svému svědomí. Zapadalo by to do vzorce, s nímž pracovali, když o nehodě uvažovali jako o vraždě. Pachatel tam na Černého čekal. Musel to být hrozný šok, když zjistil, že spolu s ním zabil i jeho ženu, navíc v osmém měsíci těhotenství. Jenže pak by i těch dvě stě padesát tisíc bylo málo, takže Prokopovo svědomí zase až tak velkou tíži nepociťovalo.

	V tom, co ji samu motivovalo, měla Marie jasno. Zvědavost. To předně. Možná v tom nakonec žádná záhada nebude, ale ona tomu musí přijít na kloub. A pak profesní hrdost. Nedokázala by se smířit s tím, kdyby se ukázalo, že někomu prošla vražda, protože ona před lety něco podstatného přehlédla. Možná šlo o pouhou ješitnost, ale výsledek byl stále stejný. Musí zjistit, jakou roli v dávné nehodě sehrál Prokop.

	Podívala se na hodinky. Půl šesté večer. Zpod starých protokolů rozložených po stole vyhrabala mobil a zavolala Purkyněmu. Vzal to hned.

	„Není snad něco v pořádku, paní doktorko?“

	„Ne, Milane, všechno je výborné. Jen ještě jednou zneužiju vaší ochoty.“

	Ve sluchátku zaslechla pobavené pousmání.

	„Mohl byste se zítra podívat, jestli máme — teda máte — nějaký záznam na Miloše Prokopa, ročník 1943?“

	„Udělám to hned. Jsem ještě v kanceláři.“

	„Jste skvělej.“

	„Já vím.“

	„A skromnej,“ dodala Marie pobaveně.

	Purkyně se znovu zasmál a rozloučil se.

	Marie si na svém gramofonu Lenco pustila další bootleg, tentokrát Bobův koncert ve Woodstocku v roce 1994. Měla by se ještě podívat na to, co jí Milan poslal o Skácelovi, ale rozhodla se natáhnout si záda a raději si v hlavě znovu projít fakta o případu Černý. Třeba ji trkne nějaký důvod, proč Prokop poslal malé Andree Černé peníze.

	Lehla si a znovu zazvonil mobil. Dálkovým ovladačem ztlumila hudbu a chopila se telefonu. Nebyl to ovšem Purkyně, nýbrž Lucie Burianová.

	„Ano, Lucko?“

	„Dobrý večer, paní doktorko. Přišly jsme s mámou na něco důležitého.“

	Marie vždy chovala ke všem amatérským pátračům a jejich dedukcím značný despekt, takže neočekávala žádnou podstatnou informaci.

	„Ano?“

	„My jsme to sice neřekly, ale prostě — vypadalo to, že to udělal děda, že jo?“

	Marie připustila, že tak se vše dosud jeví.

	„On to udělat nemohl. On byl v té době v Americe. Byl tam skoro celý duben, v tom roce.“

	„Jste si jistá?“

	„Zcela. Máma na to tady našla papíry. Odjel druhého dubna a vrátil se osmadvacátého.“

	„Dobře. Děkuju za zavolání.“

	„Takže to přece udělat nemohl, že jo?“ ujišťovala se Lucie.

	„Zatím je brzo na jakékoli závěry,“ odvětila Marie neutrálně.

	Sotva Velká Sova zavěsila, volal Purkyně. Měl mimořádně dobrou náladu. „Jsem nejenom skvělej a skromnej, ale i šikovnej. Miloš Prokop žádný záznam nemá, ale má bratra Ludvíka. A ten má záznameček jako ze škatulky.“

	„Tak mě nenapínejte.“

	„Napadení veřejného činitele. Dal po hubě městskýmu strážníkovi. Teda dokonce rovnou třem. Byl namazanej a dal jim pěknou nakládačku. Bylo to jako v té pohádce. Tři vojáky zranil, dva zhmoždil a jednoho zesměšnil. Zajímavé jsou ale okolnosti. Byl v domě svého bratra a strašně se pohádali. Zřejmě i poprali. Byl to takovej rachot, že sousedi zavolali městskou policii, a když měšťáci přijeli, Ludvík se pustil i do nich. Podle spisu to vypadá, že řádil jak Chuck Norris. Se divím, že ho rovnou nezastřelili,“ ukončil pobaveně.

	„Kolik za to dostal?“

	„Vzhledem k tomu, že zaplatil bolestné a nějakou kompenzaci, vyfasoval jen podmínku.“

	„Kdy to bylo?“

	„Šestého května 1997.“

	Marie poděkovala a zavěsila. Čím dál tím zajímavější.

	Zavolala zpátky Lucii a vyžádala si k telefonu matku.

	„Váš vztah k Ludvíkovi…“ začala Marie.

	„Byl to bratr mého otce,“ odvětila Irena, jako by se tím všechno vysvětlovalo.

	„Jak spolu vycházíte?“

	„Léta jsme spolu nemluvili. A pak zase ano.“

	„Potřebovala bych, abyste byla konkrétnější, protože jinak tomu neporozumím. Měl nějaký konflikt s vaším otcem?“

	„Je to dlouho…“ vzdychla. Byla z těch, kteří místo dávno říkají dlouho. „Táta se s Ludvíkem drsně pohádal. Roky spolu nemluvili. Dokonce ani na mámině pohřbu nebyl. A pak se spolu začali zase bavit. Konečně, byli bratři, že jo?“

	Marie řekla jen „hm“, aby potvrdila, že stále poslouchá.

	„My s mámou jsme se s ním ale nikdy nějak extra nestýkaly. Ludvík má dva syny a ti mají taky děti, ale známe je jen od vidění.“

	„Kvůli čemu se nepohodli?“ vrátila Marie rozhovor směrem, který ji zajímal.

	„Nevím. Táta mi to vlastně nikdy neřekl.“

	„Potřebovala bych to vědět.“

	Irena Burianová chvíli přemýšlela, ale nakonec se přiznala, že se o tom v rodině nemluvilo. Jako by to bylo tabu. Marie vydala další „hm“. Ztráta sdílené paměti bývá znakem rozklíženosti rodin.

	„Kdy k roztržce došlo?“

	To Irena věděla. „Někdy před potopou.“


(O TŘI DNY POZDĚJI)

	Filip Skácel si na Marii Výrovou velmi dobře pamatoval. Byla to ona, kdo ho před lety dostal před soud za vydírání podle paragrafu 175 trestního zákoníku, k čemuž soudkyně přidala ještě klasifikaci podle paragrafu 353 o nebezpečném vyhrožování. Už si nepamatovala, kolik za to dostal a kdy ho pustili, každopádně to znamenalo konec jeho praxe. Advokátní komora s ním zahájila kárné řízení, jehož výsledkem bylo vyškrtnutí ze seznamu advokátů a zastavení výkonu advokacie. Poslední roky se tak Skácel živil jako zaměstnanec realitní kanceláře, což Marie — když se to od Milana Purkyněho dozvěděla — glosovala, že od realitky, jejíž smlouvy připravuje hochštapler jako Skácel, by si nekoupila ani přístřešek na popelnice. Nicméně aby se dozvěděla, co bylo za Prokopovým nezištným darem sirotě, musela si s odstaveným právníkem promluvit. Nechala Lucii, aby si s ním sjednala schůzku, a pak si vychutnala Skácelovo překvapení.

	„Á — paní bývalá vrchní komisařka…“

	„Jsem ráda, že to víte. Aspoň můžeme jít rovnou k věci, bez formalit a kudrlinek.“

	„Jako právník si na formality potrpím.“

	Velká Sova se ironicky rozhlédla po kanceláři. Skácel tomu pohledu rozuměl, ale nehnul ani brvou. Sídlil v kutlochu s výhledem do zašedlého vnitrobloku jednoho domu v Riegrově ulici, který na sklonku c. k. monarchie býval luxusním činžovním domem, aby se v porevolučních letech stal bezútěšným sídlem realitek, advokátů, podivné pracovní agentury a jazykové školy. A byl jím dodnes. Ke kanceláři v zadním traktu domu se s Lucií musely vydrápat po tmavém úzkém točitém schodišti s roztřeseným litinovým zábradlím, jež stejně jako stěny zoufale volalo po čerstvém nátěru. V dávno zašlých dobách největší slávy domu schodiště zřejmě sloužilo coby cesta ke komůrkám služek a jiného personálu a jako diskrétní trasa pro zásobovatele měšťanských kuchyní. Správce nemovitosti očividně rezignoval na boj se zloději žárovek, takže prošlapané kamenné schody osvětlovala toliko bědná umolousaná okénka vedoucí do depresivního světlíku. Sám právník byl obdobně sešlý jako jeho kancelář, chlap na samém prahu důchodu, kdysi zvyklý na pohodlí a luxus, neschopný důstojně se vyrovnat se změnou životního režimu způsobenou pobytem ve vězení a ztrátou lukrativního zaměstnání. I tak mohou v budoucnu skončit někteří moji studenti, pomyslela si Marie. Skácel neměl nadváhu, jen byl — zřejmě vlivem nestřídmé konzumace lacinějších lihovin — jaksi neforemně nateklý. Marii připomínal televizního herce specializujícího se na karikatury gangsterů a odborářských bossů, případně obého. Připadalo jí logické a v souladu s přirozeným chodem věcí, že kdo pracuje v takovém prostředí a takhle vypadá, musí být jednou nohou v kriminále.

	„Z praxe vím, že nejvíc si na formality potrpí ti, kdo mají důvod se něčeho obávat,“ opáčila Marie hlasem bez náznaku lidské vřelosti.

	Skácel to opět přešel. „Co pro vás mohu udělat?“

	„Kdysi jste zastupoval Miloše Prokopa…“ Marie to neformulovala jako otázku, ale jako oznámení. Skácel přikývl. „Tohle je jeho vnučka.“ Sice věděla, že Lucie při telefonátu se Skácelem vysvětlila svůj vztah k jeho bývalému klientovi, přesto cítila potřebu to připomenout.

	Tentokrát Skácel pokývl směrem k Lucii. Buď to byl pozdrav, nebo jí takto schválil rodinný vztah k zesnulému.

	Marie položila před Skácela na psací stůl, jenž nejspíš pamatoval ještě prezidentskou éru Ludvíka Svobody, kopii darovací smlouvy. „Ráda bych se vás zeptala na tohle.“

	Skácel se na židli lehce předklonil, aby si listinu prohlédl. Podle jeho výrazu Marie poznala, že se hned zorientoval.

	„Dobře víte, že vám nemůžu nic říct. Vztah mezi klientem a…“

	„Ale prosím vás!“ Marie byla rozhodnutá nenechat se odbýt. „Prokop je mrtvý. A jeho rodina chce zjistit, co je za touhle dost nezvyklou smlouvou.“

	„Chtějí ty peníze zpátky?“ zeptal se Skácel, jako by se obával, že by to měl zaplatit ze svého.

	Marie se podívala na Lucii.

	„Ne, nic takového,“ odvětila studentka chvatně.

	Marie gestem naznačila, že tím je otázka zodpovězena.

	„Na té smlouvě neshledávám nic nezvyklého…“ začal Skácel.

	„Dát osmiletému dítěti v hotovosti čtvrt milionu…?“

	„Její rodiče zemřeli,“ namítl Skácel, kdyby na to snad jeho návštěva zapomněla.

	„K čemu ty tajnosti?“

	„Ne každý se chlubí svou dobročinností.“

	Právníkovy oslizlé vytáčky začínaly Marii lézt krkem. „Napadá mě řada důvodů, proč se všechno takhle tutlalo, pane doktore,“ začala. „Tajnosti, anonymita, závazek mlčenlivosti, předání obrovské částky v hotovosti. Mladá Černá ty peníze taky neběžela hned uložit do banky. Kdepak. Mně to zavání praním peněz…“

	„Naprostý nesmysl.“

	„Za co ty peníze byly?“

	„Dobročinnost.“

	„To už jste říkal. Asi jste si nevšiml, že mě ta odpověď neuspokojila.“

	Skácel nonverbálně vyjádřil, že s tím on bohužel nic neudělá.

	„Rodiče Andrey Černé,“ pokračovala Marie, „zemřeli měsíc a půl předtím za podezřelých a dodnes nevyjasněných okolností. Následně se objeví cizí člověk a dá té holce čtvrt milionu. Co měl Prokop s Andreou Černou společného?“

	„Nejspíš s ní soucítil. Kompletní sirotek...“

	„Znal se Prokop s některým z jejích rodičů?“

	„S otcem. Zběžně.“

	„V jaké souvislosti?“

	Skácel se zamyslel. Lucie na něj kulila oči.

	„Inženýr Prokop hodlal investičně vstoupit do Čefara, do Černého firmy.“

	„Jak to dopadlo?“

	„Nijak. Černý zemřel při autonehodě.“

	Marie na právníka hleděla ledovýma očima. „Co bylo pak?“ zeptala se.

	„Pak už spolu pochopitelně nejednali.“ Skácel se tvářil pobaveně.

	„Co bylo s tím plánem na investiční vstup?“ zpřesnila Marie trpělivě otázku.

	„Pak se to celé hladce uskutečnilo.“

	„A proč ne předtím?“

	Skácel se zahleděl Výrové do očí, ale neodpověděl. Marie vyčkávala. Lucie netušila, co se děje.

	„Jsem vázán mlčenlivostí, paní Výrová,“ řekl konečně Skácel.

	„Tady došlo k vraždě, pane Skácele,“ odvětila Marie lehce konverzačním tónem.

	„Vy jste ten případ tehdy vyšetřovala?“

	„Moji kolegové.“

	„Moc daleko se nedostali.“

	„Je možné, že se na vás obrátí policie, pane Skácele.“

	Skácel teatrálně rozhodil rukama, aby vyjádřil svou bezmoc vůči věcem mezi nebem a zemí.

	Marie se zvedla a Lucie ji zaraženě následovala.

	Na točitém schodišti Lucie konečně přerušila ticho. „To jsme toho moc nezjistily, že?“ poznamenala nejistě, jako by se o tom sama chtěla ujistit.

	„Naopak,“ odpověděla Marie optimisticky. „Zjistily jsme toho docela dost.“

	„Aha.“

	„Ale je to horší, než jsme si myslely.“

	„Aha.“

	„Máme k té vraždě motiv.“

	Na třetí „aha“ už se studentka nezmohla.

	Venku na ulici Marie přimhouřila oči proti svěžímu jarnímu slunci. „Musí se obnovit oficiální vyšetřování, Lucie. A je docela možné, že jeho výsledky přinesou závěry, které byste vy a vaše matka nechtěly slyšet.“

	„Já ale pořád nechápu těch dvě stě padesát tisíc,“ řekla Lucie zoufale.

	„Náplast na špatné svědomí. Z vyšetřování vím, že paní Černá v tom autě vůbec neměla sedět. Měla být u kamarádky nebo kde. Černý měl prostě jet domů sám. Chápete to?“

	„Asi tak trochu úplně ne…“

	„Andrea Černá přišla najednou o oba rodiče. A váš děda jí poslal odškodné.“

	Podle Ireny Burianové mohli mít o firemních transakcích jejího otce povědomí tři lidé: sekretářka Vladana Šípková, bratr Ludvík a právník Filip Skácel. Marie na seznam přidala ještě Andreu Černou. Jedno jméno si už odškrtli, a tak na řadu přišel Luciin prastrýc. Studentka se na setkání s Ludvíkem dvakrát netěšila, ale chápala, že od něj mohou získat cenné informace.

	Na dceru Černých neměli žádný kontakt; znali jen jména rodičů a z darovací smlouvy vyčetli datum narození. Marie se proto znovu obrátila na Milana Purkyněho a ten ani tentokrát nezklamal a za deset minut volal zpátky. Sdělil Marii adresu podle centrální evidence obyvatelstva a k tomu připojil, že dotyčná je ve svých dvaceti sedmi letech neprovdaná a bezdětná, je držitelkou řidičského oprávnění a nikdy nebyla trestaná. Telefonický kontakt Marii neposkytl, a tak se rozhodla vydat se za Andreou bez předchozího ohlášení. A na základě letité zkušenosti i bez Lucie.

	Andrea Černá obývala byt v prvním patře udržovaného meziválečného řadového činžovního domu na Zeyerově ulici nedaleko hlavního nádraží. Elegantní půlkruhové schodiště, chodba plná květin, u bytů původní temně mahagonové dveře s masivními mosaznými jmenovkami a kukátky. Z interiéru bytu ovšem Marie viděla jen vkusnou čtvercovou předsíň, z níž vedly několikery prosklené dveře, protože dál ji mladá žena s kaštanovými vlasy, brýlemi a na svůj věk těžkým akné nepustila. Marie se představila jako policistka, která se v roce 1997 podílela na vyšetřování smrti jejích rodičů, a požádala ji o rozhovor, protože se v případu objevily nové skutečnosti. 

	Andrea zostražitěla. Zamračila se a brada jí ustoupila dozadu. „Jaké skutečnosti?“

	„Mohla bych jít dál?“

	„Ne. Řekněte mi, o co jde.“

	„O peníze, které jste po smrti rodičů dostala od Miloše Prokopa.“

	„Nevím, o čem mluvíte,“ odpověděla Andrea Černá příkře.

	„Já tu smlouvu četla,“ řekla Marie.

	„Bylo mi osm let. Přišla jsem o oba rodiče. Nic o tom nevím.“

	„Vaši prarodiče tu smlou…“

	„Jak říkám,“ přerušila ji Andrea tvrdě, „přišla jsem o oba rodiče. V osmi letech! Neměla jsem hezké dětství, nechci se k tomu vracet a ani o tom nic nevím.“

	Marie to nevzdávala: „Miloš Prokop nedávno zemřel a jeho rodina chce vědět, proč vám ty peníze dal.“

	„Mě rodina Prokopových nezajímá.“

	„Oni ty peníze nechtějí zpět. Pomohlo by nám, kdybyste si zkusila vzpomenout.“

	Andrea se ušklíbla. Byla z těch, které sebelítost a pocit křivdy zbavily empatie a ochoty komukoli pomáhat, protože jí také nikdy nikdo nepomohl. „Nemám k tomu nejmenší důvod. A pomáhat Prokopovým už vůbec ne!“ Marie si pomyslela, jak prozíravé bylo rozhodnutí nebrat s sebou Lucii.

	„A vůbec! Vy jste od policie?“ Andrea si ve dveřích mimoděk založila ruce bojovně v bok. „Můžu vidět váš průkaz?“

	Marie po pravdě odpověděla, že se sice kdysi na šetření podílela, ale teď už u policie nepůsobí, nicméně předpokládá, že by se Andrea chtěla dozvědět, co se tehdy doopravdy událo. V odpověď se jí dostalo natolik nepřátelského pohledu, že z něj vyvodila, že Andrea se nic dozvědět nechce, protože v tom má sama už dávno jasno.

	„Nemám se s váma o čem bavit. Už mě neobtěžujte.“ A zavřela dveře.

	Marie usoudila, že další naléhání by bylo bezpředmětné, a jen doufala, že Ludvík Prokop bude sdílnější.

	Lucie schůzku domluvila na podvečer následujícího dne.

	Ludvík Prokop obýval rezidenci v Samotiškách s okouzlujícím výhledem na baziliku na Svatém Kopečku na jedné straně a panoráma Olomouce na straně druhé. Výhled a trávník na zahradě ovšem představovaly to jediné, co bylo na jeho domě půvabné. Prokop své sídlo vystavěl a zařídil v devadesátých letech ve stylu podnikatelského baroka a stav jeho nemovitosti jasně vypovídal o tom, že mu za uplynulých dvacet let nepřibylo ani peněz, ani osobního vkusu. Vše bylo předimenzované, dokonce i pergola, pod níž parkoval naleštěný černý superb. Sám mladší bratr Luciina dědečka vypadal jaksi předimenzovaně — robustní pětašedesátník s prošedivělou bradkou a lysinou na hlavě, oblečený do kolotočářské strakaté vesty, je uvedl do rozměrného obýváku s velkou plazmovou televizí, stářím místy popraskanou koženou sedací soupravou a křiklavě barevným plátnem přes celou stěnu, naturalisticky zobrazujícím zlatem se lesknoucí divoženku s obřím poprsím ráchající se za rudofialového stmívání ve stříbřitém příboji. Prostor pod obrazem zabíral pseudostarožitný intarzovaný stolek, na který jeho majitel ledabyle poházel několik motoristických časopisů a automobilových katalogů na křídovém papíře. Další katalog ležel na robustním konferenčním stolku se zapatlanou skleněnou deskou; majitel domu prozkoumával aktuální nabídku značky Volkswagen a v přiloženém ceníku si značil řádky žlutým zvýrazňovačem.

	Marie s Lucií doslova zapadly do osezeného gauče, kůže zavrzala a z pohovky se zvedlo něco prachu. Na pohoštění se Ludvík neptal, automaticky před návštěvnice postavil dvě sklenice a PET láhev s vodou a sám zůstal věrný plechovce s pivem. Lucie mu s nejvyšší opatrností vylíčila důvod jejich přítomnosti. V pohostinnosti Ludvík Andreu Černou překonal, v popuzené reakci na Luciina slova se jí zcela vyrovnal.

	„Lucie, léta se nestýkáme a ty se tady najednou zjevíš s jediným cílem. Kydat špínu na dědu. Jako proč? Co ti udělal? Na tom se já podílet nehodlám. Možná jsme nebyli zrovna jako Čuk a Gek, ale pořád to byl můj brácha.“

	„Pane Prokope…“ rozhodla se do toho vložit Marie.

	„A abysme si to, Lucie, ujasnili. Tadleta osoba tady nemá žádnou úřední pravomoc.“

	„Před lety ten případ vyšetřovali mí kolegové.“

	„Chcete říct, že před lety jste nic nevyřešila. No heleďte, já chápu, že teď na starý kolena chcete napravit, co jste tenkrát zpackali. Ono je strašně snadný najít si obětního beránka, kterej je navíc po smrti, že jo, a hodit to na něj. Jenže sorry jako, při tom já asistovat nehodlám.“

	Marie vzdychla. Jako ženě jí připadalo, že povahová typologie mužů je v podstatě nesmírně omezená. Aspoň v Česku. Tohle byl hulvát jako z příručky pro hulváty, chyběly mu už jen šusťáky a crocsy. Hádat se s takovým typem cholerika nebo se ho aspoň snažit přimět, aby debatu vedl na rovině logických argumentů, by představovalo zcela neefektivní nakládání s časem. Dřív z toho Marie bývala unavená nebo frustrovaná, dnes se jen s lehkou apatií snažila v sobě najít zbytky trpělivosti.

	„Akorát že váš bratr to být nemohl,“ poznamenala suše.

	Prokop chtěl cosi odseknout, ale pak mu došlo, co slyšel: „Co?“

	„Jaký by měl motiv?“

	Prokopovo překvapení nebylo hrané. „Tak o co vám jde?“

	„Chceme zjistit, proč někdo z osmileté Andrey Černé udělal sirotka.“

	„A co s tím mám společnýho já?“

	„Znal jste Marka Černého?“

	„Letmo. Tady v Olomouci se známe všichni, co děláme do byznysu.“

	„A dělal jste s ním nějaký byznys?“

	„Brácha jo.“

	„Ale byl to váš developerský projekt,“ poznamenala Marie s důrazem na zájmeno. „Antverpská čtvrť. Na břehu Moravy, nedaleko soutoku s Mlýnským potokem, za starým Milem.“

	Prokop na Marii nechápavě hleděl.

	„No a tyhle pozemky patřily přece Čefaru, ne?“

	„Ano.“

	„Takže jste s ním dělal byznys.“

	„Ale to bylo až po jeho smrti.“

	„Proč až po jeho smrti?“

	Prokop se teatrálně uchechtl. „Přece nečekáte, že si tohle budu pamatovat?“

	„Ne? To si musíte pamatovat. S bratrem jste tenkrát přišli o velké peníze. Vzpomínáte? Obrovská povodeň v devadesátém sedmém. Ukázalo se, že pozemky jsou přímo v jádru zátopové oblasti. Ostatně povodně v roce 2006 to tam spláchly podruhé.“

	Nonverbální údiv. „Je vidět, že jsem to v byznysu někam dotáhl, když veřejnost zná i ty moje projekty, co se nerealizovaly.“

	„Žiju v tomhle městě celý život a mám dobrou paměť.“

	„A teď se jistě zeptáte, kolik jsem na tom prodělal. Jenže sorry jako, po tom vám nic není. A já si to stejně po těch dvaceti letech nepamatuju.“

	„Devatenácti.“

	„A jakej je v tom jako rozdíl?“

	„Třeba ten, že ty vraždy ještě nejsou promlčené.“

	„No to pozor! To byl bráchův byznys!“

	Marii odpověď pobavila. S Prokopovou neochotou podílet se na házení špíny na bratra to zas tak horké nebylo.

	„A vy o tom nic nevíte, protože jste tehdy navíc s bratrem nemluvil, že?“

	Prokop pohledem zmateně těkal z Marie na neteř. Pak teatrálně rozhodil rukama. „Měli jsme takový období.“

	„Tak vidíte, nakonec jste nám přece jen pomohl,“ podotkla Marie, jako by chtěla povzbudit malé dítě.

	Prokop byl už natolik zmatený, že jen zamumlal: „To jste měly říct rovnou, co chcete.“

	„Ale my jsme ti to, strejdo, říkaly,“ odvětila Lucie.

	Prokop se na neteř podíval, jako by byl překvapený, že umí mluvit. Pak se obrátil na Marii: „Říkala jste, že Miloš tu vraždu spáchat nemohl.“

	„Byl celý měsíc v Americe. Ale když už jsme u toho, ani ne dva týdny po jeho návratu jste se s bratrem pohádali. O co šlo?“

	„Cha!“ vyštěkl Prokop. „Si vážně myslíte, že si to pamatuju?“

	„Celkem bych řekla, že jo. Jednak jste ten večer tak vyváděl, že jste za to nakonec vyfasoval podmínku, jednak jste pak s bratrem několik let nemluvil. Takže o co šlo?“

	„Po tom vám nic není.“

	„Zemřeli dva lidé, pane Prokope. Bylo by fajn, kdybyste…“

	„Takže vy si myslíte, že jsem to udělal já, že jo?“ skočil jí Prokop do řeči.

	Lucie na strýce udiveně hleděla.

	„Díky za tip,“ řekla Marie. Luciin údiv se obrátil i jejím směrem. Marie se rozloučila a spěšně Lucii směrovala k odchodu. Jakmile se ocitly před domem, studentka to už nevydržela:

	„Myslíte si, že to udělal on?“

	„Nevím.“

	„Ale děda to být nemohl…“ ujišťovala se Lucie.

	„Co já vím?“

	„Ledaže by si na to najal vraha…“ zkusila to znovu studentka.

	„Ale to víš, že ne,“ uklidnila ji Marie. Ani si nevšimla, že v zamyšlení přešla na tykání.

	Sledovat někoho je vlastně velmi snadné, stačí mít dostatek času, a to on měl. Nedalo mu žádnou práci zjistit, kde Výrová bydlí.

	Na webu si zjistil rozvrh její výuky. Pak si na ni počkal před fakultou. Nejprve se obával, že s ní bude muset absolvovat fůru nezáživných obchůzek po obchodech s hadříky, drogerií a sypanými čajíčky (protože přesně tak se domníval, že ženské jako ona tráví čas). Děsil se, že s sebou bude tahat nějakého submisivního připosraného chcípáčka, což byl podle něj jediný možný typ chlapa, s nímž by se Výrová mohla scházet. Vždyť s takovou panovačnou arogantní babou, z práce zvyklou poroučet, by normální chlap dbající na sebeúctu nevydržel! Ale žádná z jeho obav se nenaplnila. Do obchodů chodila jen pro jídlo a cestou z fakulty jednou odbočila do Šantovky, kde se v Bontonlandu probrala novými vinyly. Třetí den sledování se v kavárně na Dolním náměstí sešla s obrovským, snad dvoumetrovým chlapem v tvídovém saku s našitými záplatami na loktech, který ji na přivítanou políbil na tvář a donesl jí dárek v podobě — to ho překvapilo — gramofonové desky, jejíž obal pak společně pěknou chvíli prohlíželi a rozebírali. Netušil, jak dlouho tam spolu tokali, protože po hodině ho přestalo bavit postávat venku za kašnou jako pubescent nechápající, že holka, co s ní měl jít na rande, asi fakt nedorazí, a šel domů. Ostatně, kde Výrova bydlí, už věděl.

	Bylo mu jasné, že musí jednat a reagovat, protože hrozilo, že Lucie objeví něco, co by si mohla Výrová správně poskládat a co by ji k němu mohlo dovést. To, že ji bral jako slabou ženskou za zenitem použitelnosti a že mu byla protivná svým chováním a arogantností, ještě neznamenalo, že podceňoval její inteligenci.

	Samotného jej překvapilo, jak se lidé dokážou na ulici chovat lehkomyslně, ani jim nepřijde na mysl kontrolovat, co se děje za jejich zády. Je to tak snadné — vyhlédnout si starší ženskou, zjistit, kde bydlí, a ve vhodný okamžik… Štěstí stálo na jeho straně, přihrálo mu oběť, která většinou chodí pěšky, nebojí se sama po setmění a bydlí v relativně klidné ulici, kde si lidé po večerech hledí svých televizí a nezevlují venku.

	Byl připravený. Důkladně to promyslel a zvolil bezkontaktní variantu. Z bezpečnostní schrány vytáhl starou, osvědčenou pistoli. Spolehlivý model. Důkladně ji promazal a — protože zbraň nechával patnáct let v klidu a bezpečí odpočívat — v noci zajel za město, kde ji na kraji Holického lesa beze svědků odzkoušel. Jen se potvrdilo, že jde skutečně o spolehlivý model. Teď už stačilo pouze počkat na správnou příležitost. A udělat to včas — dřív než se ta baba dostane příliš blízko.

	(O DVA DNY POZDĚJI)

	Vladana Šípková, bývalá sekretářka Miloše Prokopa, na sebe vzala podobu zachovalé dámy toho typu, který se zoufale snaží bojovat jednak s projevy stárnutí, jednak s nedostatkem prostředků k tomuto boji nezbytných. Poté co skončila v Prokopově firmě, našla azyl na základní škole na Novém Světě (z něhož ani barevná přebujelost zateplených panelákových fasád nedokázala smýt punc šeredné panelákové periferie), kde se zapracovala jako nepostradatelná „osobní asistentka“ ředitele, mající v malíku všechny aspekty chodu složité instituce i administrativního kontaktu s nevyzpytatelnou byrokracií zřizovatelského úřadu. Marie s Lucií ji po předchozí telefonické dohodě navštívily na jejím výsostném území — v kanceláři plné šanonů a složek s odesílanými výkazy a příchozími metodickými pokyny. Vladana Šípková nosila silné brýle a krátké vlasy, jež bez jakéhokoli fantazijního vzletu upravovala tak, jak se na usedlou sekretářku sluší. Na sobě měla světle zelený rolák a lehký béžový propínací svetřík, a když Marie s Lucií vstoupily, zrovna něco zarputile ťukala do počítače. Přivítala je přátelsky, leč rezervovaně. Lehký záchvěv srdečnosti projevila vůči Lucii, o které prohlásila, že je dědečkovi podobná, na což studentka zareagovala upřímným překvapením. Vladana je usadila do křesílek u konferenčního stolku v rohu, v němž se o stěnu opírala přerostlá rostlina v nepřiměřeně malém, nebezpečně nestabilním květináči. Pokyvujíc hlavou znovu vyslechla, proč ji Marie s Lucií navštívily, aby následně na většinu otázek s postupně mizející zdráhavostí odpověděla záporně. Továrna Čefaro jí nic neříká, na Marka Černého si nepamatuje ani neví nic o žádné nehodě. Ludvíka Prokopa znala pouze do té míry, že chodil často za bratrem do kanceláře. O doktoru Skácelovi neví víc, než že s firmou spolupracoval jako právník. Žádné dokumenty z těch dob samozřejmě nemá. Kromě té „děsivé povodně“ si na nic z roku 1997 nepamatuje. Marii bylo jasné, že kdyby měla možnost na Šípkovou udeřit otázkami přímo, bez předchozího varování, rozhovor by mohl vypadat jinak. Vladana byla očividně z těch, u nichž je celková amnézie výsledkem důkladně promyšleného rozhodnutí raději se do ničeho nezaplést. Po šesté záporné odpovědi na ni Marie skepticky pohlédla a Šípková, jako by odhadla, nač myslí, sklopila zrak. Lucie — jak už bylo jejím zvykem — těkala očima po účastnicích hovoru, ale sama se nezapojovala.

	„Firma určitě musela mít svůj archiv,“ zkusila to Velká Sova z druhé strany. Vladana přikývla a dlouze se zahleděla na placatý dužnatý list rostliny v koutě. Marie její pohled sledovala, zvědavá, co tak fatálně poutavého sekretářka na kytce objevila. Jak se dalo očekávat, zjistila, že nic. „Nevíte, kam se poděl?“ dokončila otázku.

	„Inženýr Prokop všechno skartoval,“ odvětila Šípková komisně.

	„Všechno?“ podivila se Marie.

	„Až na doklady pro finanční úřad, samozřejmě.“

	„A co diáře? Poznámky? Smlouvy?“

	Šípková pokrčila rameny.

	„Nevíte, kdo by nám tedy byl schopen sdělit něco o činnosti firmy?“

	Byla to nevinná otázka, ale Šípková se v křesílku narovnala jako pravítko a našpulila rty. Očividně patřila mezi ty ženy, které nesnesou sebemenší poznámku zpochybňující jejich kompetentnost k čemukoli. Přece já! říkal její pohled.

	„S kým pan Prokop ve firmě nejúžeji spolupracoval — tedy vyjma svého bratra?“ zpřesnila Marie otázku.

	Ve Vladaně Šípkové se střetávaly dva protichůdné pocity: strach, aby se do něčeho nezapletla nebo neřekla něco, co by se obrátilo proti ní, se v lítém boji utkával s latentní potřebou demonstrovat vlastní nepostradatelnost. Nejvíc přece spolupracoval se mnou! Nenechám se do ničeho zaplést!

	„S inženýrem Fáberou,“ vyhrkla. „A ten…“ zarazila se a pohlédla na Výrovou. „Ach ano, Čefaro. Už si vzpomínám. Po koupi Čefara přešel pan inženýr k nám. Dřív pracoval tam, a když pan Prokop podnik koupil, pan inženýr začal působit u nás. Byl to vynikající ekonom. Stali se z nich přátelé… Teda z pana inženýra a pana Prokopa,“ dodala rychle, jako by předpokládala, že se Marie v její promluvě ztratila.

	„Kde ho najdeme?“ zeptala se Marie v obavě, že jmenovaný bude stejně jako Vladanin bývalý zaměstnavatel informačně nevytěžitelný z důvodu úmrtí.

	„V současnosti — ehm… Tuším, že pracuje na krajském úřadě.“

	„Jakou funkci měl ve firmě?“

	„Náměstek a člen představenstva.“

	„Spolu s kým?“

	„S Prokopovými. A inženýrem Šubrtem.“

	„A v Čefaru?“

	„Myslím, že byl jeden ze spolumajitelů.“

	„Toho Šubrta bychom našli kde?“

	„Před lety zemřel. Rakovina,“ povzdechla si Vladana dramaticky.

	Marie rychle přemýšlela, jak formulovat otázku, aby povzbudila sekretářčinu zvolna se probouzející sdílnost. Lucie Velkou Sovu napjatě pozorovala a bála se nadechnout. Nezasvěcenému pozorovateli by mohlo připadat, jako by ty tři ženy držely minutu ticha.

	„On Miloš,“ začala Šípková nečekaně, „u spousty věcí papíry vůbec neřešil. Tenkrát byla jiná doba, ne jako dnes, kdy je s každým upšouknutím takového papírování! Miloš byl — teda myslím pana inženýra Prokopa…“ Marie přikývla, že ví, o kom je řeč — „…byl fandou do počítačů. Všechno si psal do počítače. Měl na to takový program. Diáře, plány schůzek, přípravy na jednání, korespondenci, všechno si to ukládal do počítače…“

	Jenže ten je už roky bezpečně demontovaný na recyklovatelné součástky, chtěla poznamenat Marie.

	„…a každý měsíc si vše zálohoval na diskety…“

	Lucie se v křesle napřímila.

	„…a ty měl uložené v trezoru. Určitě se nevyhazovaly, když prodal firmu.“

	Lucie vehementně přikyvovala.

	„Vím to na sto procent,“ zdůraznila sekretářka, jako by si Luciinu reakci vyložila jako nesouhlas. „Miloš si na ty diskety nechal vyrobit speciální úložný box. Takovou uzamykatelnou krabici. A tu měl v sejfu.“

	V dalším rozvíjení myšlenky sekretářce zabránil telefon. Omluvila se a šla ho zvednout. Lucie se přes stůl rychle naklonila k Marii a dramatickým šeptem jí sdělila: „Ty diskety máme. Děda je fakt celou dobu schraňoval.“

	„To jsem pochopila,“ odpověděla Marie věcně.

	Lucii zarazil nulový stupeň nadšení.

	„Podívej se na ten počítač,“ šeptla Marie, zatímco sekretářka cosi řešila se školní jídelnou. Pod jejím stolem stál na podložce robustní věžový počítač, od něhož vedla spleť kabelů k monitoru, klávesnici, myši, tiskárně a síťové a internetové přípojce.

	„No a?“ Lucie sledovala její pohled, přesto nechápala.

	„Kam bys ty diskety strčila?“

	„Co?“

	„Moderní počítače nemají disketovou jednotku.“

	Sekretářka ukončila hovor a obrátila se k návštěvnicím: „Potřebujete ještě něco?“

	„Už nic. Děkujeme za pomoc.“

	Sekretářka na Marii zkoumavě pohlédla, jestli to nemyslí ironicky. Pak se rozloučila a ponuře sledovala, jak za sebou ty dvě zavírají dveře.

	Chvíli seděla za stolem, pohroužená v myšlenkách, jestli přece jen neřekla víc, než měla. Pak se natáhla pro mobil, aby se podívala, jestli v něm má stále uložený kontakt na člověka, se kterým už několik let nemluvila.

	Po schůzce s Vladanou Šípkovou se Marie s Lucií rozloučila s tím, že musí na fakultu. Přednáška jí ovšem začínala až ve 13.15, volný čas hodlala vyplnit obědem někde v centru a hlavně promýšlením případu. To, že mají diskety s Prokopovým diářem, rozhodně nepovažovala za důvod k přehnanému optimismu. Nejprve se k záznamům budou muset nějak dostat. K tomu budou potřebovat vhodný, tedy archaický, počítač nejen s disketovou mechanikou, ale nejspíš také s operačním systémem MS-DOS, a navíc asistenci ajťáka, který by jim dvacet let staré soubory pomohl otevřít.

	Usadila se v jedné z restaurací na Dolním náměstí a vybrala si z poledního menu. Ještě než jí donesli polévku, rozhodla se požádat o pomoc bývalého kolegu Pavla Edelweisse. Policejní ajťáci budou na otevření disket ideální: umějí to, budou opatrní, a když to půjde přes Edelweisse, bude to i zadarmo. Navíc si o případu nutně potřebovala s někým promluvit, protože Lucie Burianová se jí jevila jako intelektově dosti poddimenzovaný Watson. Uvědomovala si, že je to kruté hodnocení, že děvče je jen nezkušené, že k Marii chová respekt, ale ona potřebovala někoho, kdo by se s ní hádal, diskutoval, navrhoval alternativní varianty, a ne pouze se zbožnou úctou sledoval každý její krok, byť to její ješitnosti samozřejmě lichotilo.

	Z tašky vytáhla mobilní telefon a převedla plány v činy. Edelweiss se ovšem zrovna nacházel na jakési schůzi, neměl čas si s ní povídat, a tak si v rychlosti smluvili setkání na sedmou hodinu večer. Marie si pro jistotu vše poznamenala do diáře. Odložila telefon a s chutí se pustila do právě přineseného kuřecího vývaru.

	Lucie dosvištěla na kole domů, tam vzala z věšáčku klíče od dědova bytu a pak prokličkovala mezi auty čím dál tím šílenější olomouckou dopravou z Lazců do Neředína. Nejprve z opuštěného bytu důkladným průvanem vypudila všeprostupující těžkou zatuchlinu a pak netrpělivá a rozdychtěná prohrabala skříně a knihovny. Málem už začala propadat zoufalství, že si velkou krabici s disketami jen vsugerovala, když vtom ji napadlo otevřít dvířka těžkého sekretáře a v něm na horní polici odsunout šanon s doklady a smlouvami, týkajícími se bytu, auta, pojistek, důchodových výměrů a podobných záležitostí, a vzadu za ním uviděla onu černou koženkou potaženou krabici. Lucie si sedla na paty a s úlevou vydechla. Pak krabici vytáhla. Byla opatřená zámkem, ale děda buď už změnil názor na cennost jejího obsahu, nebo ztratil klíč, anebo se zámek rozbil, protože víko se jí podařilo bez obtíží odklopit. Krabice obsahovala diskety pečlivě uspořádané do tří paralelních řad. Lucie okamžitě poznala, oč se jedná, byť diskety znala pouze z letitých filmů a sama s takovým úložným zařízením nikdy nepracovala a ani by nevěděla, jak a kam je má do počítače zastrčit. Muselo jich být aspoň sto padesát, třetí řada zůstala nezaplněná, a aby diskety vydržely srovnané, volný prostor zaplňovala coby zarážka zažloutlá krabička od léků, jejichž název Lucii, jež si na neduhy nepotrpěla, nic neříkal. Zkusmo vytáhla první disketu — na štítku bylo fixem značeno 3/1992. Na druhé 4/1992, na třetí 5/1992. Zkusila to z druhé strany: Poslední disketu děda datoval 5/2001. Pak si buď přestal vést svůj počítačový diář, nebo vyměnil úložné zařízení za modernější. Lucie se spěšně probírala vojensky sešikovanými disketami. Děda byl systematik a rok 1997 našla přesně tam, kde měl být. Připadalo jí zbytečné tahat s sebou celou krabici, a tak vybrala diskety z prvního pololetí klíčového roku a po krátkém zaváhání i druhé pololetí roku předcházejícího. Z prohlídky bytu, kterou s mámou absolvovala před měsícem, věděla, že děda neměl jiný počítač než notebook, který už spolu s dalšími nemnoha cennostmi odvezly k sobě domů. Vybraných osmnáct disket tedy strčila do batůžku, krabici vrátila na místo v sekretáři a zaskládala ji šanony. Pak Výrové napsala textovku s informací o svém nálezu. Za minutu obdržela stručnou odpověď „Skvělé“ se skepticky znějícím dodatkem: „Ještě se ale musíme dostat k obsahu.“ To si Lucie vzala k srdci. Jasně si uvědomovala, že při odkrývání rodinného tajemství zatím hrála roli mlčenlivého doprovodu, a proto si říkala, že by nebylo od věci, kdyby večer, až bude mluvit s Výrovou, mohla předvést, že už má něco vymyšleného. Ideálně kdyby už měla obsah dědova diáře nastudovaný.

	O pětatřicet minut později, po další svižné cyklojízdě napříč městem, doma Lucie pečlivě prohlédla dědův notebook, nemá-li zabudovaný nějaký „nástavec“ (jak tomu říkala) pro práci s disketami. Neměl. Otevřela CD mechaniku a zkusmo do ní to archaické uložiště dat vložila. Ani tato cesta nevedla k řešení, protože CD mechanika s disketou nešla zavřít. Prohlédla dědův notebook ze všech stran, ale došla pouze k rezignovanému závěru, že na něm se mámin otec svými starými záznamy určitě neprobíral.

	A pak si vzpomněla na Kamila, spolužáka z gymnázia, který se loni rychle a zdárně vypořádal s opravou rodinného notebooku a doslova ztělesňoval lidovou představu vyšinutého ajťáka, geeka jako z amerických filmů, fanatika do počítačů a programování s dosti limitovanou osobní hygienou, žijícího v zabordeleném kutlochu plném počítačů a komponentů k nim. Prakticky nevycházel z bytu, protože si vnější svět představoval jako jakousi alternativní realitu, které vůbec nerozuměl. Lucie vytočila jeho číslo. Jako obvykle chvíli trvalo, než našli rovinu, na které spolu byli schopni komunikovat. Kamil nerozuměl slovům, jimiž se Lucie snažila popsat svůj problém, mimo jiné i proto, že nechápal spojení „nějakej nástavec na takový ty starý malý černý disky“, a Lucie zas nerozuměla dotazům na systémové komponenty a podivným zkratkám. Nakonec se pochopili — a domluvili se, že se za ním Lucie o půl osmé zastaví. „Teď by to nešlo?“ kuňkla Lucka a představovala si, co by tomu asi Výrová řekla, kdyby jí večer oznámila, že už má obsah diáře k dispozici. „Teď nemám čas,“ zahuhlal Kamil, „dělám na něčem důležitým.“ Ve skutečnosti smažil first-person střílečku, což ovšem Lucka nemohla tušit, a tak souhlasila s půl osmou. Kdyby víc naléhala, kdyby byla přesvědčivější, mohlo vše dopadnout jinak. Jenže v tu chvíli ani geek Kamil, ani jeho bývalá spolužačka Lucie ani v nejmenším netušili, jaké důsledky Kamilova hráčská vášeň a z ní plynoucí odsunutí schůzky budou mít. Lucka to prostě přijala jako danou věc, nebyla z těch, kteří nedokážou zvládat svou netrpělivost. Zkrátka nesedla na kolo teď ve 13.21, ale rozhodla se to o šest hodin odložit. I tak ji Výrová jistě pochválí. Dala všechny diskety znovu do batůžku, aby je měla připravené, a šla si přichystat něco k jídlu. Byla sama se sebou natolik spokojená, že by ji ani nenapadlo, že se večer s Kamilem neuvidí a obsah dědova diáře se nikdy nedozví. Nejen ona, ale vůbec nikdo.

	Odpoledne strávila Lucie Burianová psaním seminární práce. V boji s netrpělivou zvědavostí, zdali se Kamilovi podaří dostat k obsahu disket, musela zmobilizovat veškerý svůj smysl pro disciplínu.

	Irena Burianová se domů dostavila něco po šesté hodině s tím nejnepravděpodobnějším doprovodem, jaký si její dcera mohla představit. Nepamatovala si, kdy — jestli vůbec někdy — je strýc Ludvík naposledy poctil svou návštěvou, každopádně dnes se tu choval jako doma. Přivalil se do obýváku jako velká voda, která před lety zmařila jeden z nejlepších byznysů, co kdy s dědou udělal, velkopanským pohledem zhodnotil vybavení bytu a pak těžce žuchl do křesla, které jen úzkostně zaúpělo, neboť bylo navyklé na mnohem subtilnější osazenstvo. A hned spustil. Lucie seznala, že matka už brainwashingem prošla. Když se totiž Ludvík obořil na Lucii, co to proboha s tou Výrovou vyvádí, proč si vzala do hlavy, že chce poplivat dědovu památku, a že se hrabe ve věcech, co jsou dávno zapomenuté, matka na dceru hleděla se smutkem v očích, jako by se o svém jediném dítěti právě dozvěděla nějaké děsivé tajemství, a lehce pokyvovala hlavou do rytmu strýcova štěkání.

	„Komu tím prospěješ, co?“ zakončil svůj monolog Ludvík.

	Lucka hrdě vystrčila bradu: „Pravdě. Jestli šlo o vraždu, musíme najít viníka a…“

	„Ty? Jsi snad nějaká ochránkyně vdov a sirotků, nebo co?“

	V Lucii se vše vzbouřilo. „Ne. Ale ctím právo!“

	Ludvíkovi vystřelilo obočí nahoru. Lucie dotčeně čekala, že se ještě rozesměje. Ludvík se ale bryskně rozhodl použít proti praneteři její vlastní argumenty. „Tak to jistě víš, že kde není žalobce, není ani soudce.“

	„Jestli došlo k vraždě, nesmí to vrahovi projít.“

	„Meleš furt dokola,“ odbyl ji Ludvík. „Žádná vražda není. Podle policie šlo o nehodu. Víš ty snad víc než policie tehdy?“

	„Jo!“ vyštěkla Lucie bez rozmýšlení a Ludvík Prokop ji sjel takovým pohledem, až jí zatrnulo. Zmlkla. Otázku „A čeho se vlastně tak bojíš?“ raději spolkla.

	Matce ovšem nic nedocházelo. „Lucinko, myslím, že strýc má pravdu,“ pronesla s opatrnou vemlouvavostí. „Možná jsme se unáhlily…“

	„Mami,“ obrátila se na ni dcera didakticky, „pravda, ať je jakákoli, sotva může dědečkovi ublížit. Teď.“

	„Milošovi určitě ne,“ spustil znovu Ludvík, „ale může zničit ostatní.“

	Lucie na něj skepticky pohlédla. Cítila, že v tuhle chvíli má převahu, a ten pocit se jí líbil.

	„Proto bude lepší, když mi dáš ty diskety,“ dokončil strýc.

	Pocit převahy byl tentam. Lucii to tak překvapilo, že se sotva zmohla na slovo. O tom, že je má, věděla jen Výrová… Ani mámě to neřekla.

	„Můžou tam být to… citlivé záležitosti…“ pokračoval Ludvík. „Na rovinu — ne vždy jsme dělali věci, na které bych teď vzpomínal s radostí. S hrdostí,“ opravil se. „Byla to taková doba. Konkurence na nás jako tlačila, a jestli jsme chtěli obstát, nemohli jsme to… v rukavičkách. Jestli rozumíš.“

	Rozuměla. Velmi dobře. A bála se. A taky se divila, že to mámě nedochází. Kdyby tu tak teď byla Výrová…

	„Strejdo? Odkud víš o těch disketách?“

	Ludvík mávl rukou, že to nestojí za řeč. „Prostě vím.“

	„A čeho se tak bojíš?“

	„Nebojím se. Jde mi o rodinu,“ pousmál se Ludvík.

	„Kdyby ti šlo o rodinu, chtěl bys zjistit pravdu.“

	Ludvík vzdychl nad tou umanutostí. „Ale já ji, děvenko, znám. Šlo o nehodu. Všechno ostatní jsou tvoje… jako to…“

	Lucie zatím nabyla ztracenou sebedůvěru. „Jako co?“ odvětila bojovně.

	„Fantasmagorie!“ vybavil si Ludvík konečně to správné slovo. „Ježiši, Ireno, prostě jí řekni, ať mi ty diskety dá, protože tohlencto už vážně nemá cenu.“

	„K čemu ti budou?“ odpověděla místo mámy Lucie. „Stejně je nebudeš mít jak otevřít.“

	Ludvík se zarazil. Jako by mu tato stránka celé záležitosti dosud unikala. „Co?“

	„Je to stará technologie. Na dnešních počítačích to neotevřeš,“ pravila Lucie znalecky. „Notebooky nemají nástavec na diskety,“ dodala, když Ludvík stále očividně nechápal, co mu sděluje.

	„Takže ty nevíš, co na nich je?“

	„Dědovy diáře.“

	„Ale nečetlas je?“

	„Ne.“

	„Tím líp. Tak mi je dej.“

	„Ne.“

	„Ireno…“ otočil se Ludvík zase ke své neteři.

	„Můžeš klidně mluvit se mnou,“ na to Lucie.

	„Nezdá se mi, že by to k něčemu vedlo.“

	Dohadování pokračovalo dalších deset minut. Čím víc strýc naléhal, tím snáz mu Lucie za tichého nesouhlasu své matky odolávala. Nakonec Ludvíkovi vmetla do obličeje, že ještě dnes večer zaveze diskety k „IT specialistovi“ (Kamila by takový titul jistě potěšil). „A tam se konečně dozvíme, co se tehdy stalo,“ dodala rozhořčeně.

	„My?“ podivil se Ludvík.

	„Já a doktorka Výrová.“

	„Ježišikriste! Proč ta se do toho sere? Ireno, tohle nedopadne dobře, to ti říkám.“

	„Můžeš mluvit se mnou, strejdo.“

	„Děláš strašnou chybu! Ireno, řekni jí taky, že dělá hroznou chybu.“

	Irena nic neřekla. Ludvík chvíli vyčkával, pak rozčíleně zakroutil hlavou a odešel.

	Když Lucii večer kolem sedmé konečně telefonovala Marie Výrová, studentka za sebou měla půlhodinovou rozmluvu s matkou, předtím již důkladně mentálně zmasírovanou strýcem. Irena Burianová natolik popustila uzdu mlhavým obavám z toho, co by záloha dat z elektronického diáře jejího otce mohla obsahovat, až formulovala názor, že by možná třeba nejspíš asi určitě přišly o dědictví, kdyby se nedejbože ukázalo… (nedořekla co). Na dceřiny logické námitky, že to by se nestalo, protože by to nešlo, odvětila cosi v tom smyslu, že Lucie nemůže vědět, jakých kliček a fint by proti nim třeba použili (nespecifikovala kdo a dcera se v zápalu debaty nezeptala). Lucie opáčila, že to vědět může, protože studuje práva. Matka kontrovala, že je ještě mladá a má naivní představy. Lucie matce vyložila, jak pošetilé má názory. Matka odpověděla, že strýc těmto věcem rozumí, protože „roky dělal v byznysu“, a tak ví, jak v tom chodit, a tudíž dokáže poradit… Když Velká Sova studentce volala, dozvěděla se o disketách a o záměru odvézt je večer Kamilovi…

	„Lucie, to není dobrý nápad.“

	„Proč?“ podivila se Lucie, hrdá na svůj přínos celému pátrání.

	„Neodborná manipulace může poškodit data. Měla byste to svěřit profesionálům.“

	„To on je.“

	„Myslela jsem — někomu, kdo má pro takové úkoly profesionální vybavení.“

	„A vy někoho takového znáte?“ Znělo to otráveně a popuzeně. Nejdřív prudí strýc, pak ji zpracovává matka a teď Výrová zpochybňuje, co vymyslela. Ona se tak snaží a všichni k tomu mají jen a jen připomínky.

	„Mluvila jsem o tom s bývalým kolegou. Podívali by se na ně policejní technici.“

	„No tak to v žádném případě!“ ohradila se Lucie razantně.

	„A to proč?“ podivila se Velká Sova klidně.

	„Protože…“ Matka stála vedle a visela na ní pohledem, jako by jí oči sloužily coby sluchový orgán. Lucie už byla otrávená z toho, jak ji nikdo nerespektuje a každé své rozhodnutí musí obhajovat a vysvětlovat. Rozhodla se, že bude po jejím, a přes to nejede vlak. „…nevíme, co tam je.“

	„Samozřejmě,“ opáčila Velká Sova logicky.

	„Můžou tam být citlivé… rodinné údaje.“

	Marii to došlo. „Aha,“ odpověděla jen.

	„Kamil mi vše převede do normálního formátu a my se na to s mámou podíváme.“ Zmíněná vedle spokojeně pokývala hlavou. „A když tam nebude nic, co by nás mohlo poškodit, tak…“ Lucie se zarazila. Říct „…tak vám to dám k přečtení“ jí v tu chvíli připadalo drzé a vlastně i nevděčné, vzhledem k času a energii, které Velká Sova do pátrání vložila. „…tak se uvidí,“ dokončila větu.

	Marie chvíli mlčela. Lucie vyčkávala. „Lucie,“ ozvalo se konečně v telefonu, „ať ten váš kamarád zkusí nejprve pracovat s daty, u kterých by nevadilo, kdyby je smazal. Ať nejprve všechno vyzkouší na nějaké starší disketě, kde se dá čekat, že nebude nic, co by nás zajímalo.“

	„Spolehněte se,“ ujistila ji rychle Lucie, byť nic takového neměla v úmyslu, protože se jí nechtělo jet znovu do dědečkova bytu.

	„Takže se ozvěte, až budete mít výsledky,“ uzavřela Marie, rozloučila se a zavěsila.

	Stejně jako u Burianů doma naslouchala jejich telefonickému hovoru Luciina matka, sledoval vše vedle Marie v kavárně v Ostružnické ulici Pavel Edelweiss. Seděli u vratkého stolku až úplně vzadu nudlovité kavárničky vlastněné trojicí mladých dívek, s výhledem na malou terasu a ještě menší, ale už teď v dubnu dosti bujnou zahradu, ukrytou ve vnitrobloku historických domů. Marie se konečně dočkala debaty o případu se svým starým parťákem, kteroužto činnost se rozhodla zpestřit si vydatným kusem karamelového dortu.

	„Chce z toho vycouvat,“ vyhodnotila hovor s Lucií, když odložila mobil na stolek vedle sklenice nealkoholického mojita. „Asi jí došlo, že by na nás nakonec mohli ze skříně vykouknout nějací kostlivci.“

	Marie Edelweisse už předtím detailně zasvětila do toho, s kým mluvila, o čem a jaké závěry z toho dosud vyvozuje. Edelweiss namítl — a Marie jeho připomínku považovala za věcnou a logickou —, že se oproti roku 1997 zase tolik nezměnilo, protože pořád nemají důkaz, že šlo o vraždu, a nikoli o nehodu. Marie odvětila, že dvě novinky přece jen mají. Jednu podezřelou okolnost, kterou nikdo není ochotný vysvětlit, a…

	Edelweiss se zasmál: „Aby z toho nakonec nevylezla nějaká blbost. Třeba že mladá Černá je Prokopova nemanželská dcera nebo tak něco.“

	Marie ho umlčela pouhým pohledem. Edelweiss se ale i tak spokojeně šťuřil. Díky možnosti hádat se o případu se svou bývalou šéfovou se mu do těla vyplavovala notná dávka endorfinů.

	„Především máme motiv,“ spustila Marie rázně. „Vypadá to, že Černý hodlal zabránit tomu, aby Prokopové převzali kontrolu nad podnikem. Prokopové zřejmě rozjeli nějaké kšefty, aby získali Černého firmu Čefaro, a ten se tomu vzepřel. Ale protože Miloš Prokop počítal s tím, že by mohl být hlavní podezřelý, naplánovali vraždu na dobu, kdy bude v Americe. Těžko říct, kdo byl vykonavatelem, jestli Ludvík, nebo někdo třetí, koho zatím neznáme. Spíš bych to tipovala na někoho třetího. Ludvík si na tu noc jistě taky zajistil alibi. To už se ovšem nedozvíme, protože tenkrát se ho na to nikdo neptal. Podle mě je důležité, že Černý měl tu noc sedět v autě sám. Když se Prokop vrátil z Ameriky, ke svému zděšení zjistil, že při nehodě zemřela i Andrea, navíc těhotná. Tak jejich osmileté dceři vyplatil nějaké peníze, zřejmě aby utišil svědomí. Když se o těch penězích dozvěděl jeho bratr, pohádali se a několik let spolu nemluvili.“

	Edelweiss to zvážil. „Je tam jedno ale…“ začal. „Tahle vaše teorie vychází z předpokladu, že Černý transakci bránil. Jak to víte?“

	„Od Skácela.“

	„Měli by vám to potvrdit ostatní podílníci Čefara.“

	„To mám v plánu. Byli tři, žije už jen nějaký Fábera. S ním jsem zatím ještě nemluvila.“

	„Kontakt na něj máte?“

	Marie přisvědčila.

	„Dobře. Ale jestli je to takhle, myslím, že byste neměla čekat, že na těch disketách najdete něco extra. Kdybych plánoval vraždu, rozhodně bych si o tom nedělal poznámky do diáře.“

	„To nejspíš ne. Nevím, co tam můžu najít. Možná nic, možná tam naopak objevím něco, o čem teď nemám ani potuchy.“

	Edelweiss přikývl: „Ale stejně to celé může být shoda okolností. Já bych tu nehodu nevylučoval.“

	„Co ten čerstvý projektil ve stromě?“

	„Souviset s tím může. Anebo taky ne. Anebo s tím souvisí, ale i tak to byla nehoda. Mohlo jít jen o varování. Pachatel nechtěl zabíjet. Černý se třeba po výstřelu lekl, ztratil kontrolu nad vozem a následky byly tragické.“

	Marie pokrčením ramen připustila, že i něco takového je možné.

	„No a problém je taky to,“ pokračoval Edelweiss, „že nemáte žádné důkazy. Máte indicie, které jste interpretovala. Seřadila jste do vzorce příčin a následků několik událostí, které spolu nemusejí mít žádný vztah, nebo spolu mohou souviset čistě náhodně. Takhle mimochodem vznikají konspirační teorie.“

	Poslední větu Marie raději přešla. „Pokud nebudeme znát důvod, proč dal Prokop mladé Černé ty peníze, budeme pořád jen spekulovat.“

	„Kdo ten důvod zná? Bratr?“

	„Pokud šlo o vraždu a on v tom jede, tak nám to samozřejmě nepoví,“ podotkla Marie.

	„Pak Skácel. Jenže jestli jste ho poslala do tepláků, tak vám nepomůže čistě z principu.“

	„Andrea Černá. Ta se se mnou odmítla bavit.“

	„S tou bych to mohl zkusit já,“ řekl Edelweiss. „Se Skácelem nevím, pokud případ nebude oficiálně znovu otevřený…“

	„Ale to bychom sebou měli hodit,“ nenechala ho Marie domluvit. „Protože Skácel je schopný všechno zdržovat tak dlouho, až to bude promlčené. A Prokop mu v tom nejspíš půjde na ruku.“

	Edelweiss chtěl cosi namítnout, když se Marii na stole rozezvonil mobil. Podívala se na displej. „To je Purkyně…“ řekla Edelweissovi překvapeně a hovor hned přijala.

	„Ano, Milane?“

	„Paní doktorko, jde o Lucii Burianovou…“

	Jako cyklistka dbala Lucie Burianová na svou bezpečnost a vždy se chovala spořádaně a ukázněně. Nikdy by ji ani na chvíli nenapadlo ignorovat povinnou cyklistickou výbavu, byť třeba jen proto, aby si — jako řada jejích spolužáků či kamarádů — dopřála slastný pocit rebelie proti všudypřítomné státem řízené regulaci. Na rukávy rezavé manšestrové bundy si připnula žluté reflexní pásky, na kolo přicvakla přední světlo i zadní blikačku, aby ji snad za dubnového večera nepřehlédl nějaký domů se ženoucí cvok, další blikačku zahákla za zadní kapsu batůžku s disketami a na hlavu si nasadila přilbu. Před domem zakroužila rameny, aby uvolnila ztuhlé lopatky, rutinním pohybem přehodila nohu přes štangli a nasedla. Čekalo ji několik desítek metrů jízdy po chodníku — ulice byly obestavené auty, obrubník chodníku vysoký a jí tak připadalo nejpohodlnější dojet až k bezbariérovému sjezdu na rohu ulice. Dnes večer by s tím neměly být spojené žádné nesnáze — na lavičkách, co měla na dohled, nikdo neposedával ani se kolem domu neploužili nerudní důchodci, vláčející na vodítku dýchavičné Beníky a překrmené Kikiny. Díky demografickému složení působilo sídliště v tuto denní dobu jako město duchů. Pejskaři se na večerní obchůzku bloku vydají, až skončí Ulice nebo Prostřeno, pořady, o jejichž existenci měla Lucie ponětí jen díky tomu, že jejich sledováním vyplňovala čas mezi příchodem z práce a večerním televizním programem i její máma.

	Pomalu projela po přístupové cestičce k domu, lemované neodmyslitelnými nízkými tújemi, jejichž shluk některým sousedům nahrazoval smetník, u močí páchnoucího zděného přístřešku pro kontejnery odbočila doprava na asfaltový chodník a zamířila ke sjezdu u křižovatky. Protože byl chodník prázdný, rozhodla se šlápnout do pedálů. Během pár vteřin nabrala rychlost. Zrovna pohledem překontrolovala, jestli vpravo nejde od sousedního vchodu někdo směrem k ní, když vlevo kousek od sebe zaregistrovala pohyb. Od jednoho z aut zaparkovaných v souvislé řadě podél chodníku jí někdo mířil přímo do cesty. „Hej!“ zahulákal na ni ten člověk. Lucie se lekla a křečovitě zmáčkla obě brzdy, ale současně si uvědomila, že už jede příliš rychle, chodník je na úhybné manévry úzký a srážka je nevyhnutelná. V posledních vteřinách před nehodou si člověk často plně uvědomuje neodvratnost katastrofy, ale současně jí už nedokáže zabránit. Při prudkém brždění ztratila rovnováhu i kontrolu nad kolem a zavadila o zadní blatník zaparkovaného černého mohutného vozu, jehož řidič jí hrozil vejít přímo před kolo. Pád to vychýlilo doprava, ještě stačila pustit řídítka a předloktím si chránit obličej a v plné rychlosti dopadla na jednu ze starých laviček lemujících chodník. Poslední, co stihla vnímat, než ji bolest zbavila vědomí, byl hluk padajícího kola a záblesk myšlenky, že servis bude určitě stát děsné peníze.

	Milan Purkyně si z rozhovoru s bývalou šéfovou pamatoval jméno studentky, na jejíž popud vedla své soukromé pátrání. Okolnosti působily podezřele: V 19.10 volal anonym z telefonní budky na rohu Dlouhé ulice na Lazcích na tísňovou linku, že došlo k nehodě. Nadiktoval jméno poškozené i přesnou adresu, kde k incidentu došlo. Vzhledem k okolnostem zavolali z obvodu na kriminálku a službu mající Milan okamžitě kontaktoval Marii.

	V nemocnici jim Edelweissův služební průkaz zajistil volný průchod na urgentní příjem, kde zrovna lékařský tým na sále zápolil s Luciiným krvácením do mozku. Prognóza byla neurčitá a nejistá, jak jim sdělil důležitě se tvářící medik v bílém plášti se složkou pod paží. Edelweiss aspoň po telefonu vyzpovídal záchranáře. Lucie podle něj jela na kole po chodníku, zřejmě ji někdo srazil a ona upadla na hranu lavičky. Měla sice helmu, bohužel pád nabral tak nešťastný směr, že si lebku prorazila za pravým uchem, tedy až pod okrajem helmy. Když k ní dorazili, byla v bezvědomí a masivně krvácela. Nakonec jim záchranář profesionálním hlasem sdělil, že zajistili životní funkce a zraněnou ihned transportovali do fakultní nemocnice, jako by se snad domníval, že je policie bude podezřívat, že se cestou stavili v KFC.

	Marie jen stěží ovládala rozčílení. „Co její věci? Měla batůžek?“ zeptala se Edelweisse, jakmile ukončil hovor se zasahujícím záchranářem.

	„Ne, žádné osobní věci.“

	„Pavle, zavolejte Milanovi, ať uniformovaní prohledají místo nehody. Hledáme Luciin batůžek.“ A vysvětlila mu, co v něm převážela a proč. „Protože, Pavle, jestli ten batůžek nenajdou, nebyla to nehoda, ale pokus o vraždu.“

	Edelweiss se okamžitě znovu chopil telefonu. Ne, batůžek na místě nehody nebyl. Ano, podívají se po okolí, i do košů a popelnic. Edelweiss řekl Milanovi, ať uniformovaným na povzbuzení činorodosti nechá poslat posily.

	„Taky ho mohl vzít zloděj, co šel náhodou kolem,“ obrátil se Edelweiss na Marii tónem člověka, který se snaží chytit pověstného stébla. „V okolí bydlí hodně — ehm… sociálně slabých,“ dodal eufemisticky.

	„To by vybral prachy a batoh pohodil opodál. Dvacet let staré diskety by nebral, ani by nevěděl, co to je.“

	Edelweiss to zvážil a pak znovu zavolal operačnímu důstojníkovi, aby ho podrobně instruoval. „Já vím, že je tma!“ rozkřikl se najednou. „Baterky by snad mohli mít ve výbavě, ne? Co to s váma sakra, chlapi, je? Pravděpodobně to nebyla nehoda, ale pokus o vraždu, takže žádný žvanění a ať sebou tvoji hoši hodí.“

	Rozhořčeně kroutil hlavou a hledal přitom v seznamu kontaktů svého telefonu. „Pošlu tam Kaplana,“ informoval bývalou šéfovou.

	Marie to vyhodnotila jako dobrý nápad. Mlčky sledovala, jak její bývalý kolega převádí slova v činy a úkoluje Milana a šéfa forenzních techniků.

	„Jestli, Pavle, nešlo o nehodu, tak o těch disketách věděli jen čtyři lidi. Já, ten ajťák, co za ním Lucka jela, její matka a Prokop,“ řekla, když ukončil hovor.

	Edelweiss pokyvoval hlavou.

	„Jak ji z toho kola sundali?“

	Edelweiss přiznal, že o tom policisté na místě zatím nemají představu. Čekají, až dorazí specialista… Marie Kaplana v duchu popoháněla.

	„Prokop byl navečer u Burianových,“ řekla Marie. „Mohl si na Lucii klidně počkat. Přijel autem. Mohli ji klidně srazit autem, že jo?“

	Edelweiss pokrčil rameny. Pokud pachatel použil automobil, tak čím dřív vůz najdou, tím větší bude šance, že na něm zůstanou stopy po srážce. „Víte, kde bydlí?“

	Marie přikývla. „S její matkou mluvili?“ zeptala se.

	„Ano. Ale nic neviděla. Prokop prý odešel tak půl hodiny před Luciiným odjezdem.“

	Marie znovu přikývla.

	„Tak tam jedeme, ne?“ rozhodl Edelweiss. „Kaplan nám zavolá, až bude na místě. Zatelefonuju Kubíkovi, ať přijede taky.“

	Marie byla s jeho činorodostí spokojená. Edelweiss bral její mlčení jako pochvalu.

	Prokopova vila v Samotiškách zářila do noci, jako by její majitel pořádal večírek. O kus dál už parkovala služební octavie, o kapotu se opíral Kubík a rozšafně rozprávěl s vedle pokuřujícím uniformovaným kolegou. Cestou Edelweissovi potvrdili, že na místě nehody ani v nejbližším okolí se batůžek s disketami nenašel, ale podle matky s ním Lucie odjížděla. Marie tu informaci přijala s ponurým mlčením.

	Když vystoupila z Edelweissova auta, policajt zahodil nedokouřenou cigaretu a div se nepostavil do pozoru. Kubík se rozesmál, uniformovanému policistovi to hned došlo a provinile se zakřenil. Vzájemné zdravení.

	„Měl jsem po službě a zašel jsem na jedno. Takže jsem si radši zavolal odvoz,“ vysvětloval Kubík.

	„Ale při smyslech jsi?“ zeptal se Edelweiss.

	„Mám na tebe dýchnout?“

	Edelweiss raději mávl rukou. Rozhlédli se kolem. Za plotem se pod dřevěnou pergolou leskl vypulírovaný tmavý superb, takže se dalo čekat, že Ludvík Prokop bude doma.

	Branka byla zamčená. Zídku plotu doplňoval moderní interkom i s čočkou kamery. Edelweiss zazvonil. Okamžitě se otevřely vstupní dveře vily, ale místo pána domu se v nich objevila dvojice dětí ve věku zhruba osm a deset let. Během vteřiny k nim přibyl statný čtyřicátník, nechápavě hledící na nezvané večerní návštěvníky.

	Edelweiss to vzal oficiálně a natáhl přes plot ruku se služebním průkazem: „Dobrý večer, Policie České republiky. Kapitán Edelweiss. Hledám inženýra Prokopa.“

	„Mě, nebo tatu?“

	„Ludvíka.“

	„Tatu,“ vyložil si to Prokop mladší po svém.

	„Dědóóó, přišli pro tebe policajti!“ zahlaholilo jedno z dětí a obě hned se smíchem zmizely v útrobách vily. „Děda“ a „tata“ v jedné osobě na sebe nechal chvíli čekat. Prokop mladší stál celou dobu ve dveřích, aniž ho napadlo pustit příchozí aspoň na předzahrádku.

	Konečně se zjevil Ludvík Prokop. Marie si hned všimla, že nepůsobí zrovna stabilně. „Co je?“ zahučel.

	Edelweiss se znovu komisně představil. Prokopův pohled nepřátelsky spočinul na Velké Sově, stojící za Edelweissem a Kubíkem.

	„Vaše neteř Lucie Burianová,“ začal Edelweiss, „měla nehodu…“

	„A co já s tim?“ Marie se neubránila pocitu, že by taková zpráva vyžadovala emocionálnější reakci.

	„Mohli bychom dál?“

	„A co tady dělá tamhleta?“ Prokop ukázal prstem na Marii. Bylo očividné, že s alkoholem dnes večer nešetřil.

	„Pustíte nás dovnitř?“ trval na svém Edelweiss.

	Prokop za dveřmi couvl, hmátl kamsi za zárubeň, v brance to zabzučelo a čtveřice příchozích vstoupila na chodník ze zámecké dlažby vedoucí k Prokopovým dveřím.

	„Neodpověděl jste mi. Co tady dělá ona?“

	„Doktorka Výrová je tu jako svědek.“

	„Jako co?“ vyprskl Prokop. „Jestli ona je nějakej svědek nebo co, tak vám říkám, že s žádnou nehodou nemám nic…“

	„Vás nezajímá stav vaší neteře?“

	Prokop se opíral o zárubeň; bránil tím příchozím vstoupit, současně mu to však pomáhalo udržovat rovnováhu. Zblízka působil ještě opileji než z ulice. Edelweissova otázka ho zcela minula, jen zamžikal a znovu ukázal na Marii. „Jste na mým pozemku a já vás tady nechci.“

	Edelweiss se nadechl k rázné odpovědi, ale Marie, která v tu chvíli už věděla, že pokud bude přítomna, s opilcem nehnou, se k němu naklonila a tiše oznámila, že nehodlá překážet při vyšetřování, a požádala, jestli by ji uniformovaný policista nemohl odvézt domů. I Edelweissovi připadalo takové řešení ideální, a tak vydal příslušný pokyn. Marie kývla Kubíkovi na rozloučenou, Edelweissovi směřovala ještě tiché „Zavolejte mi“ a odešla, aniž vzala Prokopa vůbec na vědomí.

	Sjížděli ze Samotišek dolů do Olomouce, silnicí lemovanou letitou alejí. Město před nimi svítilo na pozadí temné noční oblohy v celém spektru barev jako kulisa k americkému velkofilmu. Policista za volantem se pokusil zapříst rozhovor, ale Velká Sova neporušila svůj zvyk trávit jízdu autem mlčky, pohroužená do svých myšlenek. Až když vjeli do Pavloviček, s maximální možnou stručností ho požádala, aby ji místo domů zavezl do nemocnice.

	Noční areál olomoucké fakultky ji jako obvykle zdeptal svou bezútěšností — temné budovy s jen několika spoře osvětlenými okny, pusté a mdle nasvícené parkovací plochy, křivolaké cestičky mezi klinikami… K urgentnímu příjmu spěchala záchranka, tak ji následovali. Marie poslala policistu zjistit, kde je momentálně hospitalizovaná Lucie, a spolu se pak potemnělými chodbami, širokými jako tunel metra, vydali na JIP. Uniforma jim spolehlivě otevírala všechny dveře, jinak v tu hodinu pečlivě zamčené a střežené nedůtklivými přepracovanými sestrami. V cíli své pouti se Marie dozvěděla, že Lucie je stále v bezvědomí, ve vážném, leč stabilizovaném stavu s nejistou vyhlídkou. Víc nic — zčásti i proto, že během rozhovoru se službu konajícím lékařem se v tmavé chodbě nečekaně objevila paní Burianová a obořila se na Marii, že všechno je jen její vina, a že kdyby se nepletla do jejich rodinných záležitostí, nic z toho by se nestalo. Lékař tomu nejprve mlčky přihlížel a pak paní Burianovou požádal, ať se ztiší. Policista se pokusil zasáhnout, ale Marie ho gestem zarazila. Už mnohokrát viděla, jak zoufalství a zármutek zkratkovitě hledají viníka všude kolem. Otočila se k odchodu a zaražený policista ji následoval.

	Venku ji překvapil příjemný jarní chlad. Rozhodla se projít, chtěla přemýšlet, uklidnit se, vychutnat si dubnovou noc. Policistovi řekla, že ho už nebude potřebovat, a vydala se domů pěšky.

	Kdysi to bývala tichá ulice lemovaná stromořadím vzrostlých bříz, z nichž jedna lehce stínila ložnici Mariina prostorného a útulného dvoupokojového bytu. Břízy neodolaly zubu času a povětrnostních podmínek a ticho vzalo za své kvůli dopravní politice vedení města, které vedlejší ulicí vedlo hranici mezi placenými a neplacenými parkovacími zónami. Při otevřeném okně by tam nyní dokázal celé dopoledne vyspávat jen jedinec postižený kompletní hluchotou. Navečer, po skončení úředních hodin bank a podniků v centru, se ovšem situace zklidnila. Kolem bloků domů už nekroužili žádní nervózní řidiči v zoufalé snaze urvat parkovací místo, ulice byla prázdná, vůkol panoval večerní klid. Marie si vychutnávala jarní šumění posledních dvou bříz. Vozům zaparkovaným po obou stranách silnice nevěnovala pozornost. Muže kouřícího v jednom ze stojících aut prostě minula a sama by si později nedokázala vzpomenout, jestli ho zaregistrovala, byť třeba jen periferním viděním.

	Byl trpělivý, i když dneska čekal tak dlouho, až ho napadlo, jestli ta ženská nespí někde jinde. Vpodvečer ji sledoval, až do schůzky s bývalým kolegou, ale pak se ztratil. Rozhodl se na ni počkat tam, kde se cítila nejbezpečněji, a proto byla nejzranitelnější. Z dlouhého sezení ve voze už mu tuhla záda a ve tři čtvrtě na deset se rozhodl, že počká do půl jedenácté a pak to zabalí. V kelímku pod středovým panelem palubní desky se vršily nedopalky. Když ji uviděl přicházet, digitální hodiny autorádia ho informovaly, že je 22.18. Dneska šla z opačné strany, ne od centra jako obvykle. Zakroutil hlavou, aby si uvolnil krk. Pak z palubní přihrádky vytáhl pistoli CZ 83, ráže 7,65. Starý model, ale vždy spolehlivý.

	Výrová na protějším chodníku prošla kolem. Na obličej si navlékl starou kuklu. Čistě pro jistotu. Nastartoval a pomalu se rozjel.

	Marie uslyšela startování motoru. Žádný rachot, spíš tišší zvuk odpovídající novějším vozům. Staré reflexy pořád fungovaly: V mysli si přehrála svůj průchod tichou a pustou ulicí a uvědomila si, že k autům zaparkovaným po obou stranách silnice neviděla nikoho přicházet. Ani z okolních domů nikdo nevyšel, neslyšela bouchnout domovní dveře, ani klapnutí dveří vozu… Do žádného z aut nikdo nenastoupil… Najednou jí to nastartování připadalo jaksi kradmé. Vše se seběhlo nesmírně rychle, myšlenky se jí v hlavě bleskově seřadily a stejně tak si uvědomila, že se auto rozjelo a zezadu se blíží k ní… Záchvěv strachu spojený s ostražitostí. Rozhlédla se kolem. Liduprázdno, nikde žádní pejskaři ani kuřáci v oknech. Protilehlou stranu ulice tvořila souvislá řada předválečných činžáků, chodník, po němž se vracela domů, lemovaly rozlehlé zahrady s robustními činžovními vilami. Jednu z uličních lamp stínila osamělá bříza, další lampa to pro dnešní noc vzdala, k brance jejího domu zbývalo tak dvacet metrů. Bála se, ale lety se naučila strach zvládat tak, aby jí nebránil racionálně uvažovat. Na hrdinství nebyl čas — přidala do kroku, rukou instinktivně sevřela popruh tašky přehozené přes rameno a mírně se ohlédla směrem, odkud auto přijíždělo…

	Plán byl jednoduchý. Když se věci dělají jednoduše, většinou se podaří. Měl v úmyslu projet kolem ní a vyprázdnit zásobník. Ne do ní, ale někam nad ni. Až když byl na místě, došlo mu, že ten nápad nebyl zas tak dobrý. V obytné ulici hrozilo, že kulka prolétne oknem některého z domů a někoho zraní. A on nechtěl nikoho zranit, jen vyděsit tu ošťarnou babu. Vyděsit ji, až se strachem podělá. Nakonec zvolil lepší variantu, trochu drsnější, hlučnější, s rozhodně větší škodou. Nebude pálit do vzduchu, ale spíš k zemi. Odskáčou to zaparkovaná auta, ale útok bude přesvědčivější a efektivnější. Nikam konkrétně nemířil. Nebo vlastně mířil — asi tak metr za její záda, nad střechy aut, ale pod přízemní okna vily, kolem které Výrová právě procházela. Jenomže z jedoucího vozu se špatně míří, jedno, jak rychle jede, navíc ještě levačkou, se zbraní schovanou uvnitř kvůli nábojnicím a v nepohodlném úhlu. Po první ráně — výstřel zněl, jako když praskne suchá silná větev — se vysypala boční okýnka staré felicie, druhá šla rovnou do blatníku. Třetí rána — a u dalšího vozu explodovala pneumatika… Rány se rozléhaly ulicí a ozvěnou se vracely zpět. Čtvrtý výstřel vedl výš, o kandelábr škrtla jiskra, lampa se rozvibrovala… Jasně viděl, jak se Výrová prohnula v zádech a padla na chodník. Nebylo to instinktivní zalehnutí, ne, střela se musela odrazit od lampy. Neviděl, kam ji zasáhla, zmizela mu za řadou aut.

	Marie si při pádu reflexivně chránila obličej pravým předloktím. Bolest ji na několik vteřin zcela paralyzovala. Bylo to horší, než čekala — pocit, jako by přišla o levou paži, jako by jí ruku pod ramenem někdo utrhl. Zvedla hlavu — ne, levá paže zůstala na místě, jen její oblíbený jarní tříčtvrťák v barvě velbloudí srsti pod ramenem cosi rozervalo a vlněná látka nasávala krev. Pak se rozhlédla kolem. Ležela na břiše na chodníku, jen pár kroků od branky vedoucí na dvůr cihlového činžáku, v němž bydlela. Stará, lehce prorezlá branka při zavírání drhla, tak ji sousedé většinou nechávali otevřenou, díky čemuž se už mockrát stalo, že kolemjdoucí použili zděný přístřešek na popelnice, jen asi metr a půl za brankou, coby nouzový záchod. Muže, který po ní vystřelil, neviděla, ale pokud má v plánu ji zabít, je jen otázkou vteřiny či dvou, než vystoupí a vynoří se zpoza řady aut lemujících chodník. Taška jí při pádu odletěla o pár metrů dál, klíče od bytu měla uložené v ní. Rychlé rozhodování na hraně paniky: vběhnout na dvůr, zvonit na zvonky a doufat, že potenciální přítomnost svědků útočníka zastaví? Anebo ztratit drahocenné vteřiny tím, že se vydá pro tašku? A co když klíče nebude moct najít, vždycky se jí propadnou až na samé dno… Zvolila variantu A. Ale stejně bylo pozdě. Auto dojelo na její úroveň a přibrzdilo. Marii před střelcem kryla toyota patřící sousedovi z protějšího domu, ale tahle výhoda pomine, jakmile střelec vystoupí. Napadlo ji, jak je možné, že na výstřely nikdo nereaguje, ale pak se soustředila na to podstatné. Pokusila se vstát, ale bolest v levé paži jí v tom zabránila. Hlavou jí blesklo, že tady a teď umře. Musí se dostat do bezpečí, ale zároveň ji děsila představa, že by pro bolest mohla omdlít a tím by se vydala útočníkovi zcela všanc. Panika a strach. Zvedla se na kolena, zaúpěla bolestí a opírajíc se o pravačku prolezla brankou na pozemek jejich domu. Teď už věděla jistě, že to přes prostorný dvůr nestihne. Dorazil by ji někde na pečlivě střiženém jarním trávníku. Už bez schopnosti logického uvažování zamířila k přístřešku na popelnice a vmáčkla se mezi modrou a žlutou nádobu na tříděný odpad. Udeřila se přitom do zraněné paže a musela si přikrýt ústa, aby ztlumila zaúpění, jemuž se nedokázala ubránit.

	Kroky. Branka třískla o zděný pilíř.

	Došlo jí, že blbější skrýš si sotva mohla vybrat. Zabije ji. Po tolika letech u policie, po tom všem, co prožila, ji zabijí mezi popelnicemi.

	„Co se to tady děje? Co je tady za kravál?“ Kdosi hulákal z okna, ano, podle hlasu jasně poznala nerudného Pospíšila z druhého patra.

	Marii napadlo, že tohle ji může zachránit. Prozradí se, ale stejně by ji mezi popelnicemi našel. Z posledních sil přemohla bolest i strach. „Pomóóóc!“ zakřičela.

	A pak se ozvalo přímo u ní: „Paní, jste v pořádku?“

	Krčila se mezi popelnicemi, tiskla si krvácející paži a hleděla do obličeje kudrnatého mladíka v modré sportovní bundě, s taškou ledabyle přehozenou přes rameno, který na ni udiveně shlížel…

	Ulici z obou stran zatarasily služební vozy; modrá světla majáků kmitala po fasádách domů a odrážela se v těch oknech, ze kterých dění dole na ulici nepřihlíželi zvědavci v pyžamech. Pavel Edelweiss prudce zabrzdil u jednoho z policejních aut. Pohled, který se mu naskytl, ho vůbec nepotěšil: u branky domu, kde bydlela Marie Výrová, stála záchranka. Nezdržoval se s parkováním ani zavíráním dveří, vystoupil z auta a běžel k sanitce.

	Záchranáři uvnitř cosi kutili nad nosítky, pak jeden z nich vyskočil ze sanitky a Edelweiss uviděl Velkou Sovu.

	„Pane…“ pokusil se ho zdravotník zastavit. Edelweiss se však nenechal odstrčit a Marie lehce zvedla hlavu, aby se podívala, co se děje.

	„Počkejte,“ oslovila zdravotníka.

	„Jsem od policie,“ řekl Edelweiss a nastoupil do sanitky.

	Marie ležela na nosítkách, až po krk přikrytá. Na zemi byl pohozený její oblíbený plášť barvy velbloudí srsti a další svršky nasáklé krví. Marie zachytila Edelweissův pohled a pokusila se o úsměv. „Je to dobrý. Žiju.“

	„Co se stalo?“

	„Čistý průstřel. Prý. Naštěstí.“

	„Čeho?“

	„Levé paže.“

	Jeden ze záchranářů Edelweisse upozornil, že musejí odjet. Policista netrpělivě přitakal a obrátil se na Velkou Sovu s poslední otázkou: „Víte kdo?“

	Marie zakroutila hlavou.

	„Musíme vaši kolegyni neprodleně odvézt. Nemusíte mít starost. Krvácení jsme zastavili a na sále už jsou připraveni,“ ubezpečoval ho zdravotník.

	„Držte se!“ řekl Edelweiss Marii, pak poděkoval záchranáři za informaci a vystoupil.

	Zdravotník čekající venku nastoupil a zavřel za sebou dveře sanitky. Edelweiss se rozhlédl a mávl na nejbližšího uniformovaného policistu, mladého muže nečinně postávajícího u natažené policejní pásky, který svým výrazem budil dojem, že bez něj by zabezpečení místa činu nebylo kompletní. Sanitka nastartovala, majáky se rozblikaly.

	„Vemte někoho s sebou,“ křikl na policistu Edelweiss, „a jeďte se sanitkou. Ani se od komisařky Výrové nehněte! Pošlu někoho, ať vás vystřídá, ale do té doby ji nespouštějte z očí.“

	„I když ji budou operovat?“ zeptal se mladý policista. Edelweiss si ho přísně změřil. Ne, nešvejkoval, to jen Edelweiss působil tak autoritativně, že se chlapec nechtěl dostat do potíží kvůli tomu, že by rozkaz nesplnil na sto procent.

	„Co myslíte?“ houkl na něj Edelweiss.

	„Myslím, že ne…“ předvedl policista, že je schopen samostatně uvažovat.

	„Tak to myslíte správně. A teď fofrem, ať vám neujedou!“

	„Co to je? Návštěva v nemocnici a žádné pomeranče?“ Velká Sova se na lůžku mírně napřímila, nakolik jí to zafixovaná levá paže dovolila, a usmála se na příchozího. Do oken pokoje se zatím ještě nesměle opíralo ranní slunce. Edelweiss vytáhl z igelitové tašky Mariinu kabelku, klíče, telefon, vše, co Marie včera v noci poztrácela. Velká Sova mu hlavou pokynula, ať vše uloží do nočního stolku.

	„Jak se cítíte?“ zeptal se Edelweiss starostlivě, když zavřel plechová dvířka. Marii jeho otcovský tón pobavil.

	„Dávají mi něco proti bolesti. Jsem díky tomu nějaká rozveselená.“

	„Právě takovou vás máme všichni rádi,“ usmál se Edelweiss povzbudivě.

	Neřekla mu, že nešlo jen o potlačení bolesti, ale také o uklidnění, protože když se po ošetření paže, provedeném jen za lokální anestezie, ocitla v nemocničním pokoji, hysterie, strach a šok ji celou roztřásly a ona na lůžku málem nedokázala popadnout dech.

	„A taky mám pocit, že podléhám sluchovým halucinacím.“

	„No, jak vidím, i přes lehčí zranění je vše při starém.“

	„Lehčí zranění! Máte vůbec ponětí, jaká to byla bolest?“

	„A víte, že i jo?“

	„Co Lucie?“ změnila Marie téma.

	„Setrvalý stav. Ale teď potřebuju vědět, co se včera stalo.“

	Marie se pokusila pokrčit rameny, ale paže pevně zafixovaná obvazy k tělu jí to neumožnila. „Čekal tam na mě…“ Marie bývalému kolegovi vše popsala. Jak útočník zahájil střelbu, svůj pád, jak přišla o klíče a tašku, jak se schovala do přístřešku a jak se tam objevil mládenec ze sousedství.

	„Bohužel ten kluk jako svědek nic moc… Auta si nevšiml, espézetku taky neviděl… Tvrdí, že když se tam objevil, tak ten chlápek, co po vás střílel, zrovna odjížděl. Vy byste si nevybavila, jak vypadal?“

	„Byly to vteřiny. Jak začal střílet… Neměla jsem ani pomyšlení na to nějak se rozhlížet.“

	„Jasně.“

	Marie vzdychla. Vlastní svědectví ji vůbec neuspokojovalo. „Co máte vy?“

	„Nic. Jeden soused vyhlédl z okna, ale taky viděl jen odjíždět auto. Jinak nic. Prostě jen tmavé auto. A přitom rezidenční čtvrť, že jo…“

	„Čím jsou drzejší, tím větší mají štěstí,“ poznamenala Marie nasupeně. Obveselovací účinek medikamentů proti bolesti náhle pominul.

	„Vyloučit můžeme jedině to, že to byl Prokop. Lepší alibi, než že byl celou dobu s námi, asi těžko sežene.“

	„Že by měl nebožtík Prokop vážně poskoka na špinavou práci?“

	Edelweiss předvedl gesto, jehož Marie ve svém stavu nebyla schopna: pokrčil rameny.

	„Něco zásadního mi uniká,“ přemýšlela Velká Sova nahlas. „Pachatel se musí cítit ohrožený tím, že se vyptávám na tu starou vraždu. Jenže mně se teda rozhodně nezdá, že bych věděla o něco víc než na začátku. Snad leda kromě toho, co ti Prokopovi byli za výlupky.“

	„Všechno důkladně prověřím,“ ujistil ji Edelweiss zadumaně.

	„Jen co mě pustí, dám se do toho taky.“

	„No, vy se do ničeho pouštět nebudete!“ ohradil se Edelweiss.

	„Nebo co? Dáte mě zavřít? Už teď si tady s těmi dvěma povadlými pretoriány přede dveřmi připadám jak v lochu.“

	„Tak zaprvé, ti dva jsou tady pro vaši ochranu, a zadruhé, v tuto chvíli jste v tomhle případu poškozená.“

	Marie si mimovolným gestem objala obvázanou paži. „Poškozená teda jsem. A taky nasraná. Máte něco ohledně útoku na Lucii?“

	„Prokopovo auto je čisté. Kaplan našel na Luciině kole stopy laku z auta, škrábla je hranou šlapky, ale Prokopovu vozu to neodpovídá ani barvou, ani typem.“

	„Sakra.“

	„Jak dlouho si vás tu nechají?“

	„Doktor říkal, že možná tak dva tři dny. Záleží na tom, jestli se rána zanítí.“

	Edelweiss si svou bývalou šéfovou starostlivě změřil. Zafixovaná paže, na níž lékaři rozhodně nešetřili obinadlem, erární pyžamo, bledý obličej s viditelnými stopami únavy, prožitého stresu a bolesti, neupravené, rozcuchané prošedivělé vlasy. Jeho rodiče byli už léta mrtví, a proto ho to táhlo synovsky se realizovat tady a teď. Zeptal se, jestli už to ví Mariina dcera. Dozvěděl se, že nikoli, protože je podruhé těhotná, těhotenství neprobíhá bez komplikací a Marie ji chce ušetřit zbytečného stresu. „Zvlášť když vlastně o nic nejde, že jo?“

	Edelweissovi to tak nepřipadalo. Nechal si nadiktovat seznam věcí, které by Marie potřebovala přinést. První místo na soupisu zaujímala sluchátka a nabíječka k mobilu, aby Marie mohla rekonvalescenci podpořit poslechem Boba Dylana. Edelweiss zavřel notes, upravil Marii polštář, za což ho odměnila ironicky pozvednutým obočím, a konstatoval, že až Marii pustí, tak by měla — aspoň na čas, dokud útočníka nechytí — odjet třeba za dcerou nebo někam za odpočinkem do horského hotýlku v Jeseníkách nebo cokoli podobného.

	„Cha!“ zvolala Velká Sova, ale v koutku úst jí přitom zaškubalo bolestí. „Ani mě nehne. A ti dva tam venku…“ hlavou kývla ke dveřím, „ti ať jdou dělat nějakou užitečnější práci.“

	„Dělají užitečnou práci. Varoval jsem je, že jestli vám tu někdo zkřiví vlas, dám je přeložit do Chánova.“

	Marie už neovládla smích, hned si však pravačkou objala zraněnou paži. „Ještě že ne na Zakarpatskou Rus. Když je to tak, nechám je aspoň prověřit zdejší vrchní sestru. Mám podezření, že v minulém životě sloužila u gestapa.“

	„Mimochodem, jste mediální hvězda. Ráno to bylo ve všech zprávách. Bývalá elitní policistka terčem vražedného útoku! I s kompletním životopisem.“

	„To už si nejspíš chystali nekrolog.“

	Edelweiss se zasmál.

	„Podařilo se vám zajistit nějaké projektily?“ změnila Velká Sova téma hovoru.

	„Jo. A v dobrém stavu. Kaplan to poslal na ústav. A protože šlo o vás, tak to všichni berou jako prioritu,“ dodal hrdě.

	„Tak mě průběžně informujte.“

	Edelweiss udiveně pozvedl obočí. Marie se na něj usmála. „Já vím, že to vyšetřujete vy,“ pravila konejšivě. „Ale ze staré známosti snad můžete. A jako ta vaše poškozená na to mám i právo, ne?“

	Edelweiss se vydal k Marii domů, kde sbalil požadované věci, a vše nechal odvézt uniformovaným policistou do nemocnice. Bylo deset hodin dopoledne, na služebně měl vše na povel spolehlivý Kubík, a tak se rozhodl po probdělé noci aspoň chvíli vyspat. Manželka byla v práci, děti ve škole, takže teoreticky mohl mít pár hodin dokonalého klidu na intenzivní spánkový odpočinek, kdyby sousedku z hořejšího bytu nepostihla recidiva úklidové mánie, jejíž pomocí se léčila z deprese po předčasném penzionování. Špunty do uší to naštěstí spravily. V jednu hodinu ho probudil budík, dal si sprchu a kávu a ve dvě hodiny už ho činorodý Adam Kubík informoval o dopolední činnosti.

	Zaprvé: Útok na Velkou Sovu nemá jiných svědků než cholerického souseda, který ovšem z okna spíš jen hulákal, než se díval, a pak toho studenta, co Marii jako první poskytl pomoc. Ovšem něco, co by aspoň trochu připomínalo popis podezřelého, Kubíkovi ani jeden z nich nabídnout nemohl. Viděli jen odjíždět nějaké auto. O vozidle zaparkovaném „někde přes ulici“ (slova Mariina souseda) jim nedovedl nikdo ze sousedství nic povědět. A protože jde o klidnou čtvrť, nemá ani městská policie nikde v okolí nainstalované kamery. Kubík ke svému šéfovi zvedl oči a s povzdechem hlášení uzavřel: „Takže vlastně nemáme tak trochu — skoro — vůbec nic…“

	Zadruhé: Pokud jde o napadení Lucie Burianové, už včera se shodli, že nešlo o nehodu, ale cílený útok, protože batůžek s disketami ani po důkladném pročesání okolí nikde nenašli.

	Zatřetí: Co se týče pátrání po vozidle, se kterým měla Lucie pravděpodobně kolizi, tam Kubík odvedl nejvíc práce. Postavil se k velké nástěnné mapě města a nejbližšího okolí a spustil: „Vycházel jsem z toho, že hlavním podezřelým je stále Prokop. Od domu Burianových směrem na Samotišky mohl jet jen dvojím způsobem. Buď na Lazeckou, kolem finančního úřadu, pak Na Střelnici, na kruháči odbočit na Dobrovského a standardní cestou na Pavlovičky. Anebo jednodušší a kratší varianta: jet po Dlouhé a na Dobrovského se připojit tady u Žižkových kasáren na Letné. Zde a zde…“ bodl Kubík prstem dvakrát do mapy města, kde pod jeho ukazováčkem zmizely finanční úřad a most přes Moravu u Bristolu, „…mají měšťáci kamery. Další je z druhé strany u pravoslavného kostela…“ V tu chvíli se Kubík zarazil a zvedl k Edelweissovi oči. Ten hned pochopil, že Kubík ho informoval o jakési ideální verzi událostí, od níž se skutečnost poněkud liší.

	„Ale?“ vybídl Kubíka.

	„Prokop tudy nejel.“

	Edelweiss se nad plánem města zachmuřil.

	„Tak mě napadlo, že na Lazecké neodbočil doleva k finančáku, ale doprava. Měšťáci mají kamery i u dostihové dráhy…“ Kubík vzdychl. „Jenže ani tudy nejel. Vypadá to, jako by od Burianových vůbec neodjel. Ani před nehodou, ani po ní.“

	Edelweiss věnoval kolegovi pohled, který zpochybňoval jeho pečlivost. Pak se zahleděl na mapu, jestli od domu Burianových neexistuje jiná ústupová cesta, kterou Kubík nebral v potaz. Ale ne. Tuhle část Lazců obtéká z jedné strany Morava, z druhé Mlýnský potok, takže na cestu domů mohl Prokop použít jedině most u Bristolu, k němuž by se dostal buď přes most u finančního úřadu, nebo by mohl jet po Dlouhé podél Mlýnského potoka až k ulici Dobrovského.

	Kubík působil, jako by právě objevil nějakou anomálii ve fyzikálních zákonech. Edelweiss ho plácl po rameni. „Ty na to přijdeš, Adame. Máš mou plnou důvěru.“

	Následně Edelweiss podřízené pochválil a Kubíka poslal domů se vyspat. Jen co odešel, telefonoval šéf forenzních techniků doktor Kaplan, aby mu sdělil, že stopy laku zajištěné na kole poškozené se neshodují ani složením, ani barvou s lakem vozu Ludvíka Prokopa. Tuhle zprávu Edelweiss vlastně očekával, přesto měl pocit, že to nějak souvisí s tím, že Prokopovo auto nezachytily městské kamery. Edelweiss se rozvalil v pohodlném kancelářském křesle a přemýšlel, co dál. Rutinních úkolů se ujali podřízení, on tu byl od toho, aby jim ty úkoly zadával, jenže jak tak seděl za stolem, měl v hlavě pusto, tupý pocit prázdnoty. Unavený mozek, sotva ukonejšený pouhými třemi hodinami spánku, nedokázal poskytnuté informace seskládat do správného vzorce a přívalu úkolů se bránil odmítáním jakékoli činnosti. Minuty běžely, z vedlejší kanceláře k němu doléhal hovor a vyzvánění telefonů, k nimž se náhle připojil i aparát v rohu jeho stolu. Edelweiss se s trhnutím probral z letargie a hovor přijal. V ústavu sebou hodili a balistická zpráva o projektilu vydolovaném z jednoho ze zděných sloupků plotu Edelweisse skutečně překvapila. Tak tohle byl posun vpřed. Jen ještě nevěděl, kam přesně. Dostal nápad, spíš takový obrys nápadu, a sám nevěděl, co si od toho vlastně slibuje. Zavolal k sobě Purkyněho, jenž byl z jeho podřízených nejlepší na úkony spojené s administrativou a vůbec všemi formami papírování. Nastínil mu, co po něm chce, a odeslal ho do policejního archivu. Sám se pak zase rozvalil v křesle a ruce složil za hlavou. Dokud se nepotvrdí, nebo nevyvrátí jeho dohad, nemá smysl nic podnikat. Na chvíli zavřel oči…

	Když Purkyně, očividně spokojený sám se sebou, za hodinu znovu vstoupil do Edelweissovy kanceláře se zašlou papírovou složkou v ruce, zjistil, že šéf spí.

	Následující den dopoledne sršel Kubík energií a hned, jak se Edelweiss objevil na služebně, mu předvedl, že nezahálel: „Když už jsme nikde nenašli to Prokopovo auto, tak jsem prověřil espézetky, které zachytila kamera u finančního úřadu a u mostu u Bristolu. Nic zvláštního, teda až na tento černý passat…“ Kubík svá slova doložil fotografií. „Je registrovaný na autopůjčovnu KodymCar. Tak jsem tam zajel. Auto je stále půjčené a…“

	Kubík si vychutnával moment dramatického překvapení a Edelweiss mu to nehodlal kazit, i když sám něco takového tušil.

	„…a to na firmu P&A reality…“ pokračoval Kubík důležitě.

	„To mi má něco říkat?“

	„Je to dceřiná společnost Prokop Development. Zajišťuje správu a pronájem nemovitostí, které patří Prokopově firmě.“

	„A heleme se.“

	Adam Kubík zářil radostí z dobře odvedené práce. Ani po šesti letech, co sloužil s Edelweissem v týmu, ho neopouštělo nadšení, kdykoli šéfovi mohl nahlásit pokrok ve vyšetřování. Jako by v těch chvílích stále zůstával v očekávání pochvaly.

	„Prokop se nám zapomněl svěřit, že u Burianových nebyl vlastním autem,“ dodal Kubík, jako by se chtěl ujistit, že Edelweissovi přece jen neunikl obsah jeho hlášení.

	„Kdy má to auto vrátit?“

	„Dneska do čtyř odpoledne,“ odvětil Kubík a dál rozvíjel své úvahy. „Už se těším, jak se bude kroutit a vysvětlovat, proč nás nechal prohlížet jiné auto než to, kterým tam jel…“

	„Adame, potřebujeme to auto nejdřív vidět a zajistit na něm stopy. Jinak by se nám mohl Prokop splašit a někam vůz uklidit. Hele, zajeď tam, počkej, až Prokop auto vrátí, a pak okamžitě povolej Kaplana. Hlavně ať to auto v půjčovně neuklízejí, nečistí. Nemyjí, nic takového.“

	Kubík vzal bundu z věšáku a vyrazil.

	Velkou Sovu dosud střežila dvoučlenná hlídka, i když ve chvíli, kdy Edelweiss dorazil do nemocnice, to tak nevypadalo. Nenašel ani policisty před pokojem, ani Marii v něm. Sestra, kterou odchytil, když vycházela z vedlejšího pokoje, ho nasměrovala k ošetřovně za ohybem chodby. Dvojice policistů tam spořádaně seděla na židlích, zatímco uvnitř jakýsi zdravotnický elév pod dohledem staršího, entuziasmem rozhodně nesršícího lékaře kontroloval stav Mariiny rány, převazoval a následně i fixoval zraněnou paži. Během čekání si Edelweiss od policistů vyslechl stručné hlášení, že po dobu jejich služby nedošlo k ničemu mimořádnému, vyjma toho, že se je bývalá vrchní komisařka snažila poslat domů. Pak jim dal na půl hodiny volno a posadil se s Marií a dvěma kelímky kávy z automatu do čekárny, která se očividně nepokoušela účastnit soutěže v útulnosti.

	„Tak spusťte, co máte,“ vyzvala ho Velká Sova.

	Edelweiss začal špatnými zprávami. Útočníka nemají, ani žádné svědky, nic, co by napomáhalo jeho identifikaci. Poté přišly na řadu dobré zprávy. Alespoň částečně. Projektil vytažený ze sloupku plotu sousední vily má v policejní databázi zaevidovaného příbuzného, jehož před devatenácti lety nalezli v jasanu na místě, kde zemřeli manželé Černí.

	Marie to přijala s uspokojením. Edelweiss, kterého ani po letech neopustila potřeba — či snad touha — se před šéfovou předvést, si posmutněle pomyslel, že čekal nadšenější reakci.

	Dopili kávu a Edelweiss doprovodil Marii zpátky na pokoj. Velká Sova cestou mlčky přemýšlela. Edelweiss na ni hleděl a nevědomky přitom lehce pokyvoval hlavou, jako by už předem schvaloval její myšlenky, ať byly jakékoli.

	Nočnímu stolku vedle Mariina nemocničního lůžka vévodila bohatě opentlená kytice, jakou květinářky vytvoří, když zákazník nekoriguje jejich imaginaci finančním limitem.

	„Ještě že jsem nepřišel nevhod,“ poznamenal Edelweiss.

	„Co?“ Jeho poznámka vytrhla Marii z proudu myšlenek.

	Edelweiss se potutelně zaculil a kývl hlavou ke květinám: „Měla jste tu nějakého ctitele?“

	„Zdá se mi, že podléháte svodům nestřídmé fabulace,“ procedila mezi zuby.

	Edelweiss byl spokojený. Počkal, až dorazí Mariina pretoriánská hlídka, a rozloučil se.

	Edelweiss se vydal navštívit Andreu Černou, rozhovor s ní však do případu nové světlo nevnesl. Za ta léta dokázala mladá žena samu sebe autosugescí natolik skálopevně přesvědčit, že za smrt jejích rodičů může nečinnost policie, že se rozhodla jakékoli nové vyšetřování z principu sabotovat. Netoužila po spravedlnosti, ale po osobní satisfakci, byť sama nejspíš nevěděla, čím by jí mohla dosáhnout. V jednom však měla jasno: pokud byl do případu zapleten Miloš Prokop, tak zranění jeho vnučky vnímala jako zadostiučinění. A protože policie tenkrát neudělala nic pro ni nebo její rodiče, sotva by jí mohlo pohnout, že teď někdo střílel na bývalou policajtku. Dobře jí tak. Ona sama to v životě neměla jednoduché a nevidí důvod, proč by měla někomu něco ulehčovat. A policajtům tuplem ne. Edelweissovi řekla, že o obchodních aktivitách svého otce nic nevěděla, vždyť jí tenkrát bylo osm let, a žádné písemnosti z té doby neschraňuje. A dál se s ním odmítla bavit.

	Když od ní odcházel, volal mu Kubík. Ludvík Prokop právě vrátil auto do půjčovny a Kubík zajistil jak vůz, tak jeho nájemce. Edelweiss mu řekl, ať zavolá šéfovi forenzních techniků Kaplanovi, aby se na auto podíval, a Prokopa ať přiveze na služebnu k výslechu.

	Po úspěchu s nalezením auta zářil Kubík sebeuspokojením, které neumenšovala ani skutečnost, že kromě lehce odřeného laku na pravém zadním blatníku nepřinesla prohlídka vozu žádné forenzní důkazy.

	Ludvíka Prokopa uvedl uniformovaný policista do výslechové místnosti už řádně nakvašeného a bojovně naladěného. Edelweiss se posadil vedle mladšího kolegy, tvářil se nezúčastněně a sledoval, jak Kubík seznamuje Prokopa s výsledky svého pátrání po voze, s nímž měla Lucie Burianová kolizi.

	„Nepopírám, že jsem tím vozem asi jel,“ opáčil Ludvík Prokop, když skončil.

	„Asi?“ podivil se Kubík. „Vy si nepamatujete, které auto jste řídil?“

	„Představte si, že ne!“ odsekl Prokop popuzeně. „Mám superb stejné barvy. Byl jsem ve firmě, auta tam parkovala vedle sebe, klíčky v zapalování…“

	„To je dost lehkomyslné,“ glosoval to Kubík.

	„Ale sotva nezákonný. Až cestou k Lucii jsem si uvědomil, že sedím ve špatným autě. Tak jsem se pak vrátil na firmu, passata tam nechal a jel domů vlastním.“

	Edelweiss jeho historce pobaveně naslouchal.

	„Proč jste nám to neřekl, když jsme u vás ten večer byli?“ zeptal se Kubík.

	„Protože jsem na to zapomněl.“

	„Aha,“ poznamenal Kubík mnohoznačně.

	„Mladý muži, ušetřete mě toho přezíravýho tónu, laskavě. Měl jsem něco upito a pak jsem byl tak rozrušenej, že má Lucie ta zranění, jak jste říkali, že jsem tyhle podružnosti vypustil z hlavy.“

	„A stopy kolize na blatníku auta z půjčovny, to jsou taky podružnosti?“ pokračoval Kubík ironicky.

	„S tím já nemám nic společnýho. S autem jsem nejezdil jenom já. Taky můj asistent třeba…“

	„Ten s tím jel jenom z půjčovny.“

	„Asi to škrábl někde na dvoře.“

	„To je pech.“

	„Hele, já mám na práci důležitější věci.“

	„Proč jste si to auto půjčoval?“

	„Uvažuju, že si pořídím nový auto. Chtěl jsem vyzkoušet passata.“

	„Váš superb vypadá dost nově…“ podivil se Kubík.

	„Nevyhovuje mi. Ostatně mám dojem, že policii není nic do toho, jakým autem jezdím, když řídím podle předpisů.“

	Edelweisse to přestalo bavit. Kubík se s Prokopem zbytečně vykecával. „Tímhle passatem srazili vaši neteř.“

	„Volovina.“

	„Fakta.“

	„Říkejte si, co chcete, já s tím nemám nic společnýho. Tečka. A jako sorry, už mě začínáte unavovat.“

	„Mě zas unavuje, když nás někdo krmí takovými nehoráznými výmysly,“ zvýšil Edelweiss hlas. „Nebo snad čekáte, že tomu uvěříme?“

	Prokop se rozvalil na židli a spokojeně se na oba policisty tlemil. „Máte důkazy, že nemluvím pravdu? Ne. Hodláte mě z něčeho obvinit? Pokud ano, chci tu mít právníka.“

	„Třeba doktora Skácela?“

	„Tomu bych nesvěřil ani prodej maringotky. Proč se na něj vůbec ptáte?“

	„Spolupracovali jste spolu, ne?“

	„Ne. On dělal s bratrem.“

	„A vy jste s ním naposledy mluvil kdy?“

	„Nevím. A mám takovej pocit, že vám po tom nic není. Na co se budete ptát dál?“ vybuchl znovu Prokop. „Jestli chodím do kostela? Koho jsem volil?“

	„Takže s doktorem Skácelem v kontaktu nejste?“

	„Sorry jako, to tady mluvím maďarsky, nebo co?“

	„Ani vám třeba před pár dny nevolal nebo tak něco,“ pokračoval dál Edelweiss nezúčastněně.

	„A víte, že jo?“

	„Co chtěl?“

	„Říct mi, že u něj byla Lucie s tou — tou — bývalou policajtkou tady od vás…“

	„Doktorkou Výrovou?“ napověděl mu Kubík.

	„Ona je doktorka? Já myslel, že je od vás. No to teda naše zdravotnictví vypadá…“ zašklebil se Prokop.

	Edelweiss pohledem naznačil Kubíkovi nadechujícímu se k odpovědi, aby to nechal být.

	„A proč vám volal?“

	„Aby mě upozornil, že se u mě ty dvě nejspíš zastaví. Což se skutečně stalo.“

	„A abyste spolu sladili výpovědi,“ dodal Edelweiss.

	„Výpovědi? Přišla za mnou dcera mé neteře a ta Výrová, nečinil jsem žádnou výpověď. Řekl jsem jim, co si o tom jejich pátrání myslím, a tím to pro mě skončilo.“

	„Když to pro vás skončilo, proč jste byl předevčírem na návštěvě u Burianových?“

	„Protože Lucie asi úplně nepochopila, co jsem jí říkal. Tak jsem šel za Irenou, ať jí jako matka domluví.“

	„Nešlo vám náhodou o ty diskety?“

	„Ale hovno! O nich jsem se dozvěděl až od Lucie.“

	„Ne od paní Šípkové?“

	„To je zas kdo?“

	„Bývalá sekretářka vašeho bratra.“

	Prokop na Edelweisse teatrálně zamžikal. „A ta s tím má společnýho co?“

	„Od ní se Lucie dozvěděla o těch disketách.“

	„Co já s tím?“

	„Neřekla to paní Šípková i vám?“

	„Sorry jako, ale už je to únavný. Melete dokola jak větrná elektrárna. Když říkám, že jsem s ní nemluvil, tak jsem s ní nemluvil. Hele, hodláte mě z něčeho obvinit? Ne. Času jsem vám věnoval dost, vše jsem vysvětlil. Nikdo nemůže říct, že jsem nebyl ochotnej s policií spolupracovat. Takže jestli už nic nemáte, tak se, pánové, loučím.“

	Prokop vstal a vítězoslavně přehlédl oba policisty na druhé straně stolu. Mladší se tvářil poněkud udiveně, starší ovšem předváděl dokonalé sebeovládání: „Zůstaneme v kontaktu, ano?“

	„O tom pochybuju,“ odsekl Prokop a odešel.

	Edelweiss se rozhodl, že si návštěvu Vladany Šípkové užije s plnou parádou. Služební auto, doprovod uniformovaného policisty, nahlášení přítomnosti a jejího účelu řediteli školy. Postarší sekretářka seděla nahrbená ve své kanceláři a tvářila se, jako by přišedší policisté i ředitel podléhali kolektivní halucinaci, pokud se domnívají, že ji zastihli za pracovním stolem. Edelweiss se však nenechal zmást a poté, co se legitimoval, šel rovnou k věci:

	„Před pár dny vás navštívily Marie Výrová a Lucie Burianová.“

	I když to neformuloval jako otázku, Šípková cítila nutkání přitakat.

	„S kým jste o jejich návštěvě hovořila?“

	„Já?“

	Edelweiss se rozhlédl, ale nezdálo se, že by Vladana Šípková svou kancelář s někým sdílela. „Ano, vy.“

	„No já…“ nadechla se sekretářka, ale dál nepokračovala. Ředitel školy hleděl na svou nejbližší spolupracovnici dílem ponuře, dílem nechápavě.

	„Abych vám přiblížil situaci, paní Šípková,“ ujal se Edelweiss slova. „Pár hodin poté, co od vás zmíněné ženy odešly, se obě staly obětí vražedného útoku.“

	Vladana Šípková teatrálně naprázdno polkla a vyděšeně se podívala na svého šéfa stojícího ve dveřích za Edelweissovými zády. „Co… co se jim stalo?“

	„Obě jsou v nemocnici. Stav Lucie Burianové je vážný.“

	„Ale jak to souvisí se mnou?“ vzchopila se Šípková zoufale.

	„Pachateli šlo o to získat diskety Miloše Prokopa. Víte, o čem je řeč?“

	Šípková přikývla.

	„Výborně. O těch disketách věděli jen tři lidé. Vy, komisařka Výrová a sle…“

	„Komisařka?“ Šípková zněla skutečně vyděšeně. „Já myslela, že už není…“

	„Já tu věc beru velmi vážně, paní Šípková,“ Edelweiss důrazně ztišil hlas. „Takže mi okamžitě řeknete, s kým jste o tom mluvila.“

	„Já… já…“ koktala Šípková vyděšeně.

	„Co tak Ludvík Prokop?“ rozhodl se jí Edelweiss pomoct.

	Malá pauza.

	„Ano,“ vysoukala ze sebe konečně sekretářka.

	„Kdo dál?“

	„Nikdo! Prosím, opravdu, jako že se Šípková jmenuju.“

	Edelweiss si ji skepticky změřil. „Jestli zjistím, že jste nám lhala, bude to pro vás mít vážné následky. A o tomto rozhovoru nebudete s nikým mluvit. Především ne s Prokopem.“

	Šípková chtěla něco namítnout, ale Edelweiss bez rozloučení odešel. Ředitel roztrpčeně postávající ve dveřích mu rychle uhnul z cesty. „Na shledanou, pane řediteli,“ pozdravil ho Edelweiss.

	Sekretářčin zoufalý pohled se zastavil na šéfovi. Tolik se snažila do ničeho se nenamočit, a teď tohle… Ředitel si však vzal příklad z nepříjemného policajta a odešel do své kanceláře. Bez jediného slova! To nebohé Vladaně připadalo na celé situaci úplně nejhorší.

	(O TŘI DNY POZDĚJI)

	Největší komplikací akutně ohrožující zdárný průběh rekonvalescence se ukázala být skutečnost, že kvůli paži pevně zafixované k tělu nedokáže Velká Sova obsluhovat gramofon. Vyjmout desku z obalu, opatrně ji položit na talíř, to byly úkony, které nebylo možné vykonávat jednoručně. Vlastně o nic nešlo — mohla poslouchat CD, mohla si pustit MP3 z mobilu —, jenže Marie se upnula na vidinu pohody spojené s poslechem gramofonu, s celým procesem s tím spojeným: vybrat si elpíčko, dotknout se jeho hrany, před poslechem desku otřít, pak ten jemný, měkký, šelestivý zvuk vstupních drážek, lupnutí, když hrot jehly dosedne na plochu desky, sledovat, jak se v tu chvíli přenoska lehounce zhoupne. Vždy ji to uklidňovalo a přispívalo k duševní vyrovnanosti. Absence tohoto harmonizujícího rituálu na ni dolehla v podobě návalu hlubokého zoufalství a deprese z vlastní bezmoci.

	V tomto stavu ji zastihl Edelweiss, který ji jednak přijel informovat o tom, co je nového ve vyšetřování, a jednak jí přivezl nákup. Seděli spolu v kuchyni nad kávou a Marie poslouchala, jak Edelweiss neuspěl u Andrey Černé, ale zato si vychutnal Vladanu Šípkovou. „Začíná se nám to pěkně rýsovat…“ liboval si. „Když si vzpomenu, jak nám Prokop drze lhal…“

	Marie zchladila jeho nadšení poznámkou, že bez konkrétních důkazů se nerýsuje vůbec nic. „A stejně jste ho museli nechat jít,“ dodala skepticky.

	Edelweiss vzdychl a uznal, že by potřebovali Prokopovo doznání.

	„Myslíte, že za vraždou Černých stojí on?“ zeptala se Marie.

	Edelweiss nevěděl.

	„Od smrti Černých uplynulo tolik času,“ pokračovala Marie rezignovaným hlasem. „A hnát se za nějakým pocitem spravedlnosti po devatenácti letech…“

	Edelweiss už tyhle nálady dobře znal. Marie lžičkou rozmíchala cukr usazený na dně šálku.

	„Myslíte si, že Andrea Černá netouží po spravedlnosti?“

	„K čemu? Sám jste to říkal. Je zahořklá, otrávená, a ani se jí nedivím. Celé dětství bez rodičů. Měli jsme vraha chytit tenkrát. Jaký to přinese užitek teď? Mladé Černé je to jedno. A Lucii udržují v umělém spánku na neurologii.“

	„To přece není vaše vina.“

	„Pavle, tohle jste mi říkal už tolikrát, pamatujete? Pokaždé když Kristýna skončila ve špitále…“

	„Dvakrát.“

	„A to nestačí? Na Karasův statek jsem ji přitáhla já. K Jonášovi taky. A to ani nemluvím o tom jejím pátrání po medvědech.“

	„Marie, tím spíš musíme zjistit, kdo může za to, co se Lucii stalo. A není to vaše vina. To ona přišla za vámi.“

	„A já jsem ji s tím měla poslat do háje! Sakra. Hned jsem viděla záhadu, kterou musím řešit. Hned jsem viděla svůj neúspěch před lety, který musím napravit. Spravedlnost za každou cenu? Ireně Burianové velmi rychle došlo, že vytahovat kostlivce ze skříně nikomu neprospěje, že tohle provětrávání rodinných tajemství nemůže dopadnout dobře… Kdo bude mít jakýkoli užitek z toho, když zjistím, co se tehdy doopravdy stalo? Mladá Černá? Sotva. Lucie? Ta ani nevnímá. Nějaká abstraktní spravedlnost? Vydržela to devatenáct let, tak by to klidně zvládla i dál. Takže zbývám já. A proč? Ne kvůli spravedlnosti nebo pravdě, ale protože bych prostě nesnesla, kdybych to nevyřešila. Kdybych na to už podruhé nepřišla. A podívejte se na ty důsledky.“

	„Takže co?“ odvětil Edelweiss rázně. „Takže se na to vykašlete?“

	Marie nasupeně mlčela.

	„Tak se na to klidně vykašlete,“ pokračoval Edelweiss. „Protože teď je z toho oficiální vyšetřování. Protože teď jde o mou umanutost. A já vám velmi brzy řeknu, kdo po vás střílel, kdo poslal Lucii do nemocnice. A co se tenkrát doopravdy stalo.“

	Marie dopila kávu. Nepochybovala o tom, že Edelweiss nemluví do větru. Ostatně má její školu.

	„Co mi vrtá hlavou,“ pokračoval po chvíli, „je časová shoda útoku na vás a na Burianovou. Vše nasvědčuje tomu, že za Luciinu nehodu může Prokop. Jenže kdo potom střílel na vás?“

	„Komplic?“ nadhodila Marie.

	Edelweiss pokrčil rameny. „Jestli ano, kdo to je?“

	„Skácel? Mluvili jste s ním?“

	„Na něj nic neukazuje.“

	„Dělal kšefty s Prokopy. Bylo by dobré znát jeho alibi na ten večer.“

	„I kdyby alibi neměl, ještě by to nic neznamenalo,“ řekl Edelweiss. Marii nezbylo než souhlasit.

	„Jestli na Lucii útočil Prokop, tak musí mít komplice,“ rozvíjela Marie myšlenku. „Anebo tu máme dva pachatele.“

	„Nezávislé na sobě?“ podivil se Edelweiss.

	„Na dobu útoku na mě má Prokop alibi. Ale nikdo přece nemohl předpokládat, že tou dobou budete zrovna u Prokopa doma a to alibi mu poskytnete. Ten chlap tam na mě čekal. Jak dlouho? Zjistili jste to?“

	„Ne.“

	„Musel tam trčet celý večer. Nikdo přece nemohl předpokládat, že pojedu s vámi do nemocnice, pak za Prokopem, pak zase do nemocnice… To nešlo naplánovat. Jak prožiju večer, jsem ten den ještě o půl osmé nevěděla ani já. Už jsme to zažili mockrát. Hledáme smysl a záměr v událostech, ke kterým došlo náhodou, a vychází nám z toho jen zmatek.“

	„Takže dva pachatelé…“ shrnul to Edelweiss.

	Marie přisvědčila.

	„Komplicové?“

	To Marie netušila.

	Edelweiss nesouhlasně kroutil hlavou: „Vy a Lucie se hrabete ve starém případu. Během jednoho večera se obě stanete obětí útoku. To mi neříkejte, že to udělali dva lidi, kteří spolu akci nekoordinovali. To by byla taková náhoda…“

	Marie chvíli hleděla z okna. Potřebovala by si pustit Dylana, ticho v bytě se jí v tu chvíli zdálo úplně nesnesitelné. Přemýšlela o té nepravděpodobné náhodě. Včera večer o tom mluvila s mužem, který jí do nemocnice přivezl kytici, jež tak zaujala Edelweisse. Martin byl sečtělý a nabídl Marii vysvětlení. Ona sama z něho sice byla mírně rozpačitá, ale rozhodla se je bývalému kolegovi předložit, ovšem bez uvedení zdroje.

	„Pavle, slyšel jste někdy o synchronicitě?“

	„Co?“ Otázka vytrhla Edelweisse ze zamyšlení.

	„Synchronicita. To znamená příčinně nevysvětlitelné setkání dvou událostí v čase, čímž tyto události získávají význam. Jsou to události, které si žádají společnou interpretaci, ač mezi nimi není příčinná souvislost. Prostě se vymykají naší představě o náhodě. Náhodný souběh událostí může získat význam v mysli těch, kterých se týká. Jsou to takové události, o které se opírají zažité představy o osudu, neboť se nedají vysvětlit pouhou náhodou.“

	„Synchronicita,“ zopakoval Edelweiss nechápavě. A pak dodal, nikoli bez ironie: „To znám pouze jako název desky od Police.“

	„To já znám taky,“ odpověděla Marie netrpělivě. „Jenže tohle je Jung a jeho vysvětlení vztahu věcí, u kterých selhává klasické pojetí kauzality.“

	„Co je z vás akademik, nějak hodně čtete,“ poznamenal Edelweiss kousavě.

	„Co jsem odešla od policie, jste nějakej drzej,“ odpověděla Marie stejným tónem.

	„Nemůžu vyšetřování vraždy postavit na nějaké potrhlé teorii. I když je od Junga.“

	„A proč ne?“

	„Protože mám vaši školu.“

	Marie se uchechtla.

	„Dva pokusy o vraždu. A vy na mě vyrukujete se synchronicitou,“ kroutil Edelweiss nechápavě hlavou. „Jak vás to vůbec napadlo?“

	Marie neodpověděla.

	„My na to přijdeme. I bez Junga,“ zašklebil se Edelweiss. „Na pozítří mi Purkyně domluvil schůzku s tím Fáberou, se kterým jste si ještě nestihla promluvit.“

	Marie k němu zvedla oči. Na pár okamžiků se rozhostilo naprosté ticho. „Můžu jít s vámi?“

	Edelweiss se spokojeně usmál. Přesně tuhle otázku čekal.

	Z inženýra Rostislava Fábery se vyklubal svěže vyhlížející šedesátník, z jehož obličeje bylo poznat, že ho funkce příliš nezatěžuje, v mládí se mu špatně zhojily neštovice a nepohrdne alkoholickými nápoji. Ve své rozhlehlé kanceláři na krajském úřadě příchozí gestem vyzval, ať se posadí na poněkud omšelou hnědočervenou sedačku, nabídl jim občerstvení, a když bylo odmítnuto, přešel rovnou k věci: „Sekretářka mi říkala, že se mnou chcete mluvit o Markovi Černém.“

	„Ano,“ přitakal Edelweiss.

	„K čemu? Vždyť je to tak dávno.“

	„Objevily se nové okolnosti, které je třeba prošetřit.“

	„Hledáte viníka nehody?“ užasl Fábera. „Po všech těch letech?“

	„Nebyla to nehoda.“

	V kanceláři se rozhostilo ticho.

	„A došlo k další trestné činnosti,“ dodal Edelweiss věcně.

	„Jako k jaké?“

	„V souvislosti se současným prošetřováním úmrtí manželů Černých.“

	Na Fáberu ta slova mocně zapůsobila. „Myslel jsem, že šlo o tragickou nehodu…“

	„Můžete nám odpovědět na pár otázek?“ pokračoval Edelweiss.

	„Jistě.“

	„Vy jste po Černého smrti schválil prodej Čefara?“

	„O prodeji se jednalo celý rok předtím.“

	„Jednalo?“

	„Bratři Prokopové hodlali firmu převzít. Už dřív odkoupili část podniku od jednoho ze společníků, který vlastnil minoritní podíl.“

	„Černý byl proti?“

	„Ne. Firma šla ke dnu, nedařilo se nám. Továrnu jsme pořídili hned na začátku privatizace a nebyl to šťastný nákup. Byla to ještě předválečná budova, v mnohem horším stavu, než jsme mysleli. Na modernizaci nebo rekonstrukci jsme neměli ani peníze, ani energii. Prodej se nám jevil jako výhodný způsob, jak zachránit vložené prostředky.“

	Edelweiss si zamyšleně udělal poznámku, pak letmo pohlédl na Marii a pokračoval: „Podle toho, co nám ostatní říkali, vznikla mezi panem Černým a Milošem Prokopem nějaká roztržka, kvůli níž z obchodu málem sešlo.“

	„To ano. Marek zjistil, že v době, kdy jednání s Prokopy finišovalo, se někdo pokusil o pirátské převzetí podniku.“

	„Můžete být konkrétní?“

	Fábera si otázku špatně vyložil a začal vysvětlovat metody pirátského převzetí: „Jde o podvodný pokus převzít nad firmou kontrolu. Zfalšuje se notářský zápis, dokumenty se předloží správnímu soudu a ten v domnění, že jsou v pořádku, provede zápis v rejstříku… Nebo se falešné dokumenty předloží na katastru nemovitostí a vy se jednoho dne probudíte a zjistíte, že nemovitý majetek vaší firmy patří někomu jinému. Taková byla devadesátá léta, to, čemu někteří říkají doba největší podnikatelské svobody,“ dodal jízlivě. „A než jste se vzpamatoval, byl z vás žebrák, a když jste se chtěl domoct nápravy soudní cestou, tak se z vás stal žebrák dvojnásobný, protože jednání se táhlo roky a vy jste musel platit právníky a nemohl disponovat majetkem. No a tohle se někdo pokusil udělat nám. Zatímco Marek jednal s Prokopy, někdo se o něco takového pokusil. Marek na to čirou náhodou přišel při jednání na katastru.“

	„Kdo za tím stál?“

	„Marek chtěl tenkrát podat trestní oznámení, říkal, že má nějaké tušení, ale zemřel dřív, než to stihl udělat.“

	„A vy jste po tom po jeho smrti nepátral?“

	„Ne. Soustředil jsem se na dokončení transakce s Prokopy. Šlo o velké prachy, bál jsem se, aby z toho nevycouvali. Ale pozor!“ dodal spěšně. „Nešlo o peníze jenom pro mě, na svoje si přišla i rodina Andrey Černé.“

	„Mohli za tím podrazem stát bratři Prokopové?“

	Fábera tu možnost krátce zvážil. Pak zakroutil hlavou. „Rozhodně ne. K tomu neměli důvod. Po prodeji Čefara jsem nastoupil k Prokopovi a mockrát jsem o tom s Milošem mluvil, on sám tím byl zaskočený…“

	„Určitě? Vždyť hned po koupi šla firma do likvidace.“

	„S tím se počítalo. Už před prodejem jsme utlumili výrobu a propustili dvě třetiny zaměstnanců. Měli jsme obrovskou kliku, Prokopové na tom prodělali kalhoty. Měsíc nato všechno spláchla velká potopa. Pozemky, o které jim šlo především, byly rázem zcela nepoužitelné, protože ležely v prvním zátopovém pásmu.“

	„Rozumím tomu dobře, že jste věděl, že Prokopům jde o pozemky?“

	„Ano. To byla jejich metoda. Takhle spekulativně vykoupili asi sedm nebo osm firem tady v kraji.“

	„Pan Černý to věděl taky?“

	„Ano.“

	„Prokopův právník ale tvrdil, že Černý byl proti.“

	„Nesmysl. Vždyť už inkasoval zálohu.“

	„Zálohu?“ podivil se Edelweiss.

	„My všichni z vedení Čefara.“

	Edelweiss se zarazil a znovu pohlédl na svou bývalou šéfovou. Ta jeho údiv sdílela. Fábera na ně hleděl. Najednou se zatvářil, jako by mu cosi došlo…

	„Podívejte, Marek byl můj kamarád. Miloš taky. Ale jestli šlo o vraždu…“ Nedopověděl.

	Edelweiss pochopil, k čemu směřuje. „Pane Fábero,“ začal vemlouvavě, „mě nezajímá hospodářská trestná činnost. Ani daňové delikty. Mě zajímají dvě vraždy ze sedmadevadesátého roku a jeden pokus o vraždu a jedno těžké ublížení na zdraví z minulého týdne. Rád bych pronikl do toho, co se tehdy dělo kolem prodeje firmy. Jestli ty transakce nebyly zcela košer, to už je dávno pryč. Vraždy ale ne.“

	Fábera přikývl.

	„Prokopové mě a Marka — abych tak řekl — formou zálohy motivovali k tomu, abychom působili na další členy představenstva. Andrea byla těhotná, chtěli se stěhovat z Olomouce někam do civilizace, Markovi se ty peníze náramně hodily.“

	„Proč teda Skácel tvrdil, že Černý obchodu nepřál?“

	„Marek si myslel, že za pokusem o pirátské převzetí stál někdo z Prokopů. Vybuchl a volal jim, že všechno ruší. Ale pak se to urovnalo.“

	„Určitě?“

	„Byl jsem u toho.“

	Edelweiss si znovu vyměnil pohledy s Velkou Sovou.

	„Říkáte někdo z Prokopů. Tušili jste, kdo konkrétně?“

	Fábera to doloval z paměti. „Myslím, že Ludvík. Miloš byl tehdy někde pryč. Jestli v Americe nebo kde… už si nepamatuju.“

	„Proč si Černý myslel, že za podvodem stojí Prokopovi?“

	„Protože dotyčný znal detaily, které se probíraly na našich jednáních.“

	„A jak na to přišel?“

	„Šlo o čísla parcel. Firma vlastnila pozemky i mimo areál, ale to se obecně nevědělo. Jak se dolaďovala smlouva, doplnilo se to do ní. Ale se špatným parcelním číslem. A s těmi špatnými čísly pracoval i podvodník. Zavolali nám z katastru, že údaje ve smlouvě nesedí, a tak na to Marek přišel. To nás myslím zachránilo. Pak se spor urovnal a sám Marek říkal, že Prokopovi v tom nejeli.“

	„A vy jste měl představu, kdo by za tím mohl být?“

	Fábera zavrtěl hlavou. „Ale Marek jo. Říkal, že si jen ověří nějaké detaily a pak půjde podat trestní oznámení.“

	„A podal ho?“

	„Ne. Už to jaksi nestihl.“

	„Kdo Prokopovy právně zastupoval při jednání?“ Edelweiss to samozřejmě věděl, ale potřeboval to mít potvrzené.

	„No kdo asi?“ zvolal Fábera.

	Dohodli se, že s Prokopem bude snazší pořízení, když na něj půjdou po dobrém, méně oficiálně. Ve výslechové místnosti si bude připadat jako na nepřátelském území a psychicky se už předem dostane do ofenzivy. Když ho navštíví doma, bude mít pocit, že narušují jeho soukromý prostor. Prokop je cholerik a na jakýkoli pocit omezení nebo ohrožení reaguje iracionálně, protiútokem. Potřebují, aby jim pomohl, a potřebují se taky konečně dozvědět pravdu. Rozhodli se pro neutrální prostředí. Edelweiss Prokopovi zavolal a překvapil ho pozváním ke společnému setkání s ním a doktorkou Výrovou v malé kavárně nedaleko krajského policejního ředitelství.

	S Velkou Sovou tam dorazili o čtvrt hodiny dřív a Edelweiss svou bývalou šéfovou potěšil čerstvou zprávou z nemocnice, že nové CT Lucie Burianové ukázalo výrazný ústup otoku na mozku a že lékaři jsou optimističtí a plánují probuzení z umělého spánku.

	Prokop přišel včas a na první pohled na něm bylo znát, že je zkrotlý a že dosud nevstřebal překvapení z Edelweissova pozvání. Edelweiss šel rovnou k věci.

	„V devadesátém sedmém roce jste se nepohodl s bratrem. Proč?“

	„Šlo o rodinnou záležitost. Po tom vám nic není.“

	„Musel to být hrozný konflikt. Když v roce 2001 umřela vaše švagrová, ani jste jí nešel na pohřeb.“

	„Kam nejsem zván, tam nechodím.“

	„Kdy se vaše vztahy urovnaly?“

	„Tak dva tři roky zpátky.“

	„Musela to být velká roztržka…“ zopakoval Edelweiss.

	Prokop pokrčil rameny.

	„…když kvůli ní zasahovala i policie.“

	„Aha.“

	„O co šlo?“

	„Jak už jsem řekl, rodinná záležitost.“

	„Šlo o smrt manželů Černých?“

	„Už se trochu cyklíte. Řekl jsem, že vám po tom nic není.“

	„Váš bratr si myslel, že jste zavraždil Marka Černého a jeho ženu, že jo?“

	„Sorry jako, ale to je kapitální blbost.“

	„Není. Ale buďte v klidu, pane Prokope, nemyslíme si, že byste za tím stál vy.“

	„Aspoň že v tomhle máme jasno.“

	„Ale proč si to myslel?“

	Prokop zopakoval pokrčení ramen.

	„Vás to nezajímalo?“

	Tentokrát Prokop místo odpovědi rozhodil rukama. Marie usoudila, že ho to samozřejmě zajímalo, ale odpověď se raději rozhodl vytěsnit.

	„Já myslím, že mu to vsugeroval Skácel,“ pokračoval Edelweiss, jako by jen tak nahlas přemýšlel. „Jako právník byl u přípravy smluv a znal všechny detaily. Ale je to jen takový odhad, nic z toho nemůžeme dokázat. Teda pokud nám někdo nepomůže.“

	Prokopa vývoj rozhovoru překvapil. Očividně mu došlo, kam Edelweiss směřuje. Marie Prokopa bedlivě pozorovala. I po těch letech pro něj roztržka s bratrem představovala citlivé téma. Vědomí, že vše bylo zbytečné, že šlo o nedorozumění, navíc umocněné oboustranně cholerickou povahou…

	„Co si myslel váš bratr?“ zeptal se Edelweiss.

	„To jsem nikdy nepochopil,“ odvětil tiše.

	„Pane inženýre,“ oslovila ho Marie, „myslím, že je načase, abyste k nám začal být upřímný.“

	Prokop se zatvářil, jako by měl následovat další rozhořčený výbuch, ale pak se ovládl. „Co chcete vědět?“

	Marie mu to řekla. Prokop přikývl. Hovořil asi pětadvacet minut, jen občas ho Marie či Edelweiss přerušili s upřesňujícím dotazem. Působil, jako kdyby to z něj najednou celé spadlo. Shrnul specifika transakcí, které spolu s bratrem před dvaceti lety dělali. Pokud šlo o obchod s Markem Černým, potvrdil, co jim říkal Fábera. Mluvil o roztržce s bratrem — a Mariin odhad se ukázal jako správný: když se Miloš vrátil ze Spojených států, vzal si do hlavy, že za smrt Marka Černého a jeho ženy může jeho bratr. Malé Andree věnoval peníze jako odškodnění „za celou rodinu“. Miloš Prokop byl přesvědčený, že Černý chtěl transakci zrušit, a Ludvík se domníval, že trestní oznámení, které Černý zamýšlel podat, mělo být směřováno proti oběma bratrům a způsobu, jakým vedli své obchody. Kdo stál za pokusem o pirátské převzetí, to nezjistili. Na otázku, zda někoho z bratrů někdy napadlo, že by Skácel mohl pracovat proti nim, také odpověděl záporně. Na to, že Černý chtěl zrušit obchod, si pamatoval, ale protože se vše během dvou dnů urovnalo, nevěnoval tomu pozornost a považoval to za pouhé nedorozumění, které vyřešili k oboustranné spokojenosti. Velkou Sovu překvapila nenadálá konstruktivnost jeho přístupu, a napadlo ji, že Prokopova předchozí hulvátská uřvanost byla možná jen jakousi ochrannou maskou.

	Když Prokop skončil, rozhodla se nenechat ho vydechnout a využít jeho rozpoložení. „A teď byste nám mohl říct, jak to bylo s Lucií.“

	Prokop okamžitě zbrunátněl a Marie užuž čekala další „sorry jako“ výbuch, ale pak se vzpamatoval. „Byla to nehoda,“ odpověděl. „Strašná nehoda… hloupá chyba.“

	Po návštěvě u neteře a její dcery nasedl rozzuřený Prokop do auta a vztekle práskl dveřmi. Bál se, co na disketách bude, respektive se obával, že tam bude to, kvůli čemu se tenkrát rozhádal s Milošem. Už před lety nedokázal bratra přesvědčit, že se smrtí Černých neměl nic společného, a nedovedl si představit, že by se mu to podařilo teď, a navíc s policií. Když neuspěl u vlastního bratra, jak by uspěl u cizích lidí, zvlášť po tak dlouhé době. Napadlo ho, že počká před domem a mezi čtyřma očima Lucii přemluví, aby nic z toho, co je na disketách, nedávala „té všetečné ženské“. V zrcátku uviděl, jak praneteř vytahuje kolo před dům, zapíná světla a rozjíždí se. Vůbec si neuvědomil, co se může stát. Vystoupil z auta, a jak na Lucii houkl, lekla se, na úzkém chodníku ztratila rovnováhu a spadla… přímo na tu lavičku…

	„Zpanikařil jsem. Měl jsem plnou hlavu toho, že mě chcete obvinit z tamté staré vraždy, a teď tohle. Nevěřili byste mi, že jsem to neudělal schválně. Řekli byste — zabil Černé a teď napadl i Lucii. Byl to hroznej pád, ale netušil jsem, že je na tom tak špatně.“ Podle hlasu se mohlo zdát, že toho skutečně lituje, z drsňáka se stala lítostivá troska. „Ale dýchala. Tak jsem zavolal záchranku. To jí přece pomohlo. Že jo?“

	Při pádu se batoh vysypal z košíku, Prokop ho rychle popadl, nastartoval a odjel. Cestou jeho obsah vyhodil do několika kontejnerů.

	„Co bylo na těch disketách?“ zeptala se Marie věcně, odmítajíc tomu člověku poskytnout byť jen náznak empatie.

	„Nevím.“

	„Tak proč jste…“ načal Edelweiss další otázku, ale Prokop jako by věděl, nač se chce zeptat.

	„Měl jsem strach, co tam mohl Miloš mít všechno napsané. O našem byznysu a tak. Nechtěl jsem, aby se k tomu dostala policie.“

	Marie i Edelweiss mlčeli. Prokop k nim zvedl oči. „Je mi to strašně líto… Proč myslíte, že jsem byl ten večer nalitej jako…?“

	„Ta vaše historka o nehodě,“ pronesla Marie ledově, „má jednu slabinu. Měl jste auto z půjčovny. Plánoval jste to.“

	„S tím vozem šlo o náhodu,“ protestoval Prokop plačtivě. „Syn si na víkend půjčil moje auto, ženil se mu kamarád a chtěl pro nevěstu pořádnej odvoz. Půjčil jsem mu svoje a sám si na firmu vypůjčil toho passata. Doopravdy jsem si to auto chtěl vyzkoušet. Jestli se mi s ním bude jezdit líp než se superbem… Ověřte si to u syna a u těch lidí ze svatby!“

	„To samozřejmě udělám,“ ujistil ho Edelweiss.

	„Ten večer mi ho zrovna vrátil. Tušil jsem, že si budete myslet, že jsem to byl já. Passata jsem schoval ve firmě a domů jel taxíkem.“

	„Budete obviněn z ublížení na zdraví,“ oznámil mu Edelweiss ledově.

	„Je mi to strašně líto, ale věřte mi, neudělal jsem to schválně. Prostě jsem zpanikařil a utekl.“

	„Měl byste jít za svou neteří a povědět jí, jak to bylo,“ řekla Velká Sova.

	Prokop na ni chvíli nechápavě hleděl a pak pokýval hlavou. Přesně takové rozpoložení potřebovali: zkroušený, provinilý, kajícný Prokop. Marie si s Edelweissem vyměnila pohledy a pak Prokopovi řekla, co po něm chtějí.

	Na první pohled to vypadalo jako náhodné setkání.

	Po šedesátce už člověk podléhá návykům. Tělo je spokojené, řídí-li se pravidelným rytmem, a tam, kde je pravidelnost, je i předvídatelnost. Marie s Edelweissem na to vsadili a předpoklad se ukázal jako správný. Filip Skácel ze své kanceláře v Riegrově ulici odcházel na oběd vždy přibližně ve tři čtvrtě na dvanáct, s odchylkou plus minus sedm minut. Svůj čas dodržel i v to sluncem prozářené dubnové úterý: v 11.45 na sebe ve své omšelé kanceláři hodil koženou bundu, která pamatovala lepší časy, v 11.48 vyšel z temné chodby starého činžáku ven na ulici, zvedl hlavu, aby překontroloval počasí, a doslova se srazil s Ludvíkem Prokopem. Přátelské potřesení rukou. Skácel projevil nehrané potěšení ze setkání s dávným spolupracovníkem. Ludvík Prokop právníkovi poněkud nervózně a nejistě sdělil, že hledá, kam by si zašel na oběd, a v odpověď se mu dostalo očekávané nabídky, aby společně zašli do pivovarské restaurace jen o pár domů dál, kde měl Skácel vyhlédnuté chutné menu.

	Nad polévkou se Prokop rozhovořil o tom, že žena odjela na poznávací zájezd do Skandinávie, ale on musel zůstat doma, protože ho „šíleně prudí policajti“, kteří znovu otevřeli případ smrti Černých… 

	Skácel zakroutil hlavou: „Proč se do toho prosím tě serou policajti? Vždyť co po těch letech můžou zjistit?“

	Prokop teatrálně rozhodil rukama.

	„No… to jsem si taky myslel, jenže pak tu Výrovou kdosi postřelil…“

	„Postřelil?“ žasl Skácel, až zapomněl na polévku.

	„A fízláci ten případ znovu otevřeli. Ta otravná baba asi přece jenom něco vyhrabala nebo co.“

	„No to mě poser.“

	„To mi povídej.“ Prokop unaveně kroutil hlavou.

	„A ona byla i za tebou?“

	„Jo… Ale já si po těch letech samozřejmě už nic nepamatuju.“

	„To je jasný.“

	„Jenže fízláci si teď vzali do hlavy, že to byla vražda, a chtějí to rychle vyšetřit, než to bude promlčený. A jdou po mně. Už jsem byl u třech výslechů, čoveče, to je na posrání. Nespím, furt se přehrabuju ve starejch papírech, jestli něco neobjevím nebo si na něco nevzpomenu. Protože co si po těch letech mám pamatovat? Já už nevím, co jsem dělal minulej týden, natož před dvaceti rokama nebo kdy, kurva.“

	Skácel účastně vzdychl.

	„Dneska už jsem si musel dát voraz,“ pokračoval Prokop a nějak i během hovoru zvládl sníst polévku. „Hodlám si zajít do kina, na půl druhou do Šantovky…“

	Prokop se blahobytně rozvalil na židli. „Ale možná se to v dobrý obrátí.“

	Skácel projevil zájem.

	„Irena, jako neteř, teď probírá Milošovy věci a našla celej šanon týkající se Černýho. No zaplaťpánbu že to nevyhodila. Vždycky byla trochu blbka, ale teď mně naštěstí zavolala. Je tam obrovský množství věcí, co jsem vůbec nevěděl, z doby, kdy jsme s Černým chtěli udělat ten kšeft.“

	„Jojo,“ přitakal Skácel, aby dal najevo, že ví, o čem je řeč. „Užs to četl?“

	„Ne, jsem úplně vyšťavenej, chci si zajít do kina a pak se na to podívám. Vypadá to moc dobře. Irena říkala, že v té době se do našeho kšeftu sral kdosi třetí… Hned jsem si vzpomněl, jak jednu dobu Černý vyšiloval, že jsme ho podrazili nebo co. Vůbec jsme s Milošem netušili, o co jde, že jo. No a podle Ireny to Miloš měl asi nějak zjistit nebo co. No, tak si to večer v klidu projdu. Snad pak už fízláci sklapnou.“

	Právník nehnul ani brvou. Mluvili o dalších věcech a Prokop postupně začínal být ze Skácela čím dál tím víc nervózní. Zabral, nebo ne? Neměl by ještě přitlačit? Aby to zase nebylo moc. Nakonec to přece jen zkusil — zmínil se o kinu a o tom, jak si na večer koupí lahvinku, „k těm papírům“, ale právník na to nic. Dojedli, Skácel zaplatil svou část útraty, rozloučil se a odešel.

	Ludvík Prokop zůstal u stolu sám. Dostavil se číšník, sebral špinavý talíř a zeptal se, jestli má pán ještě nějaké přání. Ano, měl. Jägermeistera. Číšník tiše zmizel s talířem i objednávkou. Prokop vzdychl. Byl se svým výstupem vrcholně nespokojený. Teď, když Skácel odešel, mu to celé připadalo průhledné, nepřesvědčivé, amatérské. Nešlo o překvapivý výron sebekritické introspekce, myslel na to, v jakém světle se bude jevit policajtům a té Výrové, která ho přemluvila. Jedinou záchranu své pověsti, už tak pošramocené nehodou s Lucií, viděl v tom, že Skácel celou dobu vlastně ani nehnul brvou, vyslovoval svou účast, to ano, ale jinak působil nevzrušeně a nepřesvědčivě. Prokop tak začal sám sebe přesvědčovat, že on vlastně ani nemohl nic zpackat, protože policajti se určitě museli ve svém odhadu splést. Číšník mu donesl objednanou sklenku alkoholu, Prokop ji do sebe hodil, „křópl ho tam“, jak sám říkával, ale nervozita nepomíjela. Objednal si proto druhého panáka — vůbec nepomyslel na to, že má jít do kina, aby zabil čas, a že má ještě řídit domů. S druhou sklenkou si číšník pospíšil, jako by s možností další objednávky už předem počítal a nechal nalít dvě, a zrovna když se s ní Prokop hodlal vypořádat stejně razantně jako s obsahem té první, zjevil se u jeho stolu znovu Skácel.

	Prokop sebou leknutím trhl.

	Skácel zůstal stát a nesouhlasně se zadíval na skleničku v Prokopově ruce. „Mám takový nápad…“ začal.

	Prokop k němu zvedl oči a ruka se sklenkou jägermeistera klesla zpět na stůl. „Mám teď čas — že bych se s tebou podíval na ty papíry. Rozumíš — jako právník. Jestli tě buzerujou policajti, můžu ti poradit, co je relevantní a co ne.“

	Skácel na sobě měl pořád tu stejnou koženou bundu, jenže přesto se něco změnilo. Pravá kapsa. Cosi ji vyplňovalo, takže byla zapnutá jen napůl. Bylo to prostě příliš objemné a příliš hranaté. Prokop si toho všiml jen náhodou, ale pak už od toho nedokázal odtrhnout pohled. V tu chvíli ho přepadl skutečný děs. Pochyby nebyly na místě, policajti měli pravdu. Musel se rychle napít, jenže třesoucí se ruka nedokázala sklenku zvednout.

	„Chtěl jsem do toho kina…“ hlesl Prokop.

	Skácel ho nepoznával. Jeho dávný společník byl zarudlý, na čele a v koutech se mu perlil pot, ruka držící sklenku se nervózně chvěla. „Ludvo, ty vůbec nevypadáš dobře. Měl by ses vykašlat na kino, ještě tě tam klepne. Nechceš radši odvézt domů?“ dodal Skácel starostlivě.

	Vystresovaný Prokop k němu prosebně obrátil oči. „Jsem tady autem,“ zmohl se jen na chabý odpor.

	„To chceš řídit takhle?“ Skácel sklouzl pohledem na jägermeistera.

	Místo odpovědi Prokop sklenku na jeden hlt vyprázdnil. Chtěl si tím dodat odvahy, na Skácela však jeho jednání působilo, jako by měl v úmyslu uspíšit si srdeční kolaps.

	„No, tos tomu pomohl,“ zahučel právník a mávl na číšníka, aby přinesl účet. „Kde prosím tě parkuješ? Odvezu tě domů.“

	Plán byl jasný — a vlastně nijak originální. Sama Velká Sova ho v různých obměnách použila přinejmenším třikrát: vyprovokovat pachatele k chybě, k improvizované nepromyšlené akci, vyvolat u něj domněnku, že existují hmotné důkazy, které ho můžou ohrozit, či přímo usvědčit, a vytvořit na něj časový tlak, v němž stres a strach sníží ostražitost a schopnost promýšlet kroky dopředu. Naposledy podobnou past nastražila zhruba před pěti lety, tenkrát to moc nevyšlo, ale především proto, že jednak neměla dost lidí, jednak past cílila na jiného pachatele, takže samy členy týmu následný běh událostí vlastně zaskočil. Ale teď byla jiná situace, Edelweiss neponechal nic náhodě. V boční uličce mezi pučící jarní zelení, pár desítek metrů od Prokopova domu, čekaly připravené uniformované zálohy. Edelweiss spolu s Adamem Kubíkem obsadili Prokopovu pracovnu v prvním patře. Marie, která si celou akci nemohla nechat ujít ani jako civil, hlídkovala spolu s Milanem Purkyněm za záclonou v protějším domě, odkud měla vynikající výhled na Prokopovu obskurně opulentní vilu i velkou část ulice. Předpokládali, že pokud bude Skácel vědět, že nejbližší tři až čtyři hodiny bude dům prázdný, tak — snad — využije příležitosti a pokusí se zjistit, zda jeho bývalý spolupracovník skutečně získal dokumenty, které by právníka mohly usvědčit z dávné vraždy. Edelweiss spolu s kolegy a také s Velkou Sovou probrali řadu možných scénářů. Přesto se ukázalo, že na jednu z variant připraveni nebyli: a totiž že krátce po tři čtvrtě na dvě před vilou zastaví Prokopův superb a v něm bude jeho majitel sedět spolu s hlavním podezřelým.

	Velká Sova zaregistrovala příjezd obou mužů dřív než Purkyně. „Milane…“ dloubla lehce loktem do bývalého kolegy.

	Řidič využil příjemně teplého jarního dne, aby si stáhl okénko a pustil do vozu čerstvý vzduch, takže za volantem bezpečně poznali Skácela. Prokop vystoupil z místa spolujezdce. Purkyně ohlásil příjezd dvojice do vysílačky. Prokop se mezitím rychle a kradmo rozhlédl po okolí. Skácel se zevnitř na něco zeptal, Prokop se sklonil k vozu, odpověděl a pak se dala do pohybu automatická brána. Skácel s autem nezajel do garáže, zaparkoval před ní pod dřevěnou pergolou. Prokop nejistě postával na ulici u otevřené brány — jako by zvažoval, jestli nemá zdrhnout, pomyslela si Marie ve své pozorovatelně. Skácel vystoupil, udiveně pohlédl na pána domu. Pak ukázal na dům, jako by tu pánem byl on a Prokop jen nesmělým, nervózním hostem. Prokop vstoupil na svůj pozemek a brána se za ním začala pomalu zavírat.

	V Purkyněho vysílačce zapraskalo. Edelweiss vyhlásil radiový klid a připomněl, že všichni mají čekat na další rozkazy.

	Prokop zatím po chodníčku ze zámecké dlažby kráčel k domu. Přede dveřmi se zastavil a ještě jednou se důkladně rozhlédl, jako by potřeboval zkontrolovat, jaké je počasí. Skácel cosi řekl, Prokop z kapsy vytáhl klíče, odemkl dveře a oba muži vešli. Těsně předtím znovu zapraskalo ve vysílačce a Edelweiss vydal tichý pokyn, aby zálohy zajistily přístupovou branku k vile a byly připravené na okamžitý zásah.

	Když Prokop dole v obýváku zapadl do hlubokého koženého křesla, které na jeho přítomnost zareagovalo obvyklým mlasknutím a povzdechnutím, zmobilizoval veškerou duševní energii k tomu, aby vymyslel způsob, jak se z celé téhle šlamastyky dostat se zdravou kůží.

	Skácel se rozhlédl po pokoji, pohledem na chvíli ustrnul na obnažené divožence v mořském příboji a šel rovnou k věci: „Tak, Ludvo, kde máš ty papíry?“

	„K čemu je potřebuješ?“

	„Chci ti přece pomoct…“ Skácel na něj mluvil jako na malé dítě.

	Prokop neodpověděl.

	„No tak, Ludvo…“

	Prokop najednou nabyl sebevědomí. Nebyl přece v domě sám. V autě se Skácelem na tom byl mnohem hůř. Rozhodl se jednat, udělat něco, na co ti policajti nad schodištěm jistě čekají.

	„To tys ty lidi zabil!“ vmetl Skácelovi do tváře. Schválně zvýšil hlas, protože mu blesklo hlavou, že těm nahoře by se Skácelovo přiznání jistě mohlo hodit.

	Marie ze svého stanoviště uviděla, jak z boční ulice vyjela civilní služební octavie, zvolna minula Prokopův dům a zaparkovala mimo dohled oken ve stínu mohutného platanu. Čtveřice policistů, krytá vysokým zděným Prokopovým plotem, zaujala místo u branky a automatické brány při vjezdu do garáže.

	Skácela jako by obvinění udivilo natolik, že mu nestálo ani za odpověď. Hleděl na Prokopa a tomu najednou připadalo, že udělal obrovskou chybu, protože právník jistě sáhne do kapsy pro pistoli a zabije ho dřív, než ti nahoře dokážou zasáhnout. Nic z toho se ale nestalo. Skácel mu opět věnoval starostlivý pohled.

	„Ludvo, chci ti pomoct. Kde máš ty papíry? Vždyť kvůli tomu jsem sem přece přijel.“

	„Nahoře. V pracovně.“ Opět velmi nahlas.

	„Doneseš mi je?“

	„Jdi si pro ně sám!“

	Skácel udiveně zvedl obočí: „Proč na mě tak řveš?“

	„Není mi dobře,“ řekl Prokop bez logické návaznosti. „Je mi fakt děsně blbě.“

	Skácel vzdychl a vydal se ke schodům. V půli cesty se otočil a soucitně pohlédl na bledého, potícího se Prokopa. „Ludvo, a tamto… Mluvíš z cesty. Fakt nevypadáš dobře, chlape. Pak tě odvezu do nemocnice.“

	Prokop neodpověděl. Zapadlý v křesle sledoval, jak se právník vydává po schodech vzhůru. Jakmile zmizel za ohybem, rozhodl se Prokop udělat to jediné, co v dané situaci považoval za smysluplné.

	V protějším domě se Marie v pokoji bohatě prozářeném jarním sluncem nervózně ošívala, nedočkavá zjistit, jak se u Prokopa vyvíjí situace. Ticho a mrtvolný klid ji deptaly. Měla pocit, že vypadla ze cviku, protože dřív by zvládla klidně stát a nehnutě hledět z okna jako Milan Purkyně. Od okamžiku, kdy Prokop se Skácelem zmizeli ve dveřích vily, uplynulo sotva pár minut. Ve zraněné paži jí škubalo, levou nohou podupávala, jako by ji postihl tik, jako by už zapomněla, že trpělivost a sebeovládání patřily v dobách aktivní služby k jejím obvyklým vlastnostem.

	Domovní dveře naproti se rozlétly. Z domu vyběhl Ludvík Prokop a pozbyv veškeré důstojnosti pelášil k brance s oběma rukama vysoko nad hlavou, jako by se domníval, že okolní střechy jsou posety odstřelovači, kteří si ho mohou splést se skutečným pachatelem. Marie na ten výjev nechápavě hleděla, Purkyně vedle ní dal konečně najevo, že čekáním nepozbyl životních funkcí, a tiše se rozesmál. Jakmile Prokop proběhl brankou, jeden z policistů za zídkou ho stáhl k sobě a v podřepu odvedl stranou.

	V domě naproti dál panovalo ticho.

	Cestou po schodech uslyšel Skácel zespodu šramot, ale nevěnoval tomu pozornost. Zcela se soustředil na to, aby eliminoval cokoli, co by podezření mohlo nasměrovat k němu, zvlášť teď, když se ukázalo, že Prokop nejspíš už ví, co v těch papírech je. Každopádně ho překvapilo, jaká se z jeho bývalého ostříleného parťáka stala roztřesená troska. Sešlost věkem je smutná záležitost, pomyslel si, a když člověk neumí zestárnout důstojně, tak obzvlášť.

	Schody ho zavedly do úzké chodby vedoucí napříč horním patrem. Mnoho let tu nebyl, ale kde má Prokop pracovnu, si pamatoval. Skácel se rozhlédl, všude pusto a prázdno. První dveře vpravo dřív vedly do pokoje Prokopa mladšího, kdoví co tam je teď, když je kluk už dávno z domu. Naproti mívali ložnici a pracovna — ano, ta bývala tady, druhé dveře vpravo. Byly pootevřené, ale Skácel neměl sebemenší důvod se znepokojovat. Lehce do nich dlaní strčil a vstoupil.

	Poté co jeden z policistů odvedl Prokopa do bezpečí, se zbylí tři rozhodli vydat jistit kolegy uvnitř. Marie ze své vyvýšené pozorovatelny viděla, jak se zbraněmi v rukou obezřetně vstupují do domu. Už to nevydržela: „Pojďte, Milane, půjdeme dolů.“ Ve stejnou chvíli zapraskala Purkyněho vysílačka a v ní se ozval Kubíkův hlas.

	Skácel se v Prokopově nevelké pracovně ani nestačil pořádně rozhlédnout, když ho zezadu popadly dva páry rukou, smýkly s ním, až ztratil rovnováhu, a přinutily ho padnout tváří na Prokopův zabordelený stůl. Neměl čas ani na náznak odporu. Ruce za zády mu spoutala želízka a kdosi ho začal dost nešetrně šacovat.

	Jak Velká Sova spěchala dolů a ven z domu, v malé předsíňce se uhodila do zraněné paže. Bolestí se jí div nepodlomily nohy. Milan Purkyně ji zachytil.

	Marie zvedla pravou dlaň na znamení, že je vše v pořádku, ale dál už pokračovala s větší opatrností.

	Pohled, který se jí naskytl venku, jí vše vynahradil.

	Uniformovaní policisté právě z branky protějšího domu vyváděli Skácela. Zpoza rohu vyjelo služební auto a policisté do něj zadrženého muže, jemuž z tváře dosud nestačil zmizet výraz údivu, zmatku a překvapení, usadili. V brance se objevil Edelweiss s Kubíkem za zády, oba zářící uspokojením z dobře odvedené práce. Kubík nesl velký sáček na důkazní materiál a Marie i zdálky bez obtíží rozeznala, že jeho obsah tvoří pistole. Kubík sáček s klíčovým důkazem hlučně (a nikoli beze stopy teatrálnosti, jak Velké Sově neušlo) položil na kapotu auta, aby si bývalá šéfová mohla prohlédnout jeho obsah, pistoli CZ 83, ráže 7,65 mm.

	Marie si pravačkou držela zraněnou paži, ale veškeré napětí z ní opadlo. Pocity vítězství a triumfu jí vždy dávaly zapomenout na únavu, nesnáze a tu spoustu energie, kterou ji stálo překonávání překážek.

	Edelweiss poznal, nač myslí, a zakřenil se: „A stejně vám to chybí, že jo? Střílečky, honičky, dramatické zatýkání.“

	Marie mu oplatila svým nejledovějším pohledem. „Skácel vás praštil do hlavy?“

	„Hehe,“ zareagoval Edelweiss poněkud infantilně.

	„Protože já si pamatuju jen nekonečný schůze, školení, hlášení, stohy papírů — a roztlemený ksichty tady takovejchhle…“ pokračovala a hlavou kývla k nasupenému Skácelovi na zadním sedadle služební octavie.

	Edelweiss se dál spokojeně šťuřil.

	„Pojďte, odvezu vás domů,“ řekl a otevřel Marii dveře svého auta.

	Tam, kde se měla dostavit očekávaná satisfakce, bylo jen prázdno. Marie necítila nic pozitivního, žádné uspokojení, žádný triumfální prožitek z vítězství, žádné zadostiučinění. Nedávno četla v novinách rozhovor s jedním starým policejním komisařem, který se svěřoval, že na penzi ho nejvíc trápilo, že po sobě za ta léta zanechal několik nevyřešených případů, kriminalistických pomníčků… Měla by se tedy radovat, že po Skácelově zatčení po ní zůstane o pomníček méně, jenže ona cítila jen únavu a malátnost, kterou by jistě mohla optimisticky považovat za důsledek ztráty krve, z níž se tělo v jejích letech už hůře vzpamatovává, ale ona sama za vším viděla jen sklíčenost. Únava a sklíčenost, destruktivní kombinace, na kterou — to už měla za ty roky odzkoušené — platilo jen dvojí, současně aplikované řešení: otevřít si láhev vína a pustit si Dylana. Obojí si dopřála, jen co ji Edelweiss vysadil doma.

	Začala ovšem dvěma ibalginy, aby ztlumila bolest v paži. Sice věděla, že si v budoucnosti více než blízké dopřeje víno, ale byl přesvědčená — a své přesvědčení opět zakládala na mnohaleté praktické zkušenosti —, že se škodlivost spojení analgetik s alkoholem zbytečně démonizuje, že pokud se při současném užívání obojímu holduje střídmě a přiměřeně, spíše se sčítají pozitivní účinky. Po ibalginech si dopřála opatrnou sprchu, převlékla se do domácího oblečení, ověřila si, že v lednici je pořád láhev tramínu, a hned si z ní jednu sklenku nalila. Pak se postavila před svou sbírku gramofonových desek, aby si vybrala, čím doprovodí ty chvíle, kdy se účinky tramínu budou slučovat s léky tlumícími bolest. Volba byla obtížná, nejraději by si je pustila všechny naráz. Nakonec vytáhla album, které dlouho neposlouchala — Before the Flood —, protože potřebovala dobít energii. Dostala je k Vánocům od dcery, která sehnala původní americké vydání ještě na labelu Asylum, dva těžké vinyly v tlustém rozkládacím obalu z tvrdého kartonu. Pustila gramofon, nastavila hlasitost na ideální hodnotu a se sklenkou vína se uvelebila v posteli. Myslela na pohodu příštích dnů. Skácel je v lochu, výuku na dva týdny z důvodu pracovní neschopnosti zrušila. Vzpomněla si na citát na lístku, který její přítel přiložil ke kytici, jež v nemocnici tolik zaujala Edelweisse: „Na nemoci je nejpříjemnější rekonvalescence.“ Tak si ji v příštích dnech po tom všem hodlala skutečně užít.

	Večer volal Edelweiss. Poptal se, jak se cítí, a zlepšil jí náladu zprávou, že Lucie Burianová se probrala z bezvědomí a její prognóza je v tuto chvíli příznivá. Kubík ji vyslechl a Lucie potvrdila Prokopova slova, že šlo o nešťastnou náhodu. Jak na ni Prokop náhle u auta houkl, lekla se, ztratila rovnováhu a spadla z kola. Nikdo ji nenapadl. Podle Edelweissova tónu měla Marie pocit, že ho takový vývoj lehce zklamal. Pak jí bývalý kolega věcně oznámil, že se právě vrátili z domovní prohlídky u Skácela, že ho zítra dopoledne budou vyslýchat, a jestli by se chtěla kouknout, dal by pro ni ráno poslat auto. Velká Sova to však odmítla. Edelweissovi to — zcela po pravdě — odůvodnila tím, že je na zítřejší dopoledne objednaná do nemocnice na kontrolu a převaz. Ve skutečnosti se jí prostě nechtělo. Ale požádala Edelweisse, ať jí odpoledne zavolá a informuje ji o výsledku.

	Pod tíhou faktu, že byl zadržen se zbraní, která byla použita při útoku na bývalou policejní komisařku, Skácelovi nezbývalo než se přiznat. Spojitost s útokem na manžele Černé ovšem popíral. Přítomnost projektilu na místě nehody odmítl komentovat s poukazem na to, že si zbraň nelegálně pořídil před dvěma roky, takže za její dřívější použití pochopitelně nemůže nést zodpovědnost. „Útok na vás,“ vysvětloval Edelweiss odpoledne Marii po telefonu, „zdůvodňoval pomstou za to, že jste ho před lety poslala sedět. Popíral, že by vás chtěl zabít nebo zranit. Chtěl vás jen vyděsit. Vaše zranění podle něj způsobila odražená kulka, prý na vás ani nemířil.“

	„Debil,“ vyhodnotila to Velká Sova.

	„No každopádně…“ Edelweiss se spokojeně pousmál. „Podle všeho doplatí na vlastní bordelářství.“ Při domovní prohlídce u něj našli řadu smluv a dokumentů k nejrůznějším obchodům a kšeftíkům. Purkyně z nich vyčlenil ty, které se týkaly firmy Čefaro, a mezi nimi objevil antedatované dokumenty a koncepty notářských zápisů. Povolali Fáberu jako jediného pamětníka tehdejší operace, ten si dokumenty prošel, pomohl s jejich identifikací a sám ještě donesl doklady o vypořádání vlastního podílu na firmě. Vše potvrzovalo, že za pokusem o pirátské převzetí Čefara, který odhalil Marek Černý, stál právě Skácel. Zatím se sice kroutil a vytáčel, ale důkazy, které proti němu postupně shromažďovali, mu nedají šanci vyklouznout. Edelweiss sršel optimismem. „Pokud jde o ten útok na vás — možná šlo o pomstu, ale spíš si myslím, že se vás chtěl zbavit. Měl strach, abyste nepřišla na to, že za smrtí Černých stojí on. Nejspíš to hrál na to, že za rok by uplynula promlčecí lhůta… Zatím zatlouká, ale držení té zbraně a velmi podobný modus operandi obou útoků mluví jasně proti němu.“ Pak Edelweiss přiznal, že ještě nevědí, jak budou útok na Velkou Sovu právně klasifikovat. Podle státního zástupce se jednalo spíš o ublížení na zdraví než o vraždu ve stadiu pokusu. Formuloval to velmi opatrně, jako by se obával reakce poškozené. Marie však necítila potřebu jakkoli to komentovat. Oproti včerejšku se totiž nic nezměnilo: satisfakce se nedostavila.

	Přispělo k tomu i dnešní dopoledne, strávené v prostorách chirurgického příjmu fakultní nemocnice. Byla sice objednaná na 9.45, ale cedule v čekárně pacienty upozorňovala, že objednané časy jsou pouze orientační, a jak Marie propadající čím dál hlubší beznaději poznala, bylo toto varování (spíše než upozornění) smutně pravdivé. Přišla o pár minut dřív a následně sedmdesát osm minut seděla v čekárně ve společnosti teenagera, který měl problémy jednak s kotníkem, jednak s osobní hygienou, setrvale telefonující barbínou se zasádrovaným malíkem, trojicí depresivních seniorů s neznámou diagnózou, a dopolední produkcí TV Prima na velké televizní obrazovce opatřené štítkem s informací, že se jedná o dar sponzora pro zpříjemnění času pacientů. Očividně se jednalo o cynickou ironii, protože Marii se těch osmasedmdesát minut kvůli nemožnosti uniknout německému melodramatu podle Rosamunde Pilcherové subjektivně prodloužilo přinejmenším na dvojnásobek.

	Z pětiminutového vyšetření, které Marie včera při rozhovoru s Edelweissem eufemisticky označila jako kontrolu, věnoval letargický doktor minutu zběžné prohlídce toho, jak se rána hojí, a zbytek administrativě, lopotně vykonávané na zažloutlém počítači. Pohled na hlubokou, nezdravě zarudlou, do sebe vtaženou jizvu, která jí na paži po průstřelu zůstala, ostře kontrastoval s nepřesvědčivým ujištěním, že se všechno dobře vyvíjí. Sestra jí jizvu potřela jakýmsi sajrajtem, nanášeným vatou na špejli, a pak vše s chladnou profesionalitou znovu obvázala. Mezitím doktor dodatloval záznam do zdravotní dokumentace a i s překlepy ho dvakrát vytiskl na hlučné inkoustové tiskárně, připojil čtyři různá razítka, perem přidal vlnovku symbolizující vlastnoruční popis a jeden výtisk podal pacientce. Marie mohla jít.

	V hale centrálního příjmu si odskočila na toaletu a v malé kavárně se za dlouhé čekání odměnila chutným espressem. Zvažovala i zákusek, ale pak si ho vzhledem k aktuální nabídce odpustila. Cestou domů se zastaví na oběd. Nebo lépe, zavolá dlouholeté kamarádce Kláře a půjdou na oběd spolu. Paže ji bolela. Říkala o tom i lékaři, ale jeho reakce se omezila na to, že to poctivě zapsal do lékařské zprávy. Cestou z kavárny se zastavila v nemocniční lékárně naproti přes halu centrálního příjmu a doplnila zásobu analgetik.

	Když už tu byla, rozhodla se podívat za Lucií, zjistit, jaký je její aktuální stav, a říct jí pár povzbudivých slov.

	Vrchní sestra na oddělení si ji pamatovala, a protože se Marie vždy pohybovala v doprovodu policisty, domnívala se, že je od policie. Ano, Luciin stav se za posledních pár dní radikálně zlepšil. Prognóza? No, slečna Burianová je mladá, takže optimismus by snad mohl být na místě. Chce si paní komisařka promluvit s panem doktorem?

	Marie s lékařem mluvit nepotřebovala. Poděkovala a zeptala se, jestli pacientku může navštívit. Sestra nic nenamítala. Sotva Marie opustila sesternu, cinkl naproti výtah a z něj vystoupila Irena Burianová, bledá jako vdova, ve zcela nepravděpodobném doprovodu svého strýce. Irena na Marii překvapeně hleděla.

	„Dobrý den,“ promluvila Velká Sova jako první.

	„Co tady zase děláte?“ obořil se na ni Ludvík Prokop, který se po včerejšku očividně už otřepal.

	„Přišla jsem se podívat, jak se daří Lucce,“ odpověděla Marie nekonfliktně, protože se jí nechtělo pouštět se s Prokopem do hádky, rozhodně ne tady a teď.

	Irena na ni nechápavě hleděla, zato Prokop se rozhodl znovu převzít roli hlavy rodiny, kam nyní definitivně patřila i jeho neteř: „Prokristapána, proč jako?“

	Marie se nadechla k odpovědi, ale Prokop hlasitě pokračoval: „Nemyslíte, že už to stačilo? Že už jste se na téhle rodině podepsala dost?“

	Marie udiveně pohlédla na Irenu.

	„Strýc má pravdu, paní Výrová. Už sem prosím nechoďte.“

	Marie pokrčila rameny. „Tak ode mě Lucku pozdravujte.“ Vážně by ji zajímalo, jak Prokop dokázal svou neteř zpracovat, aby zapomněla, že její dcera leží tady na oddělení v podstatě jeho zásluhou.

	„Skutečně si to nepřejeme,“ pokračovala Irena Burianová. „Nic z toho by se nestalo, kdybyste nezačala s tím vaším… vyšetřováním. K čemu to vlastně celé bylo? Vždyť ani toho vraha jste nakonec nechytila vy… Nebýt tady strýce a jeho pomoci, tak byste nic…“ Nedopověděla. Způsob, jakým nedokončila větu, naznačoval, že jí to celé vlastně ani nestojí za vynaloženou námahu. Prokop svou neteř lehce uchopil za rameno a nasměroval ji ke dveřím Luciina nemocničního pokoje. Kolem Marie prošli beze slova. Velká Sova se za nimi otočila: ztrápená matka a hodný strýček, který jí nabídl pomocnou ruku a podporu. Za svou policejní dráhu už viděla tolik rodinných tragédií a roztodivných lidských reakcí na ně, že ji Irena Burianová vlastně ani zas tak nepřekvapila. Zoufalí lidé potřebují najít viníka své bolesti.

	Sjela výtahem dolů, prošla foyerem kliniky a ocitla se na ostrém dubnovém slunci. Svěží studený vítr vířil prach mezi nemocničními budovami. Dala si dva ibalginy a pak zavolala Kláře, aby se domluvila na ten oběd. Už se těšila, jak spolu vše proberou, ona si pak cestou domů koupí ve vinotéce další tramín a doma se hodí do pohody. Už věděla, kterou desku si k tomu pustí. Before the Flood k dobití energie. Včera se to osvědčilo. 
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	Docent Kryštof Plíšek obětoval na oltář vědy vše, včetně osobního života. Nic jiného mu ani nezbývalo. Uskřinutý pětačtyřicátník s řídnoucími vlasy a roztěkaným pohledem dávno přestal usilovat o sebenaplnění v partnerském svazku. Jakkoli jeho badatelské výsledky nebyly zanedbatelné, on sám trpěl permanentním pocitem nedocenění. Býval nerudný, nedůtklivý a paranoidně si střežil svou vážnost. Ale protože neměl smysl pro humor, nejčastěji ohrožoval svou důstojnost on sám. Mezi studenty léta kolovala historka o Plíškově parádním komickém výstupu při pokusu spustit dataprojektor, jehož elektrický kabel předtím sám vykopl ze zásuvky. Jeho úpornému boji s nefunkčním přístrojem přihlížely dvě desítky studentů se vzrůstajícím zájmem, v němž se rovným dílem spájely škodolibost a úžas. Po dvaceti minutách se utkání uzavřelo remízou v podobě zničeného dataprojektoru a nervovým vypětím zdecimovaného akademika, jenž nakonec přednášku zrušil a na zbytek dne si vzal volno. Kolegové zase rádi vzpomínali na jeho opilecké extempore na oslavě šedesátin vedoucího katedry. Plíšek všechny ohromil maskou bodrého bracha toužícího podělit se s ostatními o veselé příhody ze života. Protože toho ovšem mnoho nezažil, spokojil se s historkou, kterak mu v pětaosmdesátém roce během spartakiádní sestavy pro starší žáky z trenýrek vylezl šourek.

	Plíšek choval celý život mimořádnou úctu k autoritám, a autoritu si vždy spojoval s titulem u jména. Získání vyšší akademické hodnosti proto pro něj znamenalo životní úspěch. Docentem se v rodině dosud nikdo nestal, vzdálený bratranec z Konice to dotáhl na magistra lékárníka, dcera matčiny sestřenice usazené v Bruntále zvládla dokonce vystudovat lékařskou fakultu, ale docenta v rodině neměli. Na titul se těšil dokonce tolik, že se rozhodl neriskovat neúspěch podáním kandidatury na některé z filozofických fakult, a habilitoval se na akademii múzických umění, čímž získal to, co závistivci a nepřejícníci nazývali „lacinou habilitací“. Taková bagatelizace ho popuzovala, měl řádné potvrzení a po tom, jak a kde hodnost obdržel, nikomu nic nebylo. Nechal si vytisknout sto vizitek na sametově hladkém papíře, ale nakonec je nikomu nerozdával, protože se obával posměchu hlupců.

	Martin Meluzín se stal Plíškovým úhlavním nepřítelem náhodou. Během jedné nezávazné debaty pronesl upřímně míněnou, leč pro vztah s Plíškem smrtonosnou větu: „Jen nechápu, proč ses habilitoval na té AMU, Kryštofe…“ Plíšek by kolegovi nejraději vmetl do tváře něco pěkně jadrného, ale než se na cokoli zmohl, Meluzín pokračoval: „Vždyť jsi to neměl zapotřebí. Nejsi žádný nýmand, abys lovil tituly tímto způsobem.“ Meluzín měl ve zvyku těkat při hovoru pohledem kolem sebe, takže mu uniklo, jak Plíškovi doslova ztuhly rysy v obličeji. „Degraduješ tím nejen vážnost svoji, ale celého oboru. Řeknu ti, pro rozvoj vědeckého potenciálu katedry i pro akreditace by tyhle habilitace měly být zakázané.“

	Nedůtklivý Plíšek se domníval, že se ho Meluzín snaží urazit a zesměšnit. Rozhodl se na takovou malost odpovědět velkomyslným přezíráním. Jenže Meluzínovi šlo o princip, a když zjistil, kolik kolegů z fakulty volí podobný postup jako Plíšek, vzplál v něm spravedlivý hněv. Bohužel šlo o hněv satirika. Na fakultním diskusním webu zveřejnil posměšný článek o akademicích bažících po snadných a bezbolestných docenturách na uměleckých školách. Postižení raději mlčeli, zainteresovaní diskutovali a jedna potrefená husa zakejhala. Sice jen soukromě, ale přece.

	Když pak Plíšek jednoho lednového rána narazil na Meluzína na chodbě katedry, oslovil ho: „Ten tvůj článek…“ začal, neschopen skrývat rozhořčení a zášť. „Měl by sis přečíst Fausta.“

	„Proč jako?“

	„Je tam citát. Velmi aktuální, řekl bych.“ Meluzín nechápal, ale přesto se usmál. Plíškův vztek ho vždy dokázal pobavit, a protože kolegu znal, věděl, co s jeho emoční rovnováhou provede právě takové drobné pousmání. „Zabte tu svini, je to denunciant!“ vychrlil ze sebe Plíšek.

	I když měl Meluzín o autentičnosti citace pochybnosti, úsměv se mu z tváře vytratil.

	Stáli proti sobě na chodbě a mlčky se měřili. Meluzínovi došlo, jaký k němu má kolega vztah, a současně si uvědomil, že je to vzájemné. Zvláštní, že ho to nikdy nenapadlo. Plíšek ho nenáviděl. A Meluzín byl připraven mu to oplatit.

	Ve čtvrtek třináctého října 2016 nestálo počasí za nic, aspoň tedy v Olomouci. Od rána drobně poprchávalo, rtuť teploměru se nedokázala vyšplhat přes desítku, tučné šedé mraky se tlačily na kostelní věže. Marie Výrová, která si zapomněla vzít deštník, pod plexisklovou stříškou tramvajové zastávky na třídě 17. listopadu zachmuřeně sledovala olomoucké panoráma — tři vystouplé kopule Svatého Michala, vedle nich majestátní siluetu Konviktu a kousek od ní dvě špičky Panny Marie Sněžné. Vrcholy úzkých věží Svatého Václava se ztrácely v bílošedé mlze. Než došla k zastávce, béžový kabát jí navlhl. Digitální panel informoval cestující, že spoj přijede ve 13.48. Na otevřeném prostranství profukovalo, za zábradlím tramvajového ostrůvku spěchala auta, aby stihla zelenou, a rozstřikovala kolem sebe spršky špinavé vody. Řidič poloprázdné tramvaje se rozhodl ignorovat jízdní řád ve prospěch prostydlých cestujících a dorazil na zastávku o dvě minuty dřív. Marie nastoupila, posadila se a sledovala, jak zvenčí po zamlžených oknech stékají čúrky vody. Řidič chvíli počkal, snad aby symbolicky vyjádřil respekt k cestovnímu pořádku. Zrovna když se tramvaj s cuknutím rozjela, uslyšela Marie pípnutí příchozí textové zprávy. Protože dospěla do věku, kdy rozhodně nepotřebovala být setrvale online, měla mobil v tašce a tady v tramvaji se v ní rozhodně nechtěla přehrabovat. Kdyby šlo o něco urgentního, tak by jí zavolali a nezdržovali se vyťukáváním písmenek. Sotva Marie k tomuto rozhodnutí dospěla, ozvalo se pípnutí příchozí zprávy znovu, a když tramvaj projela širokou křižovatkou, tak dokonce dvakrát. Buď jde o nějaké reklamní sdělení roztažené do vícero zpráv, anebo se doopravdy něco děje. Zvědavost nakonec zvítězila. Velká Sova se pohroužila do útrob svého nezbytného dámského doplňku a vyhrabala pouzdro s telefonem. Čtyři zprávy — a nikoli reklamní. První od dlouholeté kamarádky Kláry Šamberkové, se kterou měla na zítřek domluvené obvyklé posezení s láhví vína, druhá od dcery Terezy, třetí a čtvrtá od bývalých kolegů Vitouše a Edelweisse. Marie si nedovedla představit, co ty čtyři vedlo k tomu, že si na ni vzpomněli současně. Nikoli bez obav zprávy postupně otevírala v pořadí, v jakém dorazily — a samým překvapením přestala vnímat okolí. „Dylan má Nobelovu cenu. Zítra to zapijem!“ — „Mami, Bobby má nobelovku! Pusu T.“ — „Ten tvůj krákula nejspíš líp píše, než zpívá. Viktor.“ — „Pusťte si zprávy. Times they are a-changin’.“ Každá z textovek svým tónem odpovídala naturelu odesilatele; Klára byla věcná, dcera nadšená, bývalý šéf se pokusil o humor a Edelweiss chtěl primárně vzbudit její zvědavost.

	Hned si na zpravodajském serveru ověřila, že se na ni ti čtyři nedomluvili. Novináři a komentátoři sdíleli její překvapení. Marie užasle hleděla do mobilu: zpráva naskakovala na dalších a dalších serverech. Nobelova cena za literaturu. Marie setrvávala v takovém ohromení, že přejela o jednu stanici.

	Když s mobilem v ruce vystoupila z tramvaje, sama pocítila potřebu se o novinku podělit. Stiskla vytáčení, ale volaný měl obsazeno. Tak aspoň vyťukala esemesku.

	Chvíli čekala pod stříškou tramvajové zastávky na odpověď. Když žádná nepřicházela, vyhrnula si límec kabátu a vydala se nečasem domů.

	Policejní komisař Pavel Edelweiss dorazil na místo činu ve tři čtvrtě na tři.

	Tělo leželo v nejvzdálenější rohové kanceláři a už se kolem něj činili forenzní specialisté Kaplan s Purem. Edelweiss krátce promluvil se soudním lékařem a s Adamem Kubíkem, kteří spolu čekali v chodbičce. Ta prostory katedry půlila, na každou stranu z ní vedla dvojice dveří a končila kuchyňským koutkem se stařičkou umakartovou deskou vybavenou dřezem. Stěny mezi dveřmi obestavil někdo bez smyslu pro symetričnost tu párem rozviklaných židlí, tu letitou sektorovou knihovnou naditou rozmanitými svazky za uzamčenými skly. Edelweiss se dozvěděl identitu zavražděného, jména těch, kdo tělo objevili, způsob i přibližnou dobu úmrtí. I tu zajímavost, že v pravděpodobné době smrti do kanceláře nikdo nevešel, ani ji neopustil, protože jedny dveře zůstaly zamčené zevnitř a před druhými čekalo půl tuctu studentů. Edelweiss se nehodlal ukvapovat soudy o záhadě zamčeného pokoje. Nahlédl do kanceláře s mrtvým — jen krátce, aby si udělal představu o místě činu a zároveň v titěrné místnosti nezavazel technikům. Na břiše tam ležel mohutný prošedivělý muž, podle odhadu tak šedesátník, v károvaném saku s nášivkami na loktech, na temeni se krev mezi krátkými vlasy srazila do naducaného strupu a do krku se mu zadíral kus prádelní šňůry. Adam Kubík doplnil hlášení o informaci, že mají soupis všech, kdo byli v době vraždy na katedře, a kolegové je už vyslýchají.

	Kaplan sebral ze stolu mobil mrtvého a prohlížel jeho obsah. Pak zvedl oči a vykročil k Edelweissovi. „Má tady nepřečtenou zprávu a zmeškaný hovor,“ řekl tiše a ukázal mu displej mobilu. „Podívej od koho.“ Edelweiss zvedl ruce, aby ukázal, že nemá rukavice a mobil nemůže převzít, a sklonil se k displeji. „Telefonovali spolu často,“ dodal Kaplan. „A, Pavle, podívej tady.“ Kaplan se bystrými prsty, zvyklými na práci v latexových rukavicích, proklikal do složky s fotkami. Muž, jehož identifikoval jako majitele mobilu, protože měl na snímku stejné kárované sako, si pořídil několik přirozeně působících selfie, na nichž mu společnost dělala elegantní žena s lehkým ironickým úsměvem, kterou všichni dobře znali. Stejně jako předtím nehodlal Edelweiss ani teď dělat unáhlené závěry.

	„Zatím si to nechej pro sebe,“ řekl forenznímu specialistovi tiše.

	„Je snad podezřelá?“ vydechl Kaplan udiveně.

	Edelweiss na něj shovívavě pohlédl. „Cimrmanovu knihu Zbytečné otázky v kriminalistice znáš?“

	Když se vrátil do chodbičky, vytáhl z kapsy bundy mobil, Kubíkovi gestem ruky naznačil, ať ho teď neruší, stiskl tlačítko vytáčení a posadil se do rohu na starou dřevěnou židli.

	Zvedla to hned. „Zdravím vás, Pavle. Díky za zprávu!“ zvolala nadšeně. „Ale byl jste až čtvrtý, kdo mi to dal vědět.“

	„Paní doktorko,“ šel Edelweiss rovnou k věci, „mohl bych se za vámi zastavit?“

	„Uf,“ vzdychla, „ne že bych vás viděla nerada… Ale dneska jsem pořádně zmokla, a tak jsem se naložila do vany. Lahvinka, Dylan — prostě slavím…“ Zněla rozjařeně, rozehřátá vínem, teplou vodou a nadšením.

	Edelweiss s ní však musel mluvit, i když se mu do toho vůbec nechtělo. „Je to nutné. A lepší by bylo vyřídit to osobně.“

	Marie z jeho hlasu poznala, že jde o něco vážného. Edelweiss v telefonu uslyšel zašplouchání vody.

	„Co se stalo?“

	„Po telefonu vážně ne…“

	„Něco s váma nebo s dětma?“

	„Ne, my jsme všichni v pořádku. Díky. Ale…“

	„Hele, Pavle, znáte mě. Mluvte se mnou na rovinu. Co se děje?“

	„Vy znáte Martina Meluzína…“ Edelweiss intonačně uvízl někde mezi větou tázací a oznamovací. Na malou chvíli zadoufal, že řekne ne, a tím to pro něj všechno skončí.

	„Ano.“

	„Je to váš přítel?“

	„Kamarád,“ upřesnila Marie. „Dobrý kamarád. Co je s ním?“

	„Mám špatné zprávy, paní doktorko.“

	Ticho. Šplouchnutí vody. Pod Edelweissem suše zapraskala stará židle. Velká Sova věděla, co znamenají špatné zprávy oznamované policistou.

	„Měl nehodu?“ ozvala se nejistě.

	„Bohužel je mrtvý. Je mi to líto.“

	Šplouchnutí vody.

	„Jste tam?“ ujistil se Edelweiss po chvíli ticha.

	„Ano. — Co se mu stalo, Pavle?“

	„Jsme na katedře. Našli ho mrtvého.“

	„Pavle…“ Hlas se jí zlomil. „Já vám zavolám později. Za chvilku.“

	Nečekala na odpověď a zavěsila.

	Edelweiss schoval mobil zpátky do kapsy. Rozhlédl se kolem. Vstup na katedru střežil uniformovaný policista, opodál v chodbě postával Kubík.

	„Adame? Kdo že ho našel?“

	„Sekretářka katedry spolu s jedním kolegou. Docentem…“ chvíli trvalo, než vydoloval jméno z paměti, „…Plíškem. Ten se k zavražděnému nemohl doklepat, tak sekretářka otevřela dveře svým klíčem a našli ho.“

	Edelweiss vstal. „Chci s nimi mluvit.“

	„Jsou tady v kanceláři,“ řekl Kubík a ukázal na dveře nejblíže vchodu.

	Edelweiss zaklepal a zrovna vzal za kliku, když mu Velká Sova telefonovala zpátky.

	Marie věděla, že je lépe oddálit chvíle samoty, kdy na ni vše dolehne, a že když vypadne z bytu a vydá se mezi lidi, dokáže se lépe vyrovnat se smutkem. Někdo, koho znala, se stal obětí zločinu. Její kamarád byl zavražděn. Šok a zármutek se v ní mísily s touhou znát všechny detaily a s neodbytnou potřebou, typickou pro bývalé šéfy, dohlédnout na vyšetřování, a byť celý případ řešili spolupracovníci, na které vždy spoléhala, potřebovala mít jistotu, že nikomu nic neuniklo. Musela zkrátka mluvit s Edelweissem, všechno se dozvědět, vše překontrolovat.

	Podle domluvy se sešli v šest hodin večer ve vietnamské restauraci naproti budově soudu. Edelweiss si dal večeři, ona na jídlo neměla ani pomyšlení. Sotva si bývalý kolega objednal, přešel rovnou k věci: „Jak dobře jste ho znala?“

	Až teď si Marie uvědomila, že nejen ona, ale i Edelweiss bude chtít odpovědi. „Znali jsme se něco přes rok…“ Celá scéna jí naskočila v paměti. Byl teplý májový den… — „Rok a půl,“ upřesnila. — …a na olomouckém Horním náměstí se konaly obvyklé knižní trhy. Marie u jednoho prodejce starých gramodesek nečekaně ukořistila slavné dvojalbum Joan Baezové Any Day Now, jehož obsah tvořily výhradně dylanovské covery. Na vystavené vinyly pražilo slunce (Marii napadlo, že to pro zboží opravdu není ideální) a v tu chvíli ji oslovil urostlý šedesátník, který u vedlejší krabice s klasikou vršil na pult hromádku od pohledu starých elpíček. Marie si všimla, že vůbec nekontroluje stav vinylů, zato důkladně zkoumá hrany a hřbety obalů. „Promiňte, můžu se podívat?“ začal a natáhl ruku k desce s Joan Baezovou. Marii taková neomalenost překvapila. Pokud šlo o elpíčka, neznala bratra. „Nezlobte se, rád bych se podíval na obal. Zajímá mě, co je to za výtvarníka.“ Bílý rozevírací obal zdobila řada kreseb ilustrujících názvy písní. Marie mu desku podala a muž zkušeným pohledem prozkoumal detaily obalu a drobným písmem vyvedené ediční informace. Své pozorování shrnul znaleckým pokýváním hlavou a vrátil obal Marii. „Pěkné, děkuji. To si Baezová kreslila sama.“ Jméno vyslovil foneticky, ale Marie necítila potřebu ho opravovat. Dali se do řeči, oba zaplatili zakoupené desky a Meluzín se starosvětsky představil a ozřejmil Marii svůj specifický způsob nákupu. O hudbu mu nešlo, jako kunsthistorik se věnoval užitému designu, zejména obalům gramofonových desek, a zakoupené exempláře reprezentovaly krásné ukázky bruselského stylu, jenž se pěstoval na obalech nahrávek klasické hudby Gramofonového klubu Supraphonu v šedesátých letech. Seděli asi čtyřicet minut na lavičce ve stínu Nejsvětější Trojice a bavili se o svých sbírkách. Meluzín tvrdil, že má doma asi šest set desek z celého světa, a protože Velká Sova dobře věděla, že originální hudebníci si dávali na obalech záležet, s potěšením (a s jen obtížně skrývanou netrpělivostí) přijala pozvání k prezentaci kunsthistorikovy sbírky.

	Jejich sběratelské zájmy cílily odlišnými směry. Zatímco Velká Sova se zajímala o první vydání a o bootlegy, Meluzínovi šlo o obrazový materiál; elpíčka v jeho sbírce měla zkompletovány přílohy, booklety, plakáty, etikety a nálepky, vše v nejlepším stavu. A protože se Meluzín orientoval jednak na šedesátá a sedmdesátá léta, jednak na osobnosti studia Hipgnosis a na Rogera Deana, tvořily jeho sbírku skutečné poklady. Musel utratit obrovské peníze, aby sehnal jeden z dvaceti tisíc kousků prvního vydání Catch a Fire Marleyho skupiny The Wailers, otevírajícího se jako zapalovač, obaly Andyho Warhola pro Velvet Underground a Rolling Stones nebo desky Pink Floyd bohatě vybavené přílohami. Sbírka Marii nadchla, byť měla podobu galerie a Meluzín nevlastnil ani pořádný gramofon, aby si vychutnal zvukové finesy zakoupených elpíček.

	Edelweissovi to shrnula ve třech větách. Jakkoli po nějaké době seznala, že Martina k ní táhnou romantické zájmy, ona sama si natolik zvykla na svůj styl života, že ani na chvíli neuvažovala o tom, že by si do něj pustila nějakého muže, byť byl inteligentní, kultivovaný a dokázala si s ním hodiny povídat o sdílené zálibě. Pak se začala ptát ona a bývalý kolega ji zasvětil do okolností případu, mnohem detailněji a důkladněji, než mu ona předtím vylíčila svůj vztah k mrtvému.

	Protože Marie Martina Meluzína v kanceláři několikrát navštívila, dokázala si místo činu vizualizovat. Meluzínovu katedru přestěhovali před tři čtvrtě rokem kvůli rekonstrukci hlavní budovy filozofické fakulty do provizorních prostor, do opuštěných kanceláří zbudovaných někdy v padesátých letech v klasicistním paláci nedaleko středu města. Nepříliš důmyslní architekti budovatelské epochy tam kanceláře vytvořili vybudováním tenkých příček v rozlehlých místnostech, z neznámého důvodu připojili nepraktickou úzkou chodbu a současně úřadovny propojili průchozími dveřmi. Meluzínovi přidělili kutlošek v samém rohu, což mělo sice tu výhodu, že jeho kancelář nebyla průchozí, ovšem byla přístupná toliko přes sousední pracovnu. Mělo se jednat o provizorium, takže se nikdo nestaral o opadávající omítku, okrové skvrny po zatékající vodě a nebezpečně vyhlížející elektrické zásuvky z očouzeného bakelitu. Nábytek pamatoval lepší časy a ty časy byly hodně vzdálené. Zařízení Meluzínovy místnůstky tvořil psací stůl u okna, opodál postávající prodřené křeslo z hrubého, kdysi červeného semiše, napěchovaná knihovna, věšák a nekryté poličky za dveřmi. Na jedné z těch poliček Marie pamatovala velký skleněný kvádr, jakousi starou čestnou cenu, která na katedře zůstala po zesnulém Martinově předchůdci a kterou podle Edelweisse vrah použil k omráčení oběti, již posléze uškrtil kusem obyčejné prádelní šňůry.

	„Ve dvě jsem mu zkoušela volat, ale měl obsazeno,“ řekla Marie.

	„Ve 14.02, podle jeho mobilu,“ upřesnil Edelweiss. „Vaše zpráva mu přišla bezprostředně nato.“

	„Psala jsem mu, že Dylan dostal nobelovku.“

	„Už ji neotevřel.“

	Marie vzdychla. Bylo jí to nesmírně líto.

	„Pan Meluzín telefonoval s kolegou Plíškem. Ten ho pak našel. Asi ve čtvrt na tři.“

	„Plíšek?“ podivila se Marie.

	„Ano. Není s ním něco v pořádku?“

	Marie jen zakroutila hlavou. „Martin se s ním neměl rád. Co mu Plíšek chtěl?“

	„Krátce po čtrnácté hodině volal Meluzín Plíškovi. Potvrzuje to i sekretářka. Plíšek zrovna vcházel do její kanceláře, když mu zazvonil mobil. Vrátil se sice k sobě, ale nedovřel dveře a sekretářka ho jasně slyšela mluvit. Meluzín chtěl podklady pro jednání akademického senátu. Ve 14.04 hovor skončil. Na katedře mají počítače zasíťované pro společnou tiskárnu, která je právě u sekretářky, takže máme potvrzeno, že Plíšek materiály pro Meluzína skutečně tiskl. Plíšek pak šel Meluzínovi ty papíry zanést, ale nedobouchal se na něj. Zvenčí je na dveřích kanceláře koule.“

	Marie přitakala, že ví.

	„To mohlo být tak 14.10. Protože minutu dvě předtím spolu mluvili a protože podle studentů na chodbě si Meluzín nikam neodskočil, připadalo Plíškovi divné, že neotvírá, a tak se vrátil k sekretářce, ta vzala klíče a šli se spolu k Meluzínovi podívat. Našli ho mrtvého, tak asi ve 14.12.“

	„Takže dobu smrti znáte celkem přesně,“ shrnula to Velká Sova.

	„No…“ připustil Edelweiss bez špetky nadšení.

	„Jenže v něčem je problém,“ převedla Marie jeho neurčitý povzdech do slov.

	„Problém je místo činu. Netušíme, jak se tam pachatel dostal a jak odešel.“

	Edelweiss z tašky vytáhl nákres nejbližšího okolí pracovny Martina Meluzína.

	„Do pracovny poškozeného se vchází přes sousední kancelář, která patří profesoru Hlávkovi, toho času v nemocnici. Do Hlávkovy kanceláře vedou dvoje dveře. Vedle sedí docent Plíšek. Jenže tyhle dveře nešlo použít, protože jsou zamčené a klíč je v zámku z Hlávkovy strany. Zbývají dveře na chodbu, ty jsou zvenčí opatřeny koulí. Nicméně minimálně od tři čtvrtě na dvě na chodbě sedělo nějakých šest studentů a čekali na konzultace u vedoucího katedry, který se zdržel na schůzi. Podle jejich výpovědi k Hlávkovi nikdo nešel ani odtamtud neodešel. Až ve 14.10 Plíšek. Čas známe zcela přesně. Jako první mě napadl Plíšek, jenže je tu ten telefonát.“

	„Máte nějaké vyšetřovací verze?“

	„Vlastně ani ne,“ povzdechl si Edelweiss. „Nic se neztratilo a na možný motiv jsme zatím nepřišli.“

	Protože Velká Sova kolegu vždy učila, že pro vyšetřování je podstatná orientace v prostoru i v následnosti událostí, doplnili společně Edelweissův nákres katedry chronologií posledních minut života Martina Meluzína. A právě časový rozpis Marii nazítří ve tři čtvrtě na pět ráno probudil. Vrtal jí hlavou natolik, že nedokázala znovu usnout. V osm hodin ráno už počítala s tím, že by Edelweiss mohl být bdělý nejen fyzicky, ale i mentálně, a tak mu zatelefonovala. „Pavle, říkal jste, že Martin si mou zprávu nepřečetl?“

	„Nepřečetl.“

	„To není možné… Ve chvíli, kdy mu byla doručena, držel mobil v ruce. Byla to zpráva ode mne — a on ji vůbec neotevřel? Ne že bychom si spolu esemeskovali jako dva puberťáci, ale nikdy se nestalo, že by Martin na zprávu okamžitě nereagoval. Zvlášť divné mi to připadá proto, že mobil držel v ruce.“

	„Osobní otázka: Nepohádali jste se nebo tak něco?“

	„Pavle, já jsem s ním nic neměla. Byli jsme přátelé. Martin by asi nic nenamítal, kdybych… Ale byli jsme jen přátelé.“

	Edelweiss mlčel. Marie slyšela ve sluchátku jen jeho dech. „Dobře… S tou zprávou — máte pro to nějaké vysvětlení?“

	„Ne.“

	„Musí existovat nějaké racionální vysvětlení…“ řekl Edelweiss nejistě. Znělo to, jako by přesvědčoval spíš sám sebe. Jenže dobře věděl, kam Velká Sova míří. Jsou lidé, kterým telefon zvednete vždycky. I ve chvíli největšího zaneprázdnění. Když jemu volá některé z jeho dětí a on má zrovna jiný hovor, okamžitě jim telefonuje zpět bez ohledu na to, jak je zaneprázdněný. Takže jestli Velká Sova považuje Meluzínovo chování v daný okamžik za nestandardní, měl by tomu přikládat význam. „Dneska dopoledne jdu na Meluzínovu katedru, mám domluvených pár schůzek,“ řekl Edelweiss. „Chcete jít se mnou?“ Byla to ryze formální otázka.

	Marii překvapilo, že kancelář vypadala tak, jak si ji pamatovala, protože Martinova smrt jí celý prostor automaticky zcizila. Vše tady bylo stejné, jako by si její uživatel jen někam odskočil. Edelweiss sundal z ramene tašku, položil ji do křesla pod oknem a posadil se za Meluzínův stůl. V pravém rohu na něm stála stolní lampa, vlevo pořadače plné papírů. Vedle nich stojánek na tužky, trhací bločky na poznámky, miska s kancelářskými sponkami. Na stole zůstal rozečtený referát, po krajích opatřený titěrnými poznámkami. „Mobil poškozeného zůstal ležet tady na stole. Myslím si, že když mluvil s Plíškem, tak seděl tady.“

	Marie se mu postavila za záda a podívala se otevřenými dveřmi do Hlávkovy pracovny. „Kdyby někdo vešel do vedlejší kanceláře, Martin by ho musel vidět,“ řekla.

	„Taky si myslím.“

	„Máte fotku toho skleněného hranolu?“

	Edelweiss se natáhl pro svou tašku, vytáhl z ní složku a začal jí listovat. Marie mu přes rameno zahlédla fotky zhrouceného těla na podlaze mezi otevřenými dveřmi a psacím stolem. Na tohle se dívat nechtěla. Edelweiss položil fotografii na stůl. Vlastně ani nešlo o těžítko, ale o skleněný kvádr s vybroušenými písmeny oznamujícími světu, že majitel této zbytečnosti byl oceněn jako nejlepší pracovník. Text doprovázelo i logo podniku, ale na fotografii nebylo čitelné. Marii hned naskočilo, jak jí jednou Martin tuhle věc ukazoval. Zůstala na katedře po zesnulém kolegovi, jehož v dobách normalizace vyloučili z akademického života, a tak skončil na střední škole, kde mu přidělili povinnost zajišťovat distribuci časopisů do hodin ruského jazyka, kterýžto úkol plnil natolik svědomitě, že obdržel cenu a diplom s hrdým titulem „kolportér sovětského tisku“. Ten diplom by tu někde měl být taky. Jak Marie zvedla hlavu od fotky, došlo jí to. „Ty dveře,“ začala a rozhlédla se po kanceláři, „byly otevřené, nebo zavřené?“

	„Plíšek se sekretářkou svorně vypověděli, že otevřené. Podle nich je Meluzín nechával otevřené pokaždé, když kolega vedle nebyl v kanceláři. Aby slyšel, kdyby na něj někdo klepal. A Hlávka je už týden v nemocnici.“

	Dveře se otvíraly dovnitř. Marie obešla stůl a zavřela je. Edelweissovu pohledu se tak nabídla sestava nepříliš vkusných dřevotřískových poliček vyrobených ještě v osmdesátých letech. Marie ukázala na tu nejhornější.

	„Ten hranol býval tady.“

	Pak zas dveře otevřela. Poličky zmizely Edelweissovi z očí. Velká Sova nemusela nic dodávat. Bývalý kolega se v židli opřel a povzdechl si. Pitomá chyba, hloupé přehlédnutí. Nedovedl si představit, jak by se pachatel dostal ke skleněnému hranolu, aniž by to uniklo Meluzínově pozornosti.

	„Martin byl velký chlap, útočník se zřejmě chtěl vyhnout přímé fyzické konfrontaci,“ přemítala Marie nahlas. Pak se postavila za otevřené dveře ke stěně s poličkami. „Útočník ho překvapil zezadu. Jediné místo, kde se mohl ukrýt, aby ho Martin při příchodu do kanceláře neviděl, je tady.“

	Edelweiss pokýval hlavou. Bylo úžasné znovu vyšetřovat s Marií, znovu se napojit na tok jejích myšlenek. „Je možné, že by si vraha nevšiml, když telefonoval s Plíškem?“ zeptal se Edelweiss. Marie za dveřmi se ještě víc přikrčila ke zdi. „No, možné to je. A vysvětlovalo by se tím, proč studenti na chodbě neviděli nikoho vejít.“

	Marie vyšla zpoza dveří a posadila se do křesla vedle okna. Sedávala v něm, když Martina navštívila v kanceláři. „Ale taky neviděli nikoho vyjít,“ poznamenala.

	Zůstávala jediná možnost.

	Sekretářka katedry, puntičkářsky působící padesátnice, se nejistě rozhlížela po Hlávkově pracovně. Edelweiss ji vyzval, ať znovu popíše okolnosti nalezení těla docenta Meluzína. Paní Vlasta jim vyprávěla, jak na Plíškovu žádost otevřela kancelář profesora Hlávky, a jakmile vstoupili dovnitř, uviděli ve vedlejší kanceláři ležet Meluzína.

	„Kdo vstoupil první?“ zeptala se Marie.

	„Já. Plíšek šel hned za mnou.“

	„Bylo by možné, že by se v Meluzínově kanceláři ukrýval někdo za dveřmi a vy byste si ho nevšimla?“ otázal se Edelweiss.

	„Byla jsem v šoku…“ pokrčila paní Vlasta rameny. Pak vylíčila, jak se šla na tělo podívat. „Ale za těmi dveřmi nikdo nebyl…“ Rekapitulace jí dodala jistoty. „Musela bych si ho všimnout. Když jsem se otočila k Plíškovi, viděla bych ho. Kontrolovala jsem pulz na krku, takže jsem Martina musela obejít a…“

	„Dveře do pracovny docenta Plíška byly zavřené?“

	„Vždycky jsou zavřené,“ odvětila sekretářka bez přemýšlení. „Když jsem vešla do kanceláře profesora Hlávky, rozhodně zavřené byly.“

	„A co dělal docent Plíšek?“ zeptala se Marie.

	„Stál tady.“ Vlasta gestem obsáhla asi půl prostoru Hlávkovy kanceláře.

	„Sahal na něco?“

	„Proč jako?“ podivila se Vlasta.

	„Kvůli otiskům,“ zapojil se Edelweiss.

	„Ne. Neměl volné ruce.“

	Marie se podivila. „A co měl v rukách?“

	„V jedné nesl složku s materiály pro Meluzína. A v druhé držel kapesník.“

	„Víte to jistě?“ zeptal se Edelweiss.

	„Zcela,“ odvětila Vlasta suverénně. „Plíšek nosí v ruce pořád kapesník. Když na katedře slavil narozeniny, dostal od Meluzína balení nových kapesníků. Tenkrát se hodně urazil,“ dodala.

	„Co má s těmi kapesníky?“

	Sekretářka obrátila oči v sloup. „Pan docent je podivín. A taky trochu cimprlich. Říká, že má alergii na prach a na průvan a často nosí v ruce složený kapesník, kterým si chrání nos. A pořád si do nosu stříká nějaký roztok, prý na zvlhčení sliznice. Meluzín mu jednou řekl, že to má z toho, že v mládí šňupal kokain…“

	„…a Plíšek se urazil,“ doplnil ponuře Edelweiss.

	„No, vidím, že už jste pronikl do toho, jak to tady chodí.“ Sekretářka nehnula brvou.

	Poděkovali Vlastě a nechali ji jít. Pak se znovu rozhlédli po dokonale uklizené Hlávkově kanceláři. Edelweiss ukázal na dveře vedoucí do Plíškovy pracovny: mohutné, věkem zašlé dveře s odlupujícím se lakem. Marii neuniklo, že v zámku chybí klíč.

	„Když jsme dorazili, bylo zamčeno. Klíč má teď u sebe Kaplan k analýze… Otisky na něm nebyly. Uklízečka prý pokaždé utírá dveře i s kováním a klikou. Takže je možné, že setřela i klíč. A s tím kapesníkem je to pravda. I se sprejem. Jak jsme včera s Plíškem mluvili, v jednom kuse žmoulal v ruce kapesník, párkrát si stříkl do nosu a pak si to kapesníkem utřel. Vypadalo to jako obsedantně-kompulzivní porucha.“

	Vrátili se zpět do Meluzínovy kanceláře, Marie se mlčky usadila do křesla u okna a oddala se vlastním myšlenkám. Edelweiss se prohrabával zásuvkami Meluzínova stolu, sem tam vytáhl nějaký list, zběžně ho přelétl očima a odložil stranou. Asi u desátého papíru vydolovaného ze změti seminárních prezenčních listin a referátů se zarazil a nevěřícně na něj zíral. Pak ho mlčky podal Marii. Ta zprvu nechápala, ale pak na fotografii poznala scénu z filmu Kulový blesk, v níž Rudolf Hrušínský v roli právníka vysvětluje mechanismus dvanáctisměny. K hercovým ústům někdo na počítači vytvořil komiksovou bublinu, do které vložil text: „Znáte akademika Plíška, Fazekaš? No vidíte, akademik, státní cena za fyziku, čestný doktorát v Reykjavíku a tak dále a tak dále. A víte, co bylo jeho životním dílem? Sám to řekl. Desetisměna. Půl roku trvala organizace a rok rekonvalescence.“ Marie beze slova vrátila list Edelweissovi, ten obrázek vzal a vyšel z kanceláře. Marie ho následovala.

	Vedoucí katedry Červinka, unaveně působící postarší muž ve vínovém svetru, hned věděl, oč se jedná. Ani se na list papíru nepodíval a hned ho vrátil Edelweissovi. „Tohle Martin vážně trochu přehnal.“

	Edelweiss čekal na vysvětlení, do kterého se Červinkovi moc nechtělo. Pak se dozvěděli, jak se Martin Meluzín kdesi dočetl, že vdova po akademiku Filipovi zažalovala televizi, že v seriálu Návštěvníci je v postavě akademika Filipa zesměšňován její manžel, kvůli čemuž museli postavu předabovat. „No a Martin s tím přišel za kolegou Plíškem a navrhl mu, aby zažaloval Zdeňka Svěráka, že určitě vysoudí pěkné peníze.“

	„Jak reagoval pan Plíšek?“ zeptal se Edelweiss, když mu došlo, že profesor Červinka nehodlá historku dál rozvíjet.

	„On se Kryštof vždycky dokázal snadno rozčílit.“

	Marie dosud postávala u dveří. „A jak jste reagoval vy, pane profesore?“ zeptala se.

	Červinka na ni překvapeně pohlédl: „Řekl jsem Martinovi, ať neblbne. Ale na druhou stranu… Kolegové tady rozumějí vtipu.“

	„Kolegové?“ podivil se Edelweiss.

	„No Martin, když si s tím dal tolik práce, tak to samozřejmě všem ukázal,“ odvětil Červinka, jako by se jednalo o nejpřirozenější reakci.

	„Samozřejmě,“ zopakoval po něm Edelweiss.

	„Ono to bylo poněkud složitější…“ začal Červinka. „Kolega Meluzín byl pobouřený skutečností, že někteří kolegové volili k získání titulu jednodušší cestu…“

	„Co si pod tím máme představit?“

	„Získávali tituly na uměleckých školách, kde jsou při hodnocení rozvolněná kritéria. Nebo nelitovali zaplatit tisíc eur za profesoru na Slovensku…“

	„A jak to souvisí s docentem Meluzínem?“ přerušila ho Velká Sova netrpělivě.

	„Martinovi se podařilo přesvědčit kolegy z vědecké rady a připravovali návrh pro akademický senát, jímž by se hodnota takto získaných titulů vnitřní normou snížila.“ Když Červinka viděl nechápavý výraz v obličejích obou návštěvníků, dodal: „Znamenalo by to, že by na hierarchickém žebříčku klesli o patro níž. Pozičně i platově. Chtěl tím dosáhnout toho, aby kolegové od takového jednání upustili — a týkalo by se to i Plíška…“

	„Co se teď s Meluzínovým návrhem stane?“ zeptala se Velká Sova ode dveří.

	„Jak tak znám zdejší prostředí, je docela možné, že to celé vyšumí,“ rozhodil Červinka rukama.

	„Což by Plíšek přivítal, že?“ podotkl Edelweiss.

	„Martin byl z těch, co se hájí zásadami, ale v důsledku svou zásadovostí spíš škodí. V případě kolegy Plíška v tom ovšem byla i čirá zlomyslnost, protože Martin musel jasně vidět, jak tím Kryštofa deptá.“

	„Co jste v té záležitosti podnikl vy?“ zeptal se Edelweiss.

	Vedoucí katedry otázku špatně pochopil. „Kryštof neudělal nic zakázaného,“ odpověděl neochotně. „Tlak na kariérní postup, jemuž kolegové musejí čelit, je enormní a na lidi s křehčí nervovou rovnováhou, kterých je mezi intelektuály plno, má devastující účinek. Kdyby byl systém nastaven lépe, nemuseli by se utíkat na Slovensko nebo na umělecké školy. A v případě kolegy Plíška Meluzín situaci zhoršoval nejrůznějšími žertíky, vůči kterým byl Kryštof bezmocný.“

	„Jako například?“ chtěla vědět Velká Sova, protože si dokázala představit, jakou agresi dokáže u lidí vzbuzovat frustrace.

	„To byly různé případy,“ odvětil vedoucí katedry neurčitě, „nevybavuju si nic konkrétního…“ I když si vybavoval, protože jemu samému připadaly mnohé z těch vtípků už za hranou. Meluzín býval k nezastavení, fungoval jako orální dynamo. A hlavně, dokázal být vážně vtipný; kolegové se smáli, snad úlevou, že zdrojem humoru nejsou oni. Před dvěma měsíci, při posezení u vína po schůzi katedry, Meluzín zase trochu přebral a za takových situací se jeho paměť a inteligence proměnily v ničivou zbraň. „Možná víte, že roku 1805 se ruská vojska před bitvou u Slavkova na čas ocitla i u nás v Olomouci. Jedna rota kozáků se zatoulala víc na sever a přenocovali v Kryštofově vesnici. To je historicky podchycené, to si nevymýšlím. Přesně za devět měsíců se zde narodilo dvanáct dětí. Hezky takhle pohromadě. A jeden historik objevil dopis kozáka, v němž dotyčný psal, že místní ženy jsou poběhlice a chlapi kořalové. Dvanáct dětí narozených během jednoho týdne zaujalo místní farní úřad a — jak to v našich krajích bývá — byla sestavena vyšetřovací komise, která ve své zprávě uvedla, že se není čemu divit, protože v těchto vesnicích se místní mezi sebou žení a vdávají už po sedm generací, takže se jim rodí jen samí imbecilové…“ Celá katedra se dokonale bavila, jen Plíšek se beze slova zvedl a odešel.

	„Kolega Plíšek je…“ začal a důkladně vážil slova, „takový… ehm… nedůtklivý. Ono stačilo, když Meluzín řekl, že je venku blbé počasí, a Plíšek si to hned vztáhl na sebe. Martin to věděl a schválně v jeho přítomnosti pronášel dvojsmyslné průpovídky. Třeba jsme jednou seděli v menze a Martin, aniž hnul brvou, zahlásil: ‚Čtu zrovna Becketta a tam jsem narazil na úžasnou větu: …viděl místo nuly jedničku místo aby viděl v nule to, co správně měl.‘ Byla to úplně neškodná věta, ale Kryštof vyskočil jako čertík z krabičky. A na to právě Martin čekal,“ povzdechl si na závěr.

	Edelweiss jen obtížně skrýval údiv nad Červinkovým lehkovážným tónem: „Víte, co to je mobbing, pane profesore?“

	Tohle si Červinka nenechal líbit. „Já řídím katedru, vážený pane,“ spustil a bezděky na Edelweisse zvýšil hlas. „Meluzín i Plíšek jsou dospělí lidé a já nemohu zodpovídat za jejich…“ zarazil se, jak hledal slova, „povahové zvláštnosti.“

	„To je vaše věc,“ odpověděl Edelweiss. „My jsme se tady dozvěděli dost informací podstatných pro vyšetřování,“ dodal a kývl na Velkou Sovu, že odcházejí.

	Když vyšli zpátky na chodbu, nechtělo se Velké Sově mluvit. Měla jasno v motivu a tušila i způsob provedení. Bylo jí smutno. Netruchlila pro kamaráda, bylo jí smutno z kamaráda. Martin, ten milý člověk s vytříbeným vkusem, zábavný společník, empatický posluchač… Kolik vína spolu vypili, kolik elpíček společně poslechli. A tenhle Martin pravděpodobně dohnal svého kolegu k vraždě. Jako by se na pracovišti náhle probudila jiná stránka jeho osobnosti. Anebo možná ani ne — sám jí několikrát vyprávěl veselé historky z katedry, jejichž hlavním hrdinou byl ješitný, samolibý a patologicky vztahovačný Plíšek, žárlivě střežící svou vážnost a oddaně milující vlastní titul. A párkrát se jí pochlubil s obzvláště vypečeným žertíkem. Marii se v tu chvíli ani nechtělo po příteli truchlit. Co na Plíškovi bylo tak směšného, že to Martina takhle dráždilo? Neurotik, který střežil svou sebeúctu a nesnášel, když někdo zlehčoval, nač on sám byl pyšný?

	Nejprve se podívala na hodinky, pak na Edelweisse. Ten navzdory pokroku v případu vypadal jako příslovečný zpráskaný pes. Za dopoledne získali tolik informací, že je nejprve musejí poskládat do správného vzorce, utřídit je, aby začaly dávat smysl. „Zajdeme na oběd?“ navrhla. Edelweiss přikývl.

	Skončili v restauraci v Konviktu. Podnik navrhla Marie; jednak tu dobře vařili, jednak ji tohle barokní monstrum nepřestávalo fascinovat od té doby, co zde vyšetřovali vraždu. Počasí se zlepšilo. Nízké hodnoty na stupnici teploměru sice stále neodpovídaly polovině října, ale aspoň nepršelo. Po bledé obloze honil vítr napité šedé mraky. Celou cestu přes centrum města Marie přemýšlela o tom, jaký byl Martin vlastně člověk. Měly ji věci, které se dozvěděla, překvapovat? Pokaždé když Martin mluvil o svých kolezích, užíval tón, jako by se od dění na katedře distancoval, jako by byl nezúčastněný pozorovatel, který uvažuje v dimenzích ONI—JÁ. ONI byli nositelé negativních vlastností stereotypně akademikům připisovaných těmi, kdo o chodu vysokých škol většinou nic nevědí. Marii ten tón zprvu překvapoval, domnívala se, že je to svého druhu póza, že se ji Martin snaží ohromit ostrovtipem, že tak chce zdůraznit, že ON není jako ONI. Pak si zvykla. Myslela si, že za tím možná ani není záměr, že to Martin nejspíš nedělá úmyslně. I když i psycholog začátečník by z takových projevů dokázal odvodit pár postřehů o osobnosti mluvčího… Takže proč si teď připadá tak překvapená tím, co se o Martinovi dozvěděla?

	V restauraci si Edelweiss odložil tašku, omluvil se a zamířil na toaletu. Když se vrátil, měla před sebou Velká Sova otevřený zápisník a cosi přepisovala do chronologie posledních dvaceti minut Meluzínova života, kterou spolu včera sestavili.

	„V tuto chvíli víme vše podstatné. Nakonec to zas tak složité není, co říkáte?“ zvedla k němu oči.

	Edelweiss jen něco zahuhlal a posadil se. Debatu o případu na chvíli oddálil příchod servírky a rychlá probírka denního menu, pak Marie hned pokračovala. „Víte, celá tahle záhada je postavena na zmatku, kterého se pachateli podařilo docílit, pokud jde o místo vraždy a dobu jejího provedení. Meluzína zabili v uzavřeném prostoru, odkud nikdo nevyšel a kam nikdo nevstoupil. Okna byla zavřená, ale do druhého patra by stejně nikdo nevyšplhal, jedny dveře zamčené zevnitř, druhé pod dozorem. Vypadá to jako záhada zamčeného pokoje, že jo? Jenže v takových případech jde o iluzi. Třeba dokonalou, ale přesto jen iluzi. Potřebujeme vědět tři věci — místo, čas a motiv. Na všechny otázky známe odpovědi, jenže ty se navzájem vylučují. Motiv — vychází mi z toho Plíšek. Meluzín…“ (Edelweissovi neušlo, že Marie přestala o zesnulém příteli mluvit jako o Martinovi) „…ho šikanoval, navíc jeho aktivity Plíška vyloženě ohrožovaly. Kdyby prošlo to, co Meluzín hodlal prosadit, Plíšek by tratil. Nemluvě o respektu, který pro něj byl důležitější než peníze. Pak tu máme prostor. Hned vedle za dveřmi je Plíšek. Ty dveře jsou sice zamčené z Hlávkovy strany, ale při troše fantazie…“ Marie zvedla k Edelweissovi oči právě včas, aby viděla, jak se ušklíbl.

	„Víte moc dobře, že fantazie s tím nemá co dělat. Potřebuju důkazy.“

	„Tak jinak. Představte si neznámého pachatele, a teď myslím skutečně neznámého, někoho, o kom zatím nepadlo ani slovo, a ten se způsobem, který ještě neznáme, dostal do Meluzínovy kanceláře,“ začala Velká Sova. „Ale jak se dostal ven? Na chodbu nemohl, tam by ho viděli. Přes Plíškovu kancelář a sekretariát taky neprošel, protože by ho viděli nejmíň dva svědci. Něco mi říká, že pokud nevraždil neviditelný muž, tak tohoto neznámého pachatele můžeme vyloučit. A zbývá nám ten, kdo měl motiv a seděl jen za jedněmi dveřmi.“

	„Plíšek má na dobu vraždy alibi,“ poznamenal Edelweiss. Servírka jim přinesla dýňovou polévku. Nejlepší jídlo podzimní sezony, pomyslela si Marie. Edelweiss se sklonil nad talíř a zkoumal jeho obsah.

	„Pak tu máme čas smrti, ale k tomu se ještě dostaneme. Mimochodem, všiml jste si, Pavle, že tu vlastně máme dva zamčené pokoje?“

	Edelweiss se pustil do polévky. „Všiml jsem si, že si poněkud libujete v dramatičnosti,“ řekl popuzeně.

	„Nebuďte nedůtklivý,“ napomenula ho Marie, „uvidíte, že spolu tomu přijdeme na kloub.“ Při slově spolu Edelweissovi zacukalo pravé obočí, jako by byl stižen nervovým tikem, ale pak klidně pokračoval v jídle. „Ona je i ta Plíškova kancelář takový zamčený pokoj,“ pokračovala Marie. „Dveře k Hlávkovi zamčeny, od sekretářky místo kliky koule. Rozhodně se nemohlo stát, že by k němu sekretářka vstoupila bez varování.“

	„Kam směřujete?“

	„Pořád mi vrtá hlavou, že mi Meluzín neodpověděl na zprávu.“

	Edelweiss nad polévkou vyčkával, Marie si nabrala na lžíci a pak smutně pokračovala: „Ať už byl jakýkoli, ke mně se vždy choval hezky.“

	„Už to nestihl?“ navrhl řešení Edelweiss.

	„Hovor s Plíškem skončil až po tom, co mu zpráva přišla. Takže měl mobil v ruce.“

	„Pak je tu varianta, kterou jsme dosud nevzali v úvahu. Jsme nasměrovaní na Plíška, ale kdyby to fakt nebyl on, je tu možnost, že vrah byl celou dobu v kanceláři, byl to někdo, koho Meluzín znal a od koho by útok nečekal.“

	„Pavle, motáme se v kruhu. Zas by vyvstal problém, jak by se vrah dostal z místnosti. A pak taky… Meluzín volal Plíškovi a měli spolu řešit citlivé pracovní věci. To by nedělal v přítomnosti třetí osoby.“

	„No, co víme, tak ve vztahu k Plíškovi Meluzín zas tak útlocitný nebyl.“

	Marie pokrčila rameny. „Napadá mě jediné vysvětlení. Martin si zprávu nepřečetl, protože tou dobou už byl mrtvý.“

	„To jako že Plíšek telefonoval s vrahem?“ začal Edelweiss, ale pak mu to taky došlo. Kde Meluzín byl, když telefonoval s Plíškem? Jeho telefon ležel na stole, tak jak ho potom mohl vrah napadnout zezadu u dveří?

	„Byl to dobrý plán,“ pokývala Velká Sova uznale hlavou nad stydnoucí polévkou. „Jen překombinovaný.“

	Pak k Edelweissovi posunula upravenou časovou posloupnost.

	do 13.50 Meluzín (M. M.) je na obědě, hovoří s kolegy

	13.50 M. M. vchází do své pracovny

	do 14.00 Plíšek (K. P.) je údajně v kanceláři, beze svědků cca 14.01 K. P. vstupuje do pracovny sekretářky, zazvoní mu mobil

	14.01 M. M. telefonuje K. P. (potvrzeno sekretářkou)

	14.03 Marie Výrová (M. V.) telefonuje M. M. (obsazeno)

	14.04 M. V. odesílá M. M. sms

	14.04 ukončení telefonického hovoru mezi M. M. a K. P.

	14.06 K. P. znovu vchází do pracovny sekretářky, tiskne materiály pro M. M., hovoří se sekretářkou

	14.10 K. P. se marně snaží dostat k M. M. do kanceláře

	14.12 K. P. za přítomnosti sekretářky katedry vstupuje do kanceláře M. M. a nachází ho mrtvého

	„Na první pohled dobré alibi a dobrý plán,“ komentovala to Marie. „Nejvíc tam hapruje ten telefonát. Vypadá to, že zpřesňuje dobu smrti. Ale měl nás zmást.“

	Edelweiss za ty roky dobře znal způsob, jakým jeho šéfová uvažovala, takže se bez potíží napojil na tok jejích myšlenek.

	„Máme svědecky podloženo, co Martin dělal do 13.50,“ pokračovala Marie. „Pak deset jedenáct minut nic, následuje telefonát s Plíškem, pak šest minut nic a v rozmezí mezi 14.10 až 14.12 je mrtvý. Ale s Plíškem je to obráceně. Jeho alibi je jako negativ k tomu, co víme o Martinových posledních minutách. Do dvou hodin o Plíškovi nikdo neví, ale pak máme celkem přesně zdokumentováno, co dělal v následujících deseti minutách. V těch minutách, kdy měl být Martin podle všeho ve své kanceláři s vrahem.“

	V tu chvíli se Marie sklonila k tašce položené na vedlejší židli a začala se v ní přehrabovat. Edelweiss se v domnění, že bývalá šéfová hledá kapesník, pustil do chladnoucí polévky.

	„Jenže si stačí prověřit, jak dlouho co trvá,“ řekla Velká Sova a narovnala se ke svému talíři, aniž z tašky cokoli vytáhla. „Řekněte mi, jak vlastně vypadá ten Plíšek.“

	„No, spíš takové tintítko než chlap… Meluzín byl nejmíň o hlavu vyšší.“

	Marie se věnovala polévce. Edelweissovi zazvonil mobil v kapse bundy, přehozené přes opěradlo. Marie odsunula prázdnou misku a sledovala Edelweisse. Ten konečně vydoloval telefon z kapsy, podíval se na jméno volajícího a překvapeně k Marii zvedl oči. Ta před sebou na stole oběma rukama otáčela sklenkou s vodou.

	„Jak říkám, stačí prověřit, jak dlouho co trvá,“ řekla Marie. Edelweiss típnul zvonění. „Jde o to, že když někomu voláte, nedojde ke spojení okamžitě, ale pár vteřin trvá, než se telefon rozezvoní. Stačí udělat to, co jsem právě udělala já. Zmáčknout na telefonu tlačítko vytáčení a nechat ho ležet. Hlávkovu kancelář přejdete za čtyři pět vteřin, takže není těžké zahájit vytáčení na Martinově stole a hovor přijmout u sebe v pracovně. To zaprvé. Zadruhé — někoho uškrtit, byť je ten člověk v bezvědomí, není zrovna rychlý způsob usmrcení. Vyžaduje to sílu a čas. Čím méně síly, tím víc času. Pokud pachatel není chlap jako hora…“

	„Což Plíšek není…“ doplnil Edelweiss.

	„…tak to chvíli trvá. Ještě jsme se o tom nebavili, ale strangulační rýha nejspíš bude nerovnoměrná a předpokládám, že i mělká…“

	Edelweiss přitakal.

	„Byl to dobrý plán, jenže Plíšek to překombinoval. Hlávka ze sousední kanceláře je dlouhodobě nemocný. Pro Plíška tak nemohl být problém kdykoli si od sekretářky z kanceláře vzít klíč ode dveří, které vedou z chodby k Hlávkovi, a pak odemknout spojovací dveře. V ten čtvrtek Plíšek prošel Hlávkovou kanceláří a počkal si na Martina vracejícího se z oběda u něj za dveřmi. Omráčil ho skleněným hranolem a pak uškrtil. Potom vzal jeho mobil, zavolal sám sobě, rychle proběhl zpět a před sekretářkou sehrál divadýlko, že mu Martin volá.“

	Servírka přinesla hlavní chod. Dvakrát hovězí líčka na víně s bramborovým pyré. Edelweiss se chopil příboru.

	„Ten hovor nepředstavoval jen alibi, ale vlastně i záminku vydat se do Martinovy kanceláře. Musel být při tom, když objeví tělo, aby mohl zase zamknout spojovací dveře. Sekretářka se skloní k mrtvému a on rychle otočí klíčem v zámku.“

	Edelweiss uznale pokýval hlavou. Nad obědem, nikoli nad Plíškovou rafinovaností.

	„Kdybyste Meluzínovi neposlala tu zprávu, tak se na to nedá přijít.“

	Marie si prohlédla obsah svého talíře. „Takhle se to nejspíš stalo. Ale jak to dokázat?“

	Kryštof Plíšek si vybavil, jak jednou na katedrovém večírku Meluzín parodoval pseudovědeckou studii: „Z technologického hlediska parní lokomotiva a ofsetová tiskárna rozhodně představují dva zcela odlišné elementy…“ Okamžitě poznal karikaturu svého textu publikovaného ve sborníku o motivu vlaku v kultuře devatenáctého století. Právě tato vzpomínka mu asociativně naskočila, když se ho v deprimující výslechové místnosti policista, jenž se představil německým jménem evokujícím jeden český válečný film, začal vyptávat na jeho vztah k zavražděnému.

	Na otázky Plíšek odpovídal stručně a úsečně. V pravidelných intervalech, které se zkracovaly, jak rostla jeho podrážděnost a nervozita, si do nozder aplikoval dávku nosního spreje, načež si prostor nad úzkým horním rtem chvatně utřel složeným kapesníkem, který žmoulal v levé dlani. Edelweiss se vyptával na okolnosti nálezu těla a otázky formuloval zdlouhavě a zeširoka jakoby na základě důkladného promýšlení, což akademika silně znervózňovalo. Marie u záznamového monitoru s uspokojením sledovala, jak narůstá jeho netrpělivost, až nakonec na dotazy podrážděně odpovídal dřív, než je Edelweiss stačil dokončit.

	V pondělí odpoledne jí Edelweiss zavolal, že zítra od půl desáté bude vyslýchat Plíška, jestli se nechce přijít podívat. Samozřejmě chtěla. V úterý ráno zářil Edelweiss optimismem, ale nechtěl nic prozradit. Dali si kávu, pak Marii usadil k záznamovému monitoru a vydal se do výslechové místnosti. Na obrazovce pozorovala Plíška. Od pohledu to nebyl sympatický člověk, něco v něm — jeho neurotičnost, jakási připosraženost — ji dráždilo. Jenže i nesympatičtí lidé mají nárok na důstojnost. Vzpomněla si na Martina a naplnil ji smutek.

	„Už jsem vám říkal,“ hlas Plíškovi rozčílením přeskakoval do vysokých tónů a Marie si dovedla představit, jak to některým lidem — Martinovi — muselo připadat směšné, „že to ON volal mně!“

	Edelweiss se nad odpovědí zahloubal, jako by v sobě skrývala nějakou intelektuální nástrahu. Plíšek si stříkl do nosu a hned se osušil kapesníkem. Neurotik, že by ho mohli předvádět aspirantům psychiatrie. Marii blesklo hlavou, že vlastně chápe, čím Martina tak popuzoval — podrážděnost, maniakální chvat, s jakým si sušil nos, přeskakující hlas, to všechno z něj dělalo ideální terč posměchu. Humor snadno přešel v systematickou šikanu ze strany pohotovějšího kolegy a Plíškovy neadekvátní reakce bránily okolí s ním soucítit. Jenže stejně tak Marie nemohla soucítit s Martinem. Opět ji naplnila hořkost, jak málo svého přítele znala — nebo jak umně před ní, která si tak zakládala na tom, že dokáže lidi odhadnout, uměl skrývat svou zápornou stránku.

	Edelweiss zalistoval protokolem. „Proč — vám — docent Meluzín volal na mobil —, a ne vnitřní linkou?“

	Plíšek na židli doslova nadskočil. „Jak to mám vědět!?“ Své pobouření nad takovými idiotskými otázkami sotva dokázal skrýt. Jako zkoušející musel být pro studenty postrach. „Třeba si nedokázal zapamatovat moji klapku,“ napadlo ho najednou.

	„Nebo mohl mít neomezený tarif…“ navrhl Edelweiss.

	„Třeba.“

	„No jo, jenže to neměl.“

	Plíšek neodpověděl, jen si stříkl do nosu.

	„Pan Meluzín měl výhrady k vaší docentuře, že?“

	„Vše proběhlo řádně dle pravidel…“ odvětil Plíšek nedůtklivě.

	„To já nezpochybňuji, pane docente. Jde mi o Meluzínův postoj.“

	„Z mé strany vše proběhlo řádně. To on mě chtěl zákeřně poškodit.“

	„Proč to dělal?“

	„Povaha!“ Plíškovi v rozčílení opět přeskočil hlas. „Těšilo ho škodit.“

	„Máte na mysli ten jeho návrh pro akademický senát?“

	„To taky.“

	„Jak konkrétně by se vás dotklo, kdyby ten návrh prošel?“

	„No poškodilo by mě to! Titul by mi vzít nemohli, ale chovali by se, jako kdybych ho neměl.“

	„Jako jak?“

	„Plat!“ vypískl Plíšek. „Postavení na katedře. Byl bych docent druhé kategorie. To je nepřípustné!“

	„Jak jste reagoval?“

	Plíšek se zarazil. Chtěl cosi odpovědět, ale pak si raději stříkl do nosu.

	„Dráždí vás ta klimatizace tady? Mám ji vypnout?“ zeptal se Edelweiss starostlivě.

	„Ne,“ mávl nad tím Plíšek rukou, „mám chronickou alergii.“

	„To je dobře… Teda že ji nemusím vypínat. Za pár minut by tady bylo nedýchatelno.“ Pak se Edelweiss natáhl přes stůl a k Plíškovu údivu se chopil lahvičky s jeho nosním sprejem a začal studovat etiketu.

	„Mometason furoát cipla,“ přeslabikoval název a poznamenal si jej na okraj spisu. Pak sprej postavil na stůl. Marie si dobře všimla gesta bývalého kolegy — nevrátil přípravek jeho majiteli, ale položil ho přesně doprostřed stolu.

	„To máte na předpis?“

	„Ano. Jak jsem říkal, mám chronickou alergii.“

	„Znáte složení?“

	„Ne.“

	„To nevadí, podívám se na internet.“ Edelweiss z kapsy vytáhl telefon a začal do něj cosi vyťukávat. Plíšek tomu nechápavě přihlížel. Edelweiss si ho vůbec nevšímal, a tak se akademik, aby zaměstnal ruce, chopil spreje a zopakoval svůj neurotický rituál.

	„Používáte někdy spojovací dveře do pracovny profesora Hlávky?“ ozval se najednou Edelweiss, aniž zvedl oči od telefonu.

	„Ne.“ Plíšek zněl spíš zaskočeně než přesvědčivě.

	„Ale pro cestu k Meluzínovi by to bylo kratší…“

	„Ano, ale…“

	„Takhle jste to musel celé obcházet přes sekretariát a na chodbu…“ Edelweiss dál hleděl do telefonu a ukazováčkem šmejdil po displeji.

	„Ano, ale obtěžovalo by mě, kdyby kolegové courali přes mou kancelář k sekretářce a zpátky. Měli jsme dohodu, že ty dveře zůstanou zamčené. Klíč byl přece z Hlávkovy strany.“

	„No a?“ poznamenal Edelweiss ledově a konečně k němu zvedl hlavu od mobilu.

	Aplikace spreje. Přiložení kapesníku. Až pak se Plíšek zmohl na odpověď: „Víte,“ pravil didaktickým tónem, v němž se mísilo vědomí intelektuální převahy s únavou, že musí jednat s idiotem. Být to za jiné situace, Marie by se celkem bavila. „Klíč byl z druhé strany zamčených dveří.“

	Edelweiss to přešel letmým přikývnutím. „Našel jsem to složení,“ oznámil Plíškovi. Ten zareagoval aplikací spreje, jako by ho stihla i alergie na Edelweisse.

	„Toho klíče se chopili naši forenzní technici. Vzali ho do laboratoře soudních ústavů…“ Nedokončil větu a podíval se na Plíška. „Vaše otisky na něm pochopitelně nebyly.“ Plíšek nehnul brvou. Nic jiného neočekával. „Ale přesto tam cosi objevili. Stopové zbytky nějaké látky, ve zprávě ji označili za druh steroidů. Dost zvláštní, teda…“ Edelweiss ze složky vytáhl secvaknuté listy papíru a posunul je před Plíška. „Je to tady ve zprávě, můžete se podívat. A jak teď hledím na složení toho vašeho přípravku, tak čtu: ‚Mometason furoát je kortikosteroid…‘“

	Marie už chápala, proč se Edelweiss před výslechem těšil tak dobré náladě. Rozhodně lepší, než jakou projevoval Plíšek.

	„Myslím, že se to seběhlo asi takhle…“ začal Edelweiss a beze stopy předchozí rozvláčnosti začal s rekonstrukcí vraždy, jak ji v pátek při obědě navrhla Velká Sova. O Plíškově duševním rozpoložení během policistova monologu nejlépe vypovídal frenetický počet stříknutí osudného spreje do nosu. „Když jste pak se sekretářkou vešli do Hlávkovy kanceláře, využil jste momentu, kdy se skláněla nad mrtvým, a zamkl jste spojovací dveře k vám. V ruce jste jako obvykle držel kapesník, takže jste na klíči nezanechal otisky. Na váš kapesník jsou všichni zvyklí, proto sekretářce nepřipadalo zvláštní, že jste ho měl i v danou chvíli.“

	Ve výslechové místnosti nastalo ticho. Plíšek odložil sprej a mlčky hleděl na desku stolu. Edelweiss vyčkával. Marie u monitoru záznamového zařízení vše napjatě sledovala. Nikdy se nedomnívala, že by pro pachatele vraždy přiznání představovalo úlevu. Možná se zbaví stresu z neustálých obav z odhalení, ale vinu to z něj nesejme. To jen čtenáři Dostojevského se domnívají, že si přiznáním očistí svědomí, ale ona nikdy takto uvažujícího vraha nepotkala. Její zkušenost s lidmi jí napovídala, že byla-li Plíškova motivace taková, jakou předpokládali, tak se při konfrontaci s důkazem přizná a nesníží se k banálnímu zatloukání.

	Ticho přerušil Edelweiss: „Existují nástroje, jak šikanu na pracovišti zastavit. Proč jste se nebránil?“

	„Tsss,“ ušklíbl se Plíšek. „Aby se tím všichni bavili ještě víc? Aby mě měli za zbabělého žalobníka nebo co? Mám svou důstojnost, vážený pane, to teda mám.“

	A víc o tom nehodlal mluvit.

	Od smrti Martina Meluzína uplynul týden.

	Minulý čtvrtek si Marie Výrová myslela, že vzhledem k říjnovým plískanicím se bude celý víkend válet a z postele vyleze jen proto, aby obrátila desku nebo vyměnila cédéčko v přehrávači. Měla v plánu v pátek na oslavu nobelovky popít s Klárou a v neděli si třeba zajít s Martinem na oběd. Chtěla si číst, pít víno a poslouchat desky.

	Krátká radost z ceny pro Dylana přešla v tryznu za mrtvého přítele. Bolest z jeho tragického konce znásobil smutek ze zjištění, že netušila, jaký byl. Hodně přemýšlela o sobě a o něm: skutečně byl Martinův charakter takto rozštěpen na dvě zcela odlišné osoby? Laskavá část jeho osobnosti přece nemohla být pouhou přetvářkou… Nebo to byla ona, kdo projevil ostudnou zaslepenost?

	Na jedné z polic s její sbírkou gramofonových desek leželo dvanáct elpíček, která si od něj půjčila a která teď nebude mít komu vrátit. Martinova sbírka připadne jeho rodině — dospělý syn, o němž věděla, že žije v Praze a s otcem udržuje spíš vlažný styk, desky určitě někde pod cenou prodá. Byla poctivá, nikdy by nikomu nic nezcizila, ale její duše sběratele se i v té mizerii potutelně těšila z faktu, že desky nevrátí. Svou sbírku rozšíří o čtyři alba Pink Floyd, které tak miluje Edelweiss, poslední studiové album collinsovských Genesis, jež měl rád její manžel, o první vydání Walls and Bridges Johna Lennona, vybavené rozkládacími chlopněmi, a pár kousků od King Crimson a Premiata Forneria Marconi. Martin měl vytříbený vkus a jí tak na něj zůstane ta nejlepší památka.

	Martinův vrah byl bezpečně umístěný v cele, a jak se dozvěděla od Edelweisse, případ směřuje k bezproblémovému uzavření. Skutečnost, že zločin nezůstane nepotrestán, přispěla k aspoň částečnému obnovení Mariina klidu. I když si pořád nebyla jistá, zda by zrovna v tomhle případě neměl být počet viníků rozšířen i o ty, kteří připustili, aby situace došla tak daleko. Ale konečně se mohla vrátit k radosti, kterou jí dělalo ocenění jejího nejmilovanějšího umělce. Jak s pobavením zjistila, za ten týden se k Nobelově ceně stihl vyjádřit téměř každý, s výjimkou právě Dylana. To ji ovšem nepřekvapovalo.

	Na gramofonu si přehrávala své oblíbené Tell Tale Signs. A zrovna když se rozhodla, že Martinovy desky zařadí do polic mezi exempláře své sbírky, začala hrát „Dignity“ — píseň o muži, který hledá svou důstojnost. 

	 

	


NEJHORŠÍ OBAVY

	PONDĚLÍ 27. SRPNA 2018

	Nevěděla, jak cestu zpět zvládne, a bála se. Nakonec ji skoro celou prospala. Ještě doznívala anestezie a kolébání autobusu taky zabralo. Jakmile vyjeli ze Šumperka, začala klimbat a pak usnula úplně. V serpentinách Červenohorského sedla to s ní házelo, ale ne tolik, aby ji to zcela probralo. Hodina spánku ji osvěžila a dodala sil na další cestu. Když v Jeseníku vystoupila a přecházela na protější zastávku, aby počkala na autobus domů do Polomu, dokázala myslet natolik, aby si uvědomila, že zapomněla na prášky proti bolesti. Zvažovala cestu taxíkem, ale jednak nechtěla utrácet peníze, jednak se bála řečí. Autobus jí jede za tři čtvrtě hodiny. Nebyla si jistá, jak je na tom doma se zásobou ibalginu, ataralginu nebo čehokoli, co by jí ulevilo, a doktor říkal, že ji to bude bolet. Nechtělo se jí, ale musela. U nich ve vsi lékárna není a ona neměla, koho by si případně pro prášky poslala — tedy nikoho, kdo by prášky donesl a současně se na nic nevyptával se starostlivou zvědavostí. Nikdy nebyla dobrá na plánování. Promyslela všechno, až na prášky proti bolesti. A přitom se na bolestivost ptala jako na jednu z prvních věcí, hned když jí dermatovenerolog v šumperské nemocnici celý zákrok popisoval. Byl to sympatický doktor, mladý, empatický. Vždycky se prostě cítila líp a tak nějak přirozeněji, když byl lékař, který řešil její intimní problémy, mladý a pohledný, když působil mužně a příjemně voněl. Tenhle to všechno splňoval. Vysvětlil jí, jak k tomu přišla, jak se s tím vypořádat, a nastínil i další prognózu. Jenže mluvil moc rychle a moc dlouho, musela si toho pak spoustu sama dostudovat na internetu. Ale byla ráda, že skončila u něj, i když ze začátku se to jevilo spíš jako nutnost. V Jeseníku na zákrok jít nemohla, protože neměla jistotu, že by se to nedoneslo manželovi. Nepracoval sice v místní nemocnici, ale nepochybovala o tom, že zdejší doktoři se navzájem znají, za chvíli by se to rozneslo, etika neetika, a ona by doma musela vysvětlovat, proč to všechno a jak k tomu přišla. Šumperk jí připadal bezpečnější. Ještě bezpečnější by samozřejmě byly třeba Pardubice nebo Plzeň, ale když vše musíte dělat v tajnosti a auto si bere každý den manžel, stanete se závislí na dojezdových možnostech veřejné dopravy.

	Řekla to samozřejmě sestře a taky Alexovi. Komu jinému než těm dvěma. Sestra ji podpořila, dokonce na víkend přijela a dlouho si o celé situaci špitaly. S Alexem to bylo horší. Když mu řekla, že po zákroku nebude moct mít pohlavní styk, opáčil, že to nevadí, že anál je taky dobrý. Ta představa ji děsila — vůbec si nedovedla představit, že by na anální styk měla chuť a náladu, navíc pochva je tak blízko… Ohradila se proti takové necitlivosti, vytkla mu nedostatek empatie, a Alex jen pokrčil rameny a opáčil, ať jde teda rovnou do kláštera. Týden se s ním nebavila, jenže ho milovala tolik, že se mu nedokázala neozvat. Snažila se mu vysvětlit, že i když se s ním nějakou dobu nebude moct milovat, nepřestává k němu cítit lásku. Alex odpovídal odměřeně a ona ho omlouvala, že je zaskočený jejími problémy a neví, jak reagovat, protože se s tím nikdy nesetkal. Uvažovala, že ho požádá, aby ji po zákroku odvezl domů, ale pak si to rozmyslela. Nechtěla, aby ji viděl takto. Ségra sice tvrdila, že je to všechno jeho vina, že to chytla od něj, ale ona Alexe bránila. Jenže ségra měla nejspíš pravdu. Vždycky ji měla.

	Ploužila se těch pár desítek metrů k lékárně kousek od náměstí pro prášky. Anestezie už ustupovala a místo po zákroku začalo bolet. Neměla doktorovi lhát, že má na cestu domů doprovod, jenže nevěděla, jak jinak to vyřešit. Potřebovala by ležet. A měla pocit, že krvácí. Doktor říkal, že možná bude. Jen doufala, že jí neproteče vložka, než dojede domů. V lékárně si hned dá prášek, aby se jí ulevilo. Sotva vstoupila dovnitř, došlo jí, jakou udělala blbost. Od pultu jí hleděla vstříc stará Konáška. Jasně, lékárna patří jejímu zeti a ona tady teď o prázdninách zaskakuje. Magistra na penzi a největší drbna v celé vesnici. A kdyby jen Konášová! Jako by jí už tak nebylo zle, u dveří se ještě srazila se Šárkou Klímovou, která cosi štrachala v tašce a nedívala se na cestu. Neměla kam uhnout. Šárka zvedla hlavu, aby se omluvila, a když ji poznala, rozzářila se radostí, že vidí kamarádku. Debilní náhoda. Koho ze vsi v té zasrané lékárně ještě potká? Něco zamumlala a protáhla se kolem Šárky k pultu. Konášová zářila dychtivostí vyzvědět, pro co si sem přišla, aby to pak doma mohla dávat k lepšímu.

	„Dobrý den, paní Konášová.“

	„Helenko! Tebe jsem neviděla, ani nepamatuju… Co potřebuješ? Něco tě trápí, to je na tobě vidět. Jsi nějaká bledá, hrozně bledá, holka…“

	Musela zmobilizovat všechny síly. „Ani se neptejte, paní Konášová. Ta migréna mě jednou zničí. Dejte mi ibalgin, největší balení, co máte.“

	„Ibalgin, děvče, to neděláš dobře, to ti sedne na játra. Mám tady něco přírodního, ze Švýcarska…“

	Přerušila ji: „Ne, ten ibalgin. Nic jiného mi nezabírá. Na játra kašlu, protože to se nedá vydržet…“

	„No vždyť já vím. Příroda nám nadělila řadu soužení a migrény jsou peklo, holka.“

	Podala jí stovkové balení ibalginu, Helena si řekla ještě o jedno do zásoby, pak si vzala nějaké německé protizánětlivé a zklidňující čaje a vytáhla kartu, že zaplatí. Konášová se spiklenecky rozhlídla, jako by snad po odchodu Šárky Klímové nebyly v lékárně samy, a naklonila se k ní přes pult.

	„Ty máš aspoň na zaplacení. Byla tady Šárina a počítala mi to po korunách. Nejspíš vybrala děckám pokladničku. A ještě povídala, že jsme od minula podražili. To mě nakrkla, to ti teda povím. Všechno je čím dál tím dražší, ale ona, že MY jsme podražili. Má ruce, tak má chodit do práce, že jo? A víš, co kupovala?“ Konášová přešla do dramatického šepotu a Helena si i přes svůj stav představila, jak bude Konáška hned všude se stejně teatrálně ztišeným hlasem vykládat, že ona je závislá na prášcích proti bolesti, a že místo aby něco dělala, láduje se ibalginem. Pokusila se z hlavy vydolovat, jestli pro lékárnice neexistuje nějaký kodex, který by jí teď připomněla, jenže si na nic nevzpomněla a Konášku by to stejně nezastavilo. „Herpesin!“ zasyčela. „Koukám na ni, nikde žádný opar nemá. Tak se ptám — to máš pro děti? Martinka má opar? A ona, že ne, že to má pro sebe.“

	Heleně nedocházelo, co jí Konášová sděluje. Herpesin. Ano, jistě. Ona ho taky používala. Zavzpomínala, jestli ho někdy nekupovala tady, ale pak sama sebe ujistila, že ne. Vozila jí ho sestra. Nebo si ho kupovala na internetu, jako většinu ostatních věcí. Do lékárny chodívala málo, proto zapomněla, že by tady mohla narazit na tuhle příšernou starou drbnu. „Někdy mám pocit, že u nás v Polomu to kupují snad všechny ženský pod čtyřicet…“ zasmála se Konáška škodolibě. „Samozřejmě až na výjimky,“ mrkla spiklenecky na Helenu. „Však víme, kdo to roznáší, že jo?“

	Neměla sílu to dál poslouchat. Nastrkala prášky a čaje do kabelky a řekla, že už musí jít na autobus. Konášová si neodpustila popíchnutí: „Že se trmácíš tím autobusem, holka! Proč si nepořídíte druhý auto? Vždyť ten tvůj je doktor, tak si to snad může dovolit…“ To už Helena stála ve dveřích. Jasně, tobě, ty hnusná drbno, budu tak akorát vysvětlovat, kolik ten můj doktor vydělává, kolik sežere hypotéka a jak mizerně na tom jsme.

	Po klimatizovaném interiéru lékárny ji srpnové horko oslnilo a ohromilo. Až se jí udělalo zle. Překonalo to a přešla přes ulici do stínu. Posadila se na lavičku — chtěla si vzít prášek, ale pak ji napadlo, jestli vůbec může, když má v těle ještě zbytky anestezie, jestli by tady na ulici nezkolabovala. To by tak scházelo! Raději bolest překoná. V autobuse si sedne a pak doma lehne, ale teď to vydrží. Napila se vody z půllitrové láhve, kterou s sebou vláčela v tašce. To ji osvěžilo.

	Herpesin. Šárka. Všechno, co si načetla na internetu, o těch zatracených kondylomatech, o genotypech HPV viru a o tom, jak k tomu ženská přijde. „Však víme, kdo to roznáší…“ Heleně se najednou udělalo zle. I v tom teple měla pocit, jako by na ni šla zimnice. Herpesin. „U nás to kupují snad všechny ženský pod čtyřicet.“ Ona taky. Kvůli tomu skončila, jak skončila. Choulí se tady na lavičce pod lípou, je jí zle a má bolesti. Zvedla se a šourala se jako nějaká stará somračka směrem k autobusové zastávce. Žena lázeňského doktora a pokoutně jezdí na gyndu do sousedního města. Určitě krvácí. Pořád myslela na to, co říkala ta hnusná baba Konášová. Jak se dostala domů, vůbec nevěděla. Odpoledne zavolala manželovi, že má horečku, že leží a ať cestou domů udělá nákup. A taky mu řekla, že je jí zle, protože dostala menzes. Spoléhala na to, že manžel nezná její kalendář, když spolu nespí. Nemohla z hlavy dostat tu scénu v lékárně. Dobře věděla, jaká Šárina je a co se o ní říká. Svobodná matka je jen slušný výraz pro děvku, co si nedala bacha… Chtěla zavolat Alexovi, ale nesebrala sílu ani odvahu. A pak ji napadlo, že si bude muset se Šárkou promluvit. Dřív bývaly kamarádky, než se z ní stala taková troska. Z Šárky teda. I když z ní teď už taky. Třeba se jí Šárka svěří. Potřebovala to vědět. Bála se, ale měla pocit, že všechno je horší než nejistota, kterou jí Konášová nasadila do hlavy…

	ČTVRTEK 6. ZÁŘÍ 2018

	Vedle v pokojíku se Aleš prudce rozkašlal. Potřebovala by mu jít dát napít čaje, zkontrolovat teplotu a taky ho zvednout na polštáři víc do sedu, aby se mu lépe dýchalo, ale neměla odvahu se pod Alexem pohnout, protože by se určitě naštval. Ležela na gauči na břiše, nohy doširoka roztažené, hlavu nepřirozeně stočenou do boku, Alex celou svou váhou na ní a rytmicky jí funěl někam mezi levé ucho a zátylek. Dneska mu to trvalo nějak dlouho. Jindy by si to užila, vztah s Alexem měl své nesporné výhody, například pravidelný sex, aniž by si chlap kladl nároky na její čas a svobodu (co by za to jiná dala, přesvědčovala sama sebe). A navíc to byl Alex (co by za to jiná dala — tady jí autosugesce zas tolik práce nedala). Ale dnes si uvědomovala i stinné stránky. To, že musela pokaždé, když Alex přišel. Pravidelné funění přešlo v rychlé hekání. Šárka se lehce nadzvedla v bocích (jen tolik, co jí dovolovala Alexova váha), aby ho nastimulovala a tím vše o pár vteřin urychlila. Ano, Alex naposledy dvakrát heknul, pak se na ni bezvládně svalil a následně se překulil vedle. Šárka rychle vstala, zvedla ze země kalhotky a oblékla si je, domácí triko stáhla přes stehna a běžela vedle do ložnice. Aleš už zase spal, zpocené vlasy se mu lepily na čelo, byl odkopaný a jednu nohavici zeleného pyžamka měl vyhrnutou až ke kolenu. Šárka ho povytáhla na polštáři výš, dlaní zkontrolovala teplotu a lehkou dekou ho přikryla jen k pasu, aby synka v horečce nepřehřívala. V pokojíku bylo dusno, tak odhrnula letitý těžký závěs, otevřela okno dokořán a pustila dovnitř teplé zářijové slunce. Když se vrátila do obýváku, Alex už zabalil plný kondom do papírového ubrousku a druhým si utíral přirození.

	„Jak mu je?“ zeptal se.

	„Spí,“ odpověděla Šárka. „Vypadá to, že horečka mu trochu klesla. Ach jo, dva dny ve škole a už je zas na huntě. Ale bude zase dobře, tohle už znám. V neděli nebude o ničem vědět. Jen by potřeboval vypít denně aspoň dvě vincentky, jenomže tady v obchodě jsou skoro za padesát korun a do Kauflandu ve městě se nedostanu.“ Řekla to, protože čekala, že se Alex nabídne a přiveze jí je z Jeseníku, ale on neměl chuť ji znovu vidět. Vytáhl si kalhoty, zapnul je, pak sáhl do zadní kapsy pro peněženku a položil na stůl tři stovky.

	„Kup mu, co potřebuje,“ řekl odměřeně.

	Šárka na něj vděčně pohlédla a zalitovala, že dnes nespolupracovala. Alex si takové chování nezaslouží. Je to krásný chlap. Velkorysý. Nemyslela na to, že člověku s jeho příjmy nedělá problém být velkorysý, ale na to, že by k ní tak velkorysý být nemusel a že by ve své situaci neměla riskovat. Viděla na něm, že dneska se moc nepředvedla.

	„Martina je v pořádku?“ zeptal se. „Nepotřebuje něco do školy?“ Šárka řekla, že ne, že tašku i pouzdro má z loňska. Nebyla to pravda, Martina by toho potřebovala hodně, už jen proto, aby se jí ostatní holky ze třídy nesmály, ale připadala by si hloupě, chtít po Alexovi ještě další peníze, když už toho pro ni dělá tolik.

	„Promiň ten dnešek,“ omluvila se. „Celou noc jsem nespala. Ale jsem fakt ráda, žes přišel.“ Alex se na ni konečně podíval. Šedé oči ji doslova zrentgenovaly, Šárka k němu přistoupila a oběma dlaněmi mu pohladila tváře. Milimetrové strniště jí vždycky připadalo nesmírně sexy.

	„Mám tě rád, kotě,“ řekl Alex, „ale neměla bys toho zneužívat, jo? A prosím tě, zkus na sebe trochu víc dbát, ano?“ Šárka polkla a podívala se na své vytahané domácí triko. „Nemyslím to blbý tričko,“ spustil Alex popuzeně, „ale to, co máš pod ním. Seš celej den doma, tak si snad najdeš pár minut, aby sis oholila haksny, ne? A to ani nemluvím o tom…“ Gestem ukázal k jejímu podbřišku. „Přece není možný, aby se z nejhezčí holky v Polomu stala taková cuchta!“ Šárce se naplnily oči slzami. Chtěla něco říct, ale nic ji nenapadlo. Alex mávl rukou a šel ke dveřím. Tam se ještě otočil: „Kdyby se Alešovi přitížilo a tys něco potřebovala, tak dej samozřejmě vědět. Jinak se stavím příští týden.“ A byl pryč.

	Helena se po deseti dnech rekonvalescence dostávala do bývalé formy. Věděla, že se nesmí přepínat, žádné těžké věci, žádný sport, ale normální fungování už zvládala, takže mohla chodit na druhý konec Polomu do bratrova domu zalívat kytky. Bratr se aktivně a úspěšně věnoval sportovní střelbě a z vydělaných peněz si zrekonstruoval letní chatu bývalého lázeňského ředitele z padesátých let, ale posledního čtvrt roku tam moc nepobýval a ona mu pravidelně chodila kontrolovat dům a dohlížet na to, aby nepochcípala jeho oblíbená zeleň. Bývala to příjemná procházka. Prošla kolem kostela a hospody, pak minula zpustlý lázeňský park, v němž bujná zeleň obrůstala čím dál tím ponuřejší a zchátralejší lázeňské budovy, nabízející už jen velmi matný odlesk byvší secesní slávy, a pokračovala ještě asi dvě stě metrů kolem lesa a rozpadajícího se plotu lázeňského komplexu. Bratrův dům se těšil klidu a samotě.

	Vše zkontrolovala, bezpečnostní skříň se zbraněmi byla netknutá. Zalila kytky a pak se stejnou cestou vydala zpátky. Procházka za slunného zářijového dopoledne jí udělala dobře a zahnala chmury z toho, že Alex za ní už téměř dva týdny nepřišel a do telefonu reagoval natolik úsečně a chladně, že už mu pak ani neměla odvahu znovu volat. Téměř jí připadalo, že za ní chodil jen kvůli sexu. Jako by k ní přestal cokoli cítit, když už se s ním nemohla milovat. Byla zamilovaná a byla vdaná. A taky zoufalá. Ze své situace, z Alexe, kterého tak dlouho neviděla, z manžela, kterého nesnášela tím víc, čím víc se jí stýskalo po Alexovi. Byla nervózní a podrážděná, po Přemkovi i matce jen vztekle štěkala, nedokázala jim klidně odpovědět ani na tu nejjednodušší otázku, na syna se nemohla ani podívat. Když nebyla s Alexem, nechtěla být s nikým. Někdy jí připadalo, že nechce být ani sama se sebou. Alex. Jen to jméno. V něm bylo všechno, jeho vůně, sex-appeal, charisma, šarm, velkorysost, zábavnost. Dokonalý milenec. Empatický, vnímavý muž, který věděl, jak uspokojit náročnou ženu. S ním skutečně cítila, že je někdo. Ne nějaká manželka plešatícího, obtloustlého, předčasně zestárlého banálního lázeňského doktora bez ambicí a charismatu. Cítila se jako žena, která stojí někomu takovému, jako je Alex, za to, aby si jí všiml, aby o ni měl zájem, aby ji miloval.

	Když Alexe uviděla, vyplašila se jako rozdychtěná středoškolačka. Nejprve si jí nevšiml a ona na něj přes ulici hleděla a žasla, jaký je to krásný chlap. Stál u svého mercedesu a cosi kutil v zavazadlovém prostoru. Měl na sobě upnuté džíny a bílé triko s vyhrnutými rukávy, takže Helena se mohla potěšit pohledem na jeho vypracované bicepsy. Měl krásné ruce. Mohutné dlaně jako správný chlap — ne chcípácké ručičky, jako má její manžel — a silné prsty, které ji dokázaly přivést k extázi. Hned si vzpomněla, jak jí to jedno odpoledne udělal nejprve prsty, pak jazykem a do třetice, když do ní vnikl, a přepadlo ji zoufalství. Tak dlouho ho neviděla.

	„Alexi,“ zkusila na něj zavolat, ale znělo to jen jako zakňourání. I tak ji slyšel. Otočil se na ni a… Heleně málem vhrkly slzy do očí, když uviděla, jak tvrdě se tváří. Jeho pohled popíral všechnu tu lásku, o níž ji ujišťoval pokaždé, když se spolu pomilovali.

	„Čau,“ odpověděl.

	„Dlouho jsme se neviděli,“ řekla, protože ji nic lepšího nenapadlo. Šoupla nohou v tenisce, po chodníku škrtl kamínek.

	„Jak seš na tom? Jako s tím… svým zdravotním problémem,“ zeptal se Alex věcně.

	„Hojí se to. Ale ještě nějakou dobu nebudu moct… to… se milovat.“

	„No jo no…“

	„Co tady vlastně děláš?“ Helena se podívala na Alexe a vtom si uvědomila, že z okna domku za Alexovými zády na ni hledí ženský obličej. Šárka Klímová. Okamžitě se jí zmocnila žárlivost, běs, který jí trhal vnitřnosti. Měla co dělat, aby se ovládla. „Tys byl u… Šáriny?“

	„Samozřejmě. Ten barák je můj. Měla tam nějaký trable se sporákem…“

	„O co šlo?“

	„O nic. Jen jsem vyměnil těsnění, aby jí neunikal plyn.“

	„Ty to umíš?“ užasla Helena a okamžitě by si za takový projev připitomělosti nejraději dala facku.

	„Já umím všechno, kotě.“

	Helena se konečně rozhodla přejít přes cestu, bedlivě sledovaná Šárčinýma očima. Došla až k Alexovi a nasála jeho nezaměnitelnou vůni. Vždycky tvrdila, že chlap jí musí vonět. S manželem na to zapomněla, až milenec jí to zase připomněl. Na fyzický kontakt neměla odvahu. Ne takhle na veřejnosti, ne pod bedlivým dohledem Šáriny Klímové. „Lásko, proč se mi vyhýbáš?“ zašeptala.

	Alex se zamračil a o krok ustoupil. V kufru auta měl odložené těžké kotníkové kožené boty s tlustou podrážkou, odřenou přilbu s čelovkou, ruksak a mohutnou přenosnou svítilnu. Už se zase chystal na nějakou výpravu. Helenu pokaždé přepadaly ty nejhorší obavy z toho, co všechno by se mu mohlo stát.

	„Zase…“ vydechla a kývla hlavou k výbavě v kufru.

	„V klidu, kotě,“ usmál se Alex.

	„Kam vyrážíš?“

	„Objevil jsem zajímavý místa u Keprnickýho potoka.“

	„Zase se o tebe budu bát. Že mi napíšeš, až se vrátíš?“

	Alex neodpověděl. Měl zásadu nic neslibovat, když se to nechystá splnit.

	„Lásko…“ vydechla Helena loudivě.

	„Mám plno práce. Budou volby, musím se starat o kšeft, teď potřebuju mít čistou hlavu,“ odpověděl Alex věcně a chladně.

	„Ale za Šárkou chodíš…“ odsekla Helena vzdorně a vtom jí to došlo. Všechno se jí spojilo. Alexův nezájem, když začaly její gynekologické obtíže. Jeho vyhýbavé pohledy. Šárinin obličej v okně. Stará Konášová v lékárně. Herpesin, co si Šárina kupovala… Potupná kondylomata, kvůli kterým podstoupila tak bolestný zákrok a o kterých věděla, že se přenášejí sexem. Sexem, který měla jen s Alexem, protože co si s ním začala, manžel na ni nesměl ani sáhnout. Nesnesla by to.

	Helena o krok ustoupila. Taková zrada. Taková podlost. A jak byla naivní a pitomě zamilovaná. „Všechno to bylo kvůli tobě,“ vydechla.

	Alex se na ni udiveně zahleděl, obešel auto a otevřel dveře u řidiče. „O čem to mluvíš?“

	„Celou tu dobu jsi mě podváděl.“

	„Děláš si prdel? Já jsem svobodnej, se vzpamatuj. To tys podváděla svýho chlapa.“

	„Ale já tě miluju!“

	„Nedělej scény. Máš manžela a rodinu, tak se jim věnuj. A už mi přestaň volat, seš jak stíhačka. Furt ty zprávy, fotky, dárečky, akorát mi zasíráš hlavu. Zašukali jsme si, nebylo to úplně špatný, ale už je konec.“

	„Ty seš teda hajzl!“ Na víc se šokovaná Helena nezmohla.

	Alex se už chystal nastoupit, ale teď se na Helenu prudce otočil. „Se kurva vzpamatuj. Ty seš normální děvka, celá nadržená, až ti tam někdo strčí ptáka. Bože, že já si s tebou něco začínal! Já jsem svobodnej člověk…“

	„Podváděls mě!“

	Alex se rozesmál. „Tobě úplně hráblo. Kdybys přede mnou celá nadržená hned neroztáhla nohy… ále…“ Mávl nad tím vším rukou. „Bys potřebovala, aby tě ten tvůj doktor kapku srovnal, se mně zdá.“ Nastoupil do auta a Heleně připadalo, že přitom ještě něco zamumlal. Znělo to jako „děvka“, ale ona tomu nerozuměla. Stála na silnici a hleděla za odjíždějícím autem.

	Pak se otočila k oknu, ze kterého ještě před chvílí hleděla Šárina. Její sokyně. To ona jí ho vzala. Taková kurva! Zoufalství. Žárlivost. Bezmoc a vztek. Taková hnusná zrada. Kdyby ta odporná mrcha zdechla. Celou tu dobu, co ho Helena milovala, měl další. A kdyby jednu! Píchal tady půlku vesnice, stará Konášová měla pravdu. Všechny jsou tady prolezlé nákazou, ale nejvíc na to doplatila ona, která toho hajzla nejvíc milovala. Možná je to ještě horší, než si představuje. Celá vesnice je prožraná tím virem. Přála si, aby Šárina chcípla i s těma svýma fakanama a ona měla Alexe jen pro sebe. Svobodná matka! To jistě. Děvka. To Šárina je děvka, a ne ona. Šárina! Bůhví s kým ty děcka vůbec má, kurva hnusná. A teď jí sebrala Alexe. Helena se zahleděla do okna, aby to Šárce vmetla přímo do obličeje.

	Jenže Šárka už tam nebyla. Jejího astmatického synka přepadl další záchvat kašle a ona za ním odběhla dát mu fouknout z inhalátoru.

	PÁTEK 7. ZÁŘÍ 2018

	Alex se podíval na vizitku a pak na ženu, která mu ji podala. Pokud šlo o ženy, přistupoval ke každé jako k výzvě. V dnešním světě nejsou ženy pro zbabělce, vysvětloval s oblibou svou strategii — a pak, vždy s ohledem na momentální společnost, dával k lepšímu číslo, skromně pouze dvojciferné, přesto většinu mužů ohromovalo tím, že oni sami ho nikdy nedosáhnou. Tím počtem dával najevo, že jeho za zbabělce považovat nelze. Měl zkušenost i se staršími ženami. Dobrou zkušenost, protože jako milenky bývaly nejen náruživé, ale i sentimentálně vděčné. Ale na téhle ženě bylo něco, kvůli čemu si na ni netroufal. Byla přitažlivá, spíš dáma než žena, mohla mít tak o patnáct let víc, ale v tom neviděl překážku, byť s tak vysokým věkovým rozdílem ještě neměl zkušenost (tedy pokud by ona měla být ta starší, obráceně s tím problém nebyl). Taky se mu jevila jaksi odtažitě ironická — jako žena, která byla zvyklá mít muže na povel. Přiměřeně vysoká, štíhlá, ale ne kostnatá či vyžilá, na sobě měla velmi vkusný, od pohledu nikoli levný vzdušný tříčtvrteční béžový plášť, elegantně prošedivělé vlasy střižené do kratšího mikáda, lehce dotčené zlatavým melírem, úzké rty, brýle s černou obroučkou a pátravé zelené oči. Na vizitce měla titul JUDr., ale žádnou firmu. Tipoval ji na vysoce postavenou právničku nebo manažerku nebo podobnou pozici, díky níž byla zvyklá, že ji ostatní poslouchají a k diskusi možná ani nemívají odvahu. Silné a mocné ženy ho fascinovaly. Nebál se jich, to ne, ale měl z nich respekt. O to cennější pak pro něj bylo, když u takových uspěl. Bylo pro něj fascinující sledovat, jak takové ženy prožívají orgasmus. Úspěšné, bohaté, sebevědomé ženy, starší než on, a žadonily, aby nepřestával. Kolik takových zažil? Sedm? Osm. Všechny měly společné to, že vyžadovaly orální sex, ale samy ho odmítaly poskytnout. Ale to mu nevadilo, protože v tom, co chtěly, byl skutečný machr. Byl sebevědomý a mohl si to dovolit — v dnešní době nejsou ženy pro zbabělce.

	Sevřel vizitku v dlani své levačky a důkladně si ženu ještě jednou prohlédl. Setkával se s desítkami lidí týdně, byl zvyklý si je důkladně prohlížet, v tom spočívala jeho metoda, jak si je zapamatovat. Potřásli si rukou.

	„Čermák.“ Bylo to zbytečné, ona věděla, jak se jmenuje, ale už si navykl znovu se při prvním podání ruky s novým klientem představit jménem.

	„Výrová,“ opáčila ona.

	„Lidé mi říkají Alex. Rodiče mi dali jméno Alexandr,“ vysvětloval tónem, který by jeho posluchačka nemohla popsat jinak než jako rozšafný, „jenže kdo by v dnešní době chtěl, aby mu říkali Sašo, že jo?“

	Výrová neměla potřebu mu to ani vyvracet, ani s ním souhlasit.

	Stáli na sluncem zalitém parkovišti před lázeňským hotelem, kolem se trousila pětice čtyřicátnic, mířících v družném hovoru na nějaké nenáročné procedury, a Čermák jim věnoval znalecký pohled. Pak se očima vrátil zpět k Výrové.

	„A vy jste Marie,“ sdělil jí oznamovacím tónem. Když uviděl, jak se JUDr. Výrová zatvářila, raději překontroloval jméno na vizitce, jestli neudělal nějakou botu. Ne, řekl to správně. Výrová si ho měřila a vjem průběžně hodnotila a ukládala do paměti: kožená černá bunda, džíny, špičaté polobotky, naleštěné jako náhrobní kámen, sluneční brýle posazené na temeni hlavy, sebevědomě zastřižené šediny. Černý Mercedes GLE kupé. Vůči takovýmto typům bývala imunní. A nehodlala na tom cokoli měnit.

	Alexe Čermáka její mlčení znervóznilo. Cítil potřebu nějak ticho vyplnit. Znovu se zahleděl na vizitku a dodal: „A doktorka práv, jak vidím.“

	Dotyčná to opět nekomentovala.

	Alex uznale pokýval hlavou, zastrčil vizitku do jedné z kapes kožené bundy, dokonale ladící k autu za dva miliony, a galantně otevřel dveře spolujezdce.

	„Advokacie? Nebo snad nějaký soud?“ zeptal se, když Marie nasedla. Nepočkal ale na odpověď, obešel auto a posadil se za volant. „Tipoval bych vás na soudkyni. Máte to v sobě. Rozhodnost. Přísnost. Spravedlnost. Hádám správně?“

	Spolujezdkyně se bavila.

	„Univerzita,“ opáčila, marně čekajíc, kdy Čermák nastartuje.

	„Advokátka?“

	„Ne, právnická fakulta.“

	Alex se dál nevyptával. Vůz se dal tiše do pohybu a Čermák soustředěně, ale ležérně vyjel z parkoviště na cestu vedoucí od lázeňského komplexu dolů do Jeseníku.

	Jenže Čermák nevydržel být zticha. „Ten barák se vám bude líbit,“ začal. „Nebo chata. To zní líp. Ale nebudete to mít z domova přece jen daleko?“

	„Nemám v úmyslu pendlovat…“ poznamenala Výrová.

	Její strohost Čermáka znejišťovala. „Nechci být dotěrný, ale když má někdo zájem o chatu či dům, potřebuju se trochu poptat. Abych věděl, v jaké je kupec…“

	„Zájemce,“ opravila ho Marie Výrová.

	„…situaci. Finanční, samozřejmě. Ale i osobní. K čemu chce nemovitost využívat. Pobyt, rekreace…“

	„Dlouhodobý pobyt. Tři čtyři měsíce. Klid. Ideálně někde u lesa.“

	Alex Čermák na spolujezdkyni zkoumavě pohlédl. „Netipoval bych vás na někoho, kdo shání chatu na důchod. Jako bez urážky.“

	Marie se usmála. „Však taky o důchodu nikdo nemluví.“

	„Jsem si říkal, že na to ještě nemáte roky.“ Řekl to tónem, jako by s Marií flirtoval.

	„Roky na důchod ještě ne. Ale na to, abych věděla, kdy mám zvolnit a vypnout, vykašlat se na stres a práci a užívat si plodů své dřívější činorodosti…“ Rozesmála se.

	Z Čermáka spadla křečovitá nervozita, do které ho svou málomluvností uvrhla.

	Chvíli jeli mlčky.

	„V tom případě je pro vás ta chata, kam vás vezu, jak dělaná,“ nevydržel Čermák být zticha.

	Jarní Jeseníky Marii tak okouzlily, že pocítila potřebu pobývat zde častěji než jen jako příležitostný lázeňský host. Ten nápad v ní zrál od května, v srpnu po večerech brouzdala po webech místních realitek, až narazila na chatu několik kilometrů severně od města Jeseníku, která se jí natolik zalíbila, že se rozhodla prohlédnout si ji osobně. Stejně si chtěla ještě před začátkem zimního semestru znovu na několik dní zajet do Priessnitzových lázní. Změna, kterou kraj prošel, ji šokovala. Na okolních lesích se podepsalo horké a suché léto, smrkový porost zdecimoval kůrovec, uschlé stromy se bezmocně klátily v zářijovém větru. Nevzhledné mýtiny zarůstaly náletovým křovím, všude se povalovaly pokácené kmeny, na jejichž odvoz zřejmě chyběli lidé, peníze, síly i ochota. Už včerejší cesta vlakem do Jeseníku naznačila, co kůrovcová kalamita se zdejšími lesy provedla, ale jak sjeli od Priessnitzova areálu dolů do města a pak to otočili na sever, dílo zkázy se odhalilo v plné nahotě. Čermák uháněl po okresce, co mu zatáčky a stav silnic dovolovaly. Vjezdy do lesů byly rozježděné těžkou technikou, u krajnic se kupily obrovské hromady suchých ořezaných větví v takovém množství, že se s nimi nedokázali vypořádat ani sběrači klestí. Seschlé smrky se zažloutlým jehličím, na jejichž pokácení lesáci buď zapomněli, nebo rezignovali, hrozily spadnutím. Ještě štěstí, že mercedes, ve kterém tou spouští projížděla, působil tak mohutně a bezpečně. Každopádně krajina v takovém stavu jí sotva mohla nabídnout klidné a nerušené procházky po zdejších lesích. Prodírat se křovím a klestím, procházet rozpálenými holinami, kde nic nenabízí stín, a současně být stále ve střehu, aby se na ni neskácel uschlý, broukem prožraný smrk, tak si Marie klid a pohodu na chatě nepředstavovala. Chuť na pořízení nemovitosti ji pozvolna opouštěla; to by si rovnou mohla pořídit domek někde v ostravsko-karvinském revíru.

	Chatu postavili v kopci nad vesnicí Polom. Kdysi zde býval rozsáhlý rekreační areál — lázeňský komplex patřící patrně jakési odborové organizaci —, po revoluci však všechny pokusy o obnovení provozu skončily neúspěchem a uplynulých deset let celé zařízení ponuře chátralo, protože do něj kvůli zastaralé infrastruktuře nechtěly jezdit už ani školy v přírodě. Tohle Velká Sova samozřejmě nevěděla od Alexe Čermáka, který se tvářil, jako by Marie měla v úmyslu koupit objekt někde na Riviéře, ale od Václava Průchy, na něhož narazila při jarním rekreačním pobytu v jesenických lázních a který v současnosti žil právě v Polomu. Sama chata zdaleka nesplňovala očekávání vybuzená napulírovanými fotografiemi na webových stránkách Čermákovy realitky. Zvenčí sice působila jako elegantní, dřevěná budova na zděných základech, postavená sice v sedmdesátých letech, ale zato velmi poctivě. Uvnitř se však ukázalo, že předchozí majitel projevoval přehnanou zálibu v sádrokartonu a hobře, z nichž vyvedl veškeré vnitřní příčky, na kterých se společným úsilím fatálně podepsaly věk, vlhkost a zřejmě i drobní hlodavci. Použitelná tudíž byla pouze vnější stavba, vnitřek zoufale volal po rekonstrukci a Marie rozhodně nemínila trávit svůj volný čas dohledem nad liknavými zedníky nebo nedejbože kutilstvím.

	Terasa v patře ale nabízela kouzelný výhled na bývalý lázeňský areál dole v údolí. Vpravo se kolem areálu v půloblouku obtáčela vesnička Starý Polom, zatímco vlevo na kopci vybudovali na začátku sedmdesátých let v pravém úhlu vůči staré zástavbě dva tucty čtyř- až šestipatrových paneláků pro zaměstnance lázní, kterým se začalo říkat Nový Polom. Obě části vesnice od sebe odděloval široký pruh lesoparku, sestávajícího naštěstí z listnáčů všeho druhu, jejichž svěží zeleň kontrastovala s okolními zbídačenými smrkovými lesy.

	Marie — opírající se v předklonu lokty o zábradlí — se kochala výhledem. Čermák se postavil kousek vedle a ležérně se opřel o zábradlí bokem.

	„Jednám s klienty poctivě,“ spustil, „takže…“ Nadechl se a ukázal dolů do údolí. „Ty nevyužívaný lázeňský budovy… Jsou plány udělat v nich léčebnu a nějaký detenční středisko — pro sirotky ze Sýrie. Jak se teď o tom mluví. Sirotky. Ale taky nemocný děti, i s jejich matkama.“

	Marie na něj ledově pohlédla. Alex Čermák rozhodil ruce v bezmocném gestu.

	„Zdejší starosta — je to, čemu se říká sluníčkář. To on to tady chce prosadit. Čuchá dotace z Bruselu, těší se, jak mu z toho kápne do vlastní kapsy. A klidně tomu obětuje i vesnici.“

	Marie malou chvíli přemýšlela, jestli mu má říct, že polomského starostu zná, a že má tudíž na věci jiný názor, pak se ale rozhodla mlčet.

	„Jenže můžete být v klidu,“ pokračoval Čermák. „Já tady mám svoje zájmy a ty si ochráním. V letošních volbách kandiduju, a jak to tak vypadá, se současným starostou pěkně vymetu…“

	„Co to je, ty vaše zájmy?“

	„Ve vhodný čas jsem vhodně investoval. Primárně do nemovitostí.“

	„Ten lázeňský objekt jste koupil vy?“

	„Ten patří obci. Ale až vyhraju volby, rozhodně nepřipustím, aby…“

	„Tak co to je, ty vaše zájmy?“ přerušila ho znovu Marie.

	„Jak říkám — nemovitosti. Dole v Polomu mi patří asi deset domů. A pár bytů tamhle v těch bytovkách. Jsem místní, víte? I když mám firmu v Jeseníku. Lidi mě tu znají a půjdou za mnou.“

	Marie tu informaci přijala s přikývnutím.

	„Tak co říkáte na chatu?“ změnil realitní agent téma.

	„Musím přiznat, že mě zklamalo okolí…“

	„S těma migrantama si starost dělat nemusíte, toho už se ujmu já,“ ujistil ji Čermák spěšně.

	„O tom nepochybuju. Mám na mysli spíš ty zničené lesy. A pak taky stav interiéru je dost špatný. Vzhledem k ceně, teda.“

	„No, milá paní,“ spustil Čermák didakticky, „vy máte asi zkreslenou představu o tom, co se děje na trhu s realitama.“

	„To bohužel vím,“ opáčila Marie. „Ale i tak se mi to nelíbí.“

	Čermák pokrčil rameny.

	„Chcete vidět ještě něco?“

	„Ani ne.“

	„Tak vás vezmu zpátky. Chcete do lázní, nebo do města?“

	„Stačí, když mě vysadíte dole v Polomu. Mám schůzku s jedním známým.“

	To samozřejmě podnítilo Čermákovu zvědavost.

	„S kým, jestli se můžu zeptat?“

	„Můžete. S panem Průchou.“

	Čermák na ni tupě hleděl.

	„Ale ne se starostou, s jeho bratrem,“ dodala Marie pobaveně.

	Čermák mlčel. A vydržel to dokonce celou cestu do Polomu.

	Václav Průcha obýval dvoupatrový domek na konci Starého Polomu. Poctivá kvalita ze šedesátých let, omítka z břízolitu, čerstvě oplechovaná, jasnou barvou natřená sedlová střecha ukrývající nefalšovanou retropůdu, kde člověk musí přelézat přes mohutné příčné trámy, kdykoli se chce dostat k světlíku na druhé straně. Stavení zdědil po svém otci, jeho bratr — polomský starosta — obýval dům vedle. Jeho zvolení před čtyřmi lety bylo poslední kapkou k tomu, aby Václav Průcha opustil obvodní oddělení šternberské policie a pomohl bratrovi s naplněním jednoho z předvolebních slibů, tedy ustavení funkce obecního strážníka, který měl zlepšit neutěšenou situaci zejména v Novém Polomu, ukončit nájezdy podomních prodejců, usměrnit znuděnou mládež do noci pokuřující na klepačích a zídkách popelnicových přístřešků, dohlédnout na pořádek a ráno bezpečně zajistit cestu dětí k autobusové zastávce. Zatímco v chaosu šternberského obvodního oddělení se Průcha zdál jen letargicky přežívat, tady v Polomu se našel, možná i zásluhou (notně zveličené) pověsti, která jeho návrat do rodné obce předcházela. Podle ní se na svém předchozím působišti podílel na vyšetřování vražedného komplotu (což v podstatě byla pravda). V něm hlavní roli sehrál mezinárodní organizovaný zločin (taktéž svým způsobem pravda), který se nebál ani vraždy nepohodlných policistů (bohužel zcela pravda, byť to bylo trochu jinak), což nakonec vedlo k Průchovu opuštění policejních řad (zde se varianty lišily: jedna jej vnímala jako nepohodlného, protože „věděl příliš mnoho“, druhá jako nepohodlného jaksi čistě z podstaty, bez upřesnění; v obou variantách však byl odejit). Každopádně Průcha se od samého nástupu těšil mezi místními autoritě, jež jeho samého překvapila, ale jejímuž budování a udržování se plně oddal, umně vyvažuje při jednání s lidmi sžíravou ironii a ponurou nekompromisnost.

	Marie na Průchu narazila náhodou během svého jarního lázeňského pobytu. Když sešla po Muzikantské stezce z lázní dolů do města a na Zámeckém náměstí se zrovna rozhlížela, kam si zajít na kávu, uviděla obrovského chlapa, jak na ni udiveně zírá. Chvíli trvalo, než ho poznala — neviděla ho čtyři roky a za tu dobu už tak tlustý Průcha ještě zmohutněl — neztloustl, ale celkově se jaksi zvětšil. Případ, který tenkrát ve Šternberku a Těšíkově řešila, osobně považovala za nejtragičtější, jakým se kdy zabývala, a vzpomínka na to, jak se pomalu brodí zurčící vodou Trusovického potoka k tělu zpola zakrytému šťavnatými, sytě zelenými lopuchy a kapradím, se jí dodnes vracela jako noční můra, byť už ne tak často jako dřív. Průcha se šel nesměle připomenout, a když ho bývalá policejní komisařka vyzvala, aby se k ní připojil na kávu, nic nenamítal. Zpočátku hovořili v povšechných frázích, jako by se navzájem oťukávali, ale pak Marie konečně otevřela téma, o němž chtěla mluvit ze všeho nejvíc a na které uplynulých pět let nemohla přestat myslet. Kristýna. Protože s ním tenkrát na rozdíl od Edelweisse nepřišla do bližšího kontaktu a tak trochu ho považovala za lempla, byť ji Edelweiss přesvědčoval o opaku, překvapil ji Průcha svou empatií. Vyprávěl Marii o Kristýnině šternberské službě, o jejich konfliktech a o tom, jak moc se mladá policistka chtěla vrátit zpátky k Velké Sově. Sešli se pak ještě jednou. Průcha jí byl nyní mnohem milejší a sympatičtější než před lety, takže když se teď v září do Jeseníku vrátila, připadalo jí přirozené Průchovi zavolat a domluvit si s ním přátelské posezení.

	Průchův staromládenecký obývák se ani nesnažil maskovat, že si ho před půl stoletím pořídili majitelovi rodiče, a jeho jediná moderní součást, plazmová televize s širokou úhlopříčkou, tak působila, jako by ji sem přenesl stroj času. Marie se usadila na gauči, jehož skutečný stav skrýval přehoz z béžového umělého plyše, a vylíčila bývalému kolegovi svůj zážitek s realitním agentem Alexem Čermákem, zejména stav nemovitosti, kterou se jí pokoušel prodat coby exkluzivní nabídku.

	Václav Průcha se pochechtával, až se mu z toho roztřásly všechny brady.

	„Čermák je hochštapler,“ pronesl znechuceně.

	„Vyrozuměla jsem, že je to váš soused…“ nadhodila Marie.

	„No, má tady v Polomu trvalý bydliště, to jo, ale taky má jakousi haciendu na kraji Bělé pod Pradědem. Hlavně tady vlastní řadu nemovitostí… On totiž — než se pustil do realit, rozjel tady tvrdej exekutorskej byznys. Většinu těch domů získal v době krize. Dokázal desetitisícový dluhy tak nafouknout, že nakonec lidi připravil o střechu nad hlavou. Samozřejmě mu pomohlo, že tehdy šly ceny nemovitostí rapidně dolů, obzvlášť v kraji s tak vysokou nezaměstnaností jako tady. Když se brácha stal starostou, byl Polom úplně v rozkladu. Čermák tady ve Starým Polomu vlastní asi jedenáct domků, další byty má nahoře v Novým Polomu a dřívější starosta nedokázal přes jeho odpor nic protlačit…“

	„Co s těmi nemovitostmi dělá?“ zajímala se Marie.

	„Pronajímá je. Často jejich bývalým majitelům. Spoustě místních se nakonec jeví jako lidumil. Neuvažují o něm tak, že je jako exekutor připravil o střechu nad hlavou, ale jsou mu vděční, že za ně zaplatil dluhy a teď je za nájem nechá bydlet v jejich vlastních domech. Vůbec mentalitu těchhle lidí nechápu — ten člověk zbohatl na jejich neštěstí, ale oni ho stejně vnímají jako svýho zachránce… V letošních komunálních volbách kandiduje proti bráchovi, rozjel takovou populistickou kampaň, co všechno bude zadarmo, až bude starosta…“ Průcha se trpce uchechtl. „Chce třeba snížit daň z nemovitosti na jedno procento… Lidi radostně počítají, kolik ušetří, ale vůbec jim nedochází, že na tom Čermák primárně sám vydělá, když má v katastru obce majetky. Je to tady prostě jako všude jinde: milionář naslibuje lidem nesmysly a oni se k němu upnou jako k jediné naději, která jim zaručí radostnou budoucnost. Čermák je v tomhle bodě typickej politickej podnikatel, jenom v našem polomským mikroměřítku.“

	„Čermák mi říkal, že váš bratr tady chce otevřít nějaké detenční centrum pro syrské uprchlíky…“

	Průcha vzdychl, už ani neměl sílu se nad tím ušklíbnout. Vysvětlil Marii, že to byl před dvěma roky bratrův nápad, jak oživit prázdné objekty lázeňské ozdravovny a dát zdejším lidem práci. Byla to taková možnost, jak přinést do obce peníze, protože ministerstvo zahraničí tehdy uvažovalo o poskytnutí lékařské péče pro děti postižené válkou v Sýrii. Sirotci, nebo jen malé děti s matkami, byla to teoretická úvaha, jak pustnoucí objekty využít. „Vlastně se to ani nijak veřejně neventilovalo, brácha to probíral s lidma z krajskýho úřadu, jen aby vysondoval možnosti případné dotační podpory. No a někdo z těch lidí to řekl Čermákovi a ten to teď vytáhl jako svůj hlavní trumf před volbama. Průcha zve do Polomu uprchlíky. Volte Čermáka, aby zastavil invazi islámských vrahů! Můžeme donekonečna vysvětlovat, že se nic takovýho nechystá, že to ani není právně možný, ale Čermák pořád mele svou a samozřejmě vždycky najde někoho, kdo je ochotnej ho poslouchat. Je to úplně pošahaný — v komunálních volbách v Polomu se řeší globální migrační nebezpečí. Lidi nezajímá, kdo je obral o střechu nad hlavou, ale mají strach z děcek ze Sýrie.“

	Marie se nechtěla pouštět do debat o politice, ale dovedla si představit, že se Čermák ve snaze ochránit své zájmy snaží úspěšného vesnického starostu vyštípat z funkce s použitím jakýchkoli možných i nemožných lží a slibů.

	Průcha vzdychl: „Jestli se chcete přesvědčit na vlastní oči, tak se zítra přijďte podívat. Brácha se rozhodl čelit těm výmyslům přímo, a proto vyzval Čermáka jako jedinýho protikandidáta k předvolební debatě. Myslí si, že Čermák možná vyměkne a nebude mu schopen lhát tak bezostyšně přímo do očí.“

	„Váš bratr je optimista,“ poznamenala Marie. A poděkovala s tím, že zítra si bude užívat lázeňského klidu a zaplacených procedur.

	SOBOTA 8. ZÁŘÍ 2018

	Mirka Růžičku obecní strážník Václav Průcha nesnášel a nijak se tím netajil. Byl to sportovní čtyřicátník oblékající se nepřiměřeně svému věku do upnutých džín a seprané žluté sportovní bundičky se dvěma bílými pruhy na rukávech. A Průcha — dvakrát tak těžký, neustále bojující s pocitem, že mu snad žádné oblečení, vyjma velmi volných polokošil, nemůže padnout — ho neměl rád jaksi z podstaty jeho existence. Věděl, že on sám je se světem hezounů v módním oblečení zcela nekompatibilní. Vadil mu způsob, jakým Růžička přistupoval k práci — protože mu tím připomínal jeho léta strávená na obvodním oddělení ve Šternberku. O Růžičkovi všichni věděli, že je Čermákův nohsled a podporovatel, a možná dokonce jeden z mála, s kým se bratrův protikandidát skutečně přátelil. Kdyby nebyl vázán služebním zákonem, jistě by kandidoval do zastupitelstva spolu s Čermákem.

	Průcha musel uznat, že bratrův soupeř není bez šance. Jistě pro něj bude hlasovat jeho harém i ti, kterým současný starosta připadá příliš úřednicky sucharský a málo charismatický (v té kategorii by neuspěl žádný Čermákův protikandidát), stejně jako ti, kteří slyší na sliby o odpadech zdarma a razantním snížení daně z nemovitosti, protože je jim jedno, jestli obec přijde na buben, hlavně když sami ušetří pár stovek ročně.

	Uchazeči o úřad starosty seděli u stolku na pódiu v lehce zašlém sálku místní hospody, kde se konávaly zábavy, šibřinky a chovatelské výstavy králíků. Doprovázeli je dva jejich spolukandidáti, současný místostarosta Hodek a majitel pneuservisu Žlábek, který vystupoval jako číslo dvě na Čermákově kandidátce. Debatu zahájil současný starosta. Zaměřil se na úspěchy, kterých dosáhl během svého funkčního období: mateřská škola zřízená v budově bývalé lázeňské jídelny, dvě dětská hřiště, vše s využitím unijních a krajských dotací, a pak také pořádek a zvýšení bezpečnosti v Novém Polomu. Nezapomněl zmínit svůj boj s kšeftaři s chudobou (nikoho nejmenoval, strnule hleděl do svých poznámek, ale všem bylo jasné, kam míří) a s tím související důkladnou revizi toho, kdo využívá obecní byty, a jejich následné poskytnutí skutečným sociálně slabým. Tady Václav Průcha vycítil, že bratr udělal chybu — nejprve když proti sobě poštval ty, které z obecních bytů vypověděl, a teď neopatrným vyjádřením, protože všichni dobře vědí, kdo dvacítku obecních bytů obývá, a nikdo nechce být zaškatulkován jako „sociálně slabý“. Následně starosta poctivě uznal, co se mu nepovedlo: prosadit na krajském úřadě rekonstrukci křižovatky a připravit plán revitalizace chátrajícího lázeňského areálu.

	Nakonec starosta Průcha stručně načrtl svůj program do budoucna. Vyjmenoval deset úkolů, se kterými by se měl vypořádat starosta Polomu, ať už jím bude kdokoli. Na kraji druhé řady se celou dobu tlumeně křečovitě pochechtával Růžička.

	Následně povstal Alex Čermák, očima přelétl sál a uvedl se jako někdo, kdo v Polomu žije pětačtyřicet let a jehož všichni znají. Představil se coby úspěšný podnikatel, který prosperoval i v době ekonomické krize (Bodejť by ne, pomyslel si Václav Průcha v publiku, když jsi hnal lidi do exekuce!), který se nebojí pracovat a který kandiduje proto, že současnému Polomu chybí vize, odvaha prosazovat velké věci, přilákat sem turisty, byť třeba za cenu toho, že počáteční investice budou znamenat zadlužení obce.

	Když skončil, stručně pohovořili oba spolukandidáti a pak nastal čas na dotazy z publika. Než se kdokoli na něco zmohl, přihlásil se Mirek Růžička, povstal, rozhlédl se po asi pěti desítkách přítomných a spustil, že on jako policista s obavami sleduje bezpečnostní situaci v Evropě, zejména tedy v Německu, a je tak ještě víc znepokojen nápadem zdejšího starosty (a kdyby snad náhodou někomu nebylo jasné, koho myslí, ukázal na Jana Průchu) importovat uprchlickou hrozbu přímo sem do Polomu. Starosta celou dobu kroutil hlavou — spíš ze zoufalství, že tu pitomost zas někdo vytahuje, než z nesouhlasu. Václav Průcha neměl sílu to dál poslouchat. Naprosto přesně věděl, co bude následovat a kam bude debata směřovat. Měl chuť jít a jednu Růžičkovi vypleštit. Udělalo se mu z toho skoro až zle od žaludku, musel odejít a uklidnit se. Vstal a rychle zamířil k východu ze sálu místní hospody.

	Na čerstvém vzduchu se Průcha vzpamatoval. Byl krásný zářijový večer, teplý, tichý — a byl by i klidný, kdyby se dokázal oprostit od toho, co se děje uvnitř. Sedl si na lavičku před hospodou, opřel se, natáhl nohy, lehce zaklonil hlavu a užíval si ten vzácný okamžik, kdy po něm nikdo nic nechce, kdy mohl mít chvilku pro sebe. Pomyslel na to, že nadcházející volby vlastně znamenají nejistotu, pokud jde o jeho budoucnost, že vůbec neví, jestli by dokázal v téhle práci pokračovat, kdyby náhodou vyhrál Čermák, a taky že není jisté, jestli by ho případný nový starosta vůbec ve funkci nechal. Musel doufat v úsudek voličů, v to, že dokážou ocenit, co pro ně bratr udělal, a prohlédnou nesplnitelnost a hloupost Čermákových slibů. Jenže za uplynulé čtyři roky měl už tolikrát možnost přesvědčit se o tom, že spoléhat se u obyvatel Polomu na úsudek, prozíravost či schopnost nazírat věci v perspektivě přesahující termín příští výplaty dávek je veskrze pošetilé. Měl neblahé tušení, že Čermákova strategie založená na vyvolávání strachu a na vidině ušetření pár stovek za svoz odpadu a už tak zanedbatelné dani z nemovitosti je natolik přímočarým útokem na první signální, že prostě musí zabrat.

	Seděl na lavičce asi půl hodiny. Už se setmělo, ale obloha byla čistá a jasná, a tak mohl pozorovat, jak se nad prořídlou temnou siluetou lesa nad polomským údolím třepetají netopýři.

	Z hospody se začali trousit návštěvníci. Průcha se podíval na hodinky a usoudil, že akce nejspíš skončila. Lidé se mezi sebou dohadovali a živě u toho gestikulovali. Ze dveří rázně vykročil místostarosta. Průcha na něj kývl a gestem naznačil, aby mu přišel vylíčit, co se uvnitř dělo, ale místostarosta jen otráveně mávl rukou a zamířil ke svému autu. Vyšel Mirek Růžička, zapálil si cigaretu a pozoroval trousící se návštěvníky předvolební debaty. Ani na jeho tváři nenašel Průcha stopy uspokojení. Pak proud odcházejících prořídl, z čehož Průcha usoudil, že velká část potenciálních voličů si pobyt v restauraci prodloužila objednáním dalšího piva. Ani by se nedivil, kdyby jim ho platil Čermák… Ale ne, Čermák se objevil ve dveřích po boku jeho bratra a rozčíleně přitom mával vztyčeným ukazováčkem. Průcha se spokojeně usmál: bráchovi se podařilo Alexe vytočit. Zvedl se z lavičky a zamířil k těm dvěma.

	„Honzo, prostě ta tvoje exekutorská písnička už je ohraná,“ rozčiloval se Čermák. „A pěkně otravná teda taky!“

	„Hele, Sašo…“ starosta zvolil oslovení, které Čermák nesnášel, „já netvrdím, že se dluhy nemají vymáhat, ale tvrdím, že se mají vymáhat jinak.“

	„Za to, jaký máme zákony, já nemůžu.“ Znělo to tak zoufale, jako by se snad sám Čermák stal obětí systému.

	„Bodejť, když ses na tom napakoval.“

	„Tohle si nenechám líbit!“ rozkřikl se Čermák. „Už mám dost těch tvejch sprostejch pomluv…“

	Odcházející návštěvníci se zastavili a se zájmem se otočili k hádajícím se protikandidátům.

	„S tím sis ale, Sašo, začal ty. Myslíš, že nevím, že o mně tady s Mirkem šíříte pomluvy, jak sem chci dotáhnout uprchlíky, abych se napakoval na dotacích z Bruselu?“

	„S tím já nic nemám…“

	„Nech toho, Sašo. Ty se vydáváš za bůhvíjakýho filantropa, ale já prostě budu lidem připomínat, kdo je připravil o střechu nad hlavou.“

	„Já jsem je nenutil dělat dluhy.“

	„A taky budu lidem připomínat, cos udělal Kyliánovým. Jak ses napakoval na tom, že mladýho Pavla chytli, když jel načerno. Když seš takovej lidumil, tak proč jsi za něj to pětikilo nezaplatil, místo abys jim naúčtoval pětadvacet tisíc za exekuci?“

	Čermák na to chtěl něco odpovědět, ale Honza Průcha si nenechal skočit do řeči. „Doprdele, Sašo, tomu klukovi bylo patnáct!“

	„To seš celej ty, zastávat se zlodějů a flákačů. Slušný lidi, co pracují, od tebe dostali co?“

	Růžička zašermoval rukou s cigaretou: „Jasně, starosto! Cigoši platí v bytovkách hovno nájem, ale našinec jen solí a solí…“

	„Proboha, Mirku, nevykládej tady blbosti. Jestli víš o někom, kdo v obecních bytech neplatí nájem, tak jmenuj. Protože já tady mám účty…“ Starosta plácl dlaní do aktovky. „…a tam se každej může přesvědčit…“

	„Jasně!“ uchechtl se Růžička. „Všichni víme, jak se dají účty upravovat.“

	„Zřejmě tak usuzuješ podle vlastní kreativní práce s pokutovými bloky, co?“ zapojil se do debaty Václav Průcha.

	Růžička se na něj vztekle otočil.

	Starosta Průcha se už taky přestal ovládat. „Vy dva tady o mně šíříte sprostý pomluvy a já si to prostě nenechám líbit. I kdybych měl osobně obejít všechny lidi z Polomu a říct jim: Podívejte se, tohle jsem udělal. Já jsem zařídil dětský hřiště, zato Čermák vaše děcko akorát zkasíruje, když pojede načerno.“

	„Takže lidi jako nemají ve vlaku platit?“ ozval se výsměšně Růžička.

	„Samozřejmě že mají. Mladej Kylián jen zapomněl průkazku. Pětadvacet tisíc je za to sakra neadekvátní trest!“ To už se Průcha obracel ne k Čermákovi, ale k přihlížejícím před hospodou.

	„Jasně, to se zařizujou hřiště pro cigoše, když to platíme všichni z daní,“ pokračoval Růžička umanutě.

	„Bože, Mirku, ty už drž kušnu!“ okřikl ho Václav Průcha.

	„Když užs to, Mirku, zmínil,“ starosta se pořád obracel k lidem před hospodou. „Tak si vzpomeň, kdo sem ty tvoje cigoše přitáhl, když tady zřídil ubytovnu.“

	Čermák nehnul brvou. Růžička se však nemínil vzdát: „Pořád lepší než sem dotáhnout nějaký syrský smrady.“

	Starosta se k němu konečně otočil a věnoval mu trpělivý soucitný pohled, jakým lidé hledí na nechápavé dítě, kterému musí už podvacáté vysvětlovat nějakou banální pravdu. Ale pak neoslovil jeho, nýbrž zase přihlížející obyvatele Polomu: „Takže, abych to znovu zopakoval. Nikdy jsem v obci nehodlal zřídit uprchlický tábor. Chtěl jsem oživit lázeňský areál a dát místním práci. Taky mě vedl soucit. A fakt, že ty děti jsou ze Sýrie, nic nemění na tom, že i my bychom jim mohli zkusit nějak pomoct. Ale nikdy bych neudělal nic bez mandátu obecní rady a bez souhlasu vás občanů. Prostě jsem se jen zeptal příslušných zodpovědných lidí a nabídl tamhlety zchátralý budovy, kolem kterých všichni chodíme a nikdo neví, co s nimi. A já se vás ptám, protože vy tady bydlíte a já pracuju pro tuhle obec — já se vás, lidi, ptám: Kdo z vás by nebyl ochoten pomoct někomu v nouzi? Prostě se zeptejte sami sebe. Protože přesně o tohle se já snažím, pomáhat vám, dělat něco pro tuhle obec. Byl jsem to až já, kdo tady zřídil mateřskou školu. Ano, platí se to z vašich daní, ale nikde jinde to není jinak. Já tady bydlím deset let, můj protikandidát celý život. Je to úspěšný podnikatel, jeho firmy očividně prosperují. Mě osobně by teda fakt zajímalo, proč najednou tak moc stojí o tuhle nijak extra placenou funkci…“

	„Já jsem myslel, že agitace už skončila…“ ozval se Čermák.

	„Ta neskončí nikdy, dokud ty a tady Mirek budete lhát o mých úmyslech, zatímco ty tvoje nezná nikdo,“ odsekl starosta a pak se znovu otočil k lidem před hospodou. „Já vám neslibuju, že nebudete muset platit za odpad, protože to je blbost, protože za odpad se platit musí, a když to nezaplatíte vy, zaplatí to obec a pak nebudou peníze třeba na školku nebo na provoz klubovny a děcka se budou flákat a dělat bordel. Ale slibuju, že i nadále budu usilovat o to, abyste měli kam chodit nakupovat, abyste se nemuseli bát o děcka, aby se dostaly do školy i ze školy, protože sem přijede autobus, a aby ženský mohly jít po skončení mateřské do práce, protože tady v obci bude mateřská škola s takovou provozní dobou, která jim bude vyhovovat.“

	Růžička se uchechtl: „Starosta mele jen o dětech, ale co udělá pro důchodce, co? Těm se hodí každá koruna, a proto ocení, že nebudou muset za svoz smetí…“

	Starosta se k němu neotočil, dál mluvil k lidem před hospodou. „Proč furt jenom děcka? Protože jen když dáme mladé generaci možnost vyžití, tak pro ně bude Polom přitažlivý a budou tady chtít bydlet. Nechci, aby mladí odcházeli za lepšími podmínkami pro rodinný život. Chci, aby zůstali v Polomu.“

	„To já taky,“ ozval se Čermák.

	„A jak se to, Sašo, u tebe konkrétně projevuje? Že jim zrekvíruješ střechu nad hlavou kvůli pár stovkám dluhů?“

	„To samozřejmě není pravda…“ kroutil Čermák hlavou. Byl natolik inteligentní, aby poznal, že se mu tenhle improvizovaný předvolební mítink zcela vymkl z rukou a ten pitomec Růžička neví, kdy přestat, a všechno jenom zhoršuje. Bude muset zapracovat na svém „mediálním obrazu“ tady v obci, a to rychle a radikálně.

	„Podívejte se,“ oslovil starosta přítomné, „pokud máte někdo dotaz k tomu, co jsem tady v Polomu dělal a co ještě udělat hodlám, tak víte, kde je obecní úřad. Jen už proboha neposlouchejte nesmyslný drby a výmysly. Dobrou noc.“ Starosta se vydal k autu, doprovázen svým bratrem.

	Mirek Růžička dokouřil cigaretu a zapálil si další. Alex Čermák mu gestem naznačil, že chce taky jednu. Růžička mu podal krabičku i zapalovač a pohlédl za odcházejícím starostou. „Je to kokot. Zítra domluvím pár známejch, pošlu je za starostou s dotazama. Hehe, ten bude mrkat, čurák jeden. Si ho namažeme na chleba.“

	Čermák si zapálil, vrátil cigarety se zapalovačem Růžičkovi a zakroutil hlavou: „Ne, nic takovýho. Musíme vymyslet něco jinýho.“

	PONDĚLÍ 10. ZÁŘÍ 2018

	Nakonec to Helena nevydržela a vypravila se za Šárkou Klímovou. Nemohla přestat myslet na své ponížení a na Alexovu zradu a možnost setkání se sokyní ji přitahovala. Potřebovala s někým mluvit o Alexovi; nemohla s manželem, nemohla se sestrou, nemohla s rodiči, s nikým z rodiny. Kdysi se s Šárkou kamarádily, ještě na zdravce. Nechodily sice do stejné třídy, ale každé ráno i odpoledne jezdívaly stejným autobusem, nastupovaly na stejných zastávkách a ona vlastně neměla žádné skutečné přátele, nikoho, s kým by probrala jediné téma, které ji doopravdy zajímalo. Párkrát šla jako náhodou kolem, ale když Šárku nezastihla ani v okně, ani před domem, ani v obchodě na křižovatce, sebrala odvahu a zazvonila.

	Ve dveřích si vyměnily nechápavé pohledy — Šárku překvapila návštěva, Helenu zase skutečnost, že tahle bytost může být Alexovi bližší než ona.

	Usadily se v kuchyni. Helena usrkávala nescafé z odrbaného hrnku a s despektem se rozhlížela kolem. Šárka tu měla vše letité, zašlé: zažloutlý plynový sporák, stůl s kovovými nožkami, sektorovou kuchyňskou linku… Helena takové bytové zařízení povšechně označovala jako socialistické — mínila tím vše, co je staré a nemoderní —, a nechápala, jak v tom lidé mohou žít.

	Po několika nicneříkajících úvodních frázích přešla Helena přímo k věci. Povyprávěla Šárce o svých zdravotních potížích, o tom, že musela podstoupit „zákrok“, chirurgické odstranění kondylomat. Barvitě a dramaticky jí převyprávěla, co se o tom dočetla na internetu, co jí říkal doktor, jaké jsou příčiny a jak se to odstraňuje, a hlavně jak je to bolestivé.

	Šárka nejistě pokývala hlavou. „Ta kondylomata…“ začala.

	„Taky se tomu říká fíčky,“ poučila ji Helena.

	„Fíčky,“ zopakovala Šárka, jako by si to ukládala do paměti.

	„Tobě gynekolog nic nenašel?“ zeptala se Helena. „Ke komu chodíš?“

	Šárka si pořád nebyla tak úplně jistá, co to ta kondylomata vlastně jsou, ale protože si nebyla vědoma žádných problémů, prostě řekla, že ona nic takového nemá, a přiznala, že tyhle věci zanedbává. Lítání po doktorech si bohatě užije s Alešem. Minulý týden byl nemocný, teď je ráda, že je zpátky ve škole, a třese se, kdy kluk zase něco chytne. Aby ještě doktory obcházela kvůli sobě, na to jí už nezbývají síly.

	Helena díky prodělanému zákroku nabyla přesvědčení, že může ostatním ženám radit a nabádat je k větší zodpovědnosti, co se týče péče o zdraví intimních partií. Didakticky Šárce vysvětlila, že tyhle věci se nesmějí podceňovat, protože jednou na to může šeredně doplatit. Za vším totiž stojí HPV virus a přenáší se to — zde diskrétně ztišila hlas — stykem. Šárka ji trpělivě vyslechla, Helena se však nemohla zbavit dojmu, že je duchem nepřítomná. „Víš, já vlastně ani nevím, co to ten HVP virus je. Asi něco jinýho než HIV, ne?“

	„To rozhodně. A ne HVP, ale HPV.“ Helena se ještě před zákrokem dostatečně poučila na internetu. „Je to herpetický vir. Dá se přenést jakkoli, nejen při styku, ale třeba taky při orálním sexu. Jestli ti dělá orál chlap, který má herpetický vir, tak to můžeš dostat. A dočetla jsem se, že chlapi, co prodělají rakovinu krku, to často mají právě z herpes viru, který dostali z toho, že jako to… lízali svoje partnerky.“

	Šárka uznale pokývala hlavou, jako by jí informace bůhvíjak rozšířily obzory. Helena pokračovala: „Fakt bys měla zajít na gyndu, holka. Říkám to i proto, že vím, žes měla herpes…“

	Šárka na ni udiveně pohlédla.

	„Vzpomínáš, jak jsme se potkaly v lékárně? Tři týdny zpátky. Kupovala sis herpesin. A Konáška, to víš, stará drbna, mi řekla, že opar nemáš…“

	„To bych asi měla zajít…“ řekla Šárka neurčitě. „Holt člověk, když nemá potíže, tak na takový věci dlabe.“

	„Šári, máš někoho?“ šla Helena přímo k věci.

	„Vypadám na to?“

	„No, vždyckys byla pěkná holka…“ pochopila Helena Šárčinu odpověď špatně.

	Šárka se usmála. „Vypadá to tady, že s náma bydlí nějakej chlap? Copak by se to tady utajilo, kdybych se s někým scházela?“

	„A co ty a Alex?“ odvážila se Helena na tenký led.

	Šárka na ni zkoumavě pohlédla. „Která se tady s Alexem nevyspala? Snad jen Hana Kopřivová ne, a to jenom proto, že váží metrák. A možná mladá Březinová, ale ta je lesba, takže to se nepočítá.“

	Helena to celou dobu taky věděla, jen si to nepřipouštěla. Alex jí tvrdil, že ji miluje a že je nejkrásnější a nejlepší ze všech, a ona tomu tak ráda věřila.

	„Polom je, holka, jeho,“ dodala Šárka stoicky.

	„Tobě to nevadí?“ vydechla Helena.

	„Má milá,“ usmála se Šárka, „mě se nikdo neptá. Hele, já dobře vím, jakou tady mám pověst, a vím, že si za to vlastně můžu sama. Svobodná matka. Za dobrou partii mě tady nikdo nepovažuje. Ale jsem ráda, že se najde chlap, kterej o mě má zájem. Každá ženská má svý potřeby, že jo? Ale je tady i druhá stránka. Alešek je v jednom kuse na huntě, víc marodí, než chodí do školy. Nebo dřív do školky. Martina je sice v pohodě a hodně pomůže, ale s Alešem být doma nemůže, když ho to chytne. A myslíš, že mě někdo zaměstná? Že někdo stojí o matku, co je sama se dvěma děckama a co chvíli zůstává doma na paragraf? Z čeho si myslíš, že žiju? Ten debil, co s ním mám děcka, na alimentech nezaplatil už pět let ani korunu a předtím to taky nebyla žádná hitparáda. Tenhle barák je Alexův a já jsem ráda, že máme kde bydlet. Myslíš, že mám na to, platit mu nájem? Martině je dvanáct! Nemá žádný extra nároky, ale nemůže do školy chodit v pytli od brambor. Takže když se Alex zastaví, tak jsem ráda, že si nepřijde pro peníze, ale pro trochu toho povyražení. A to oboustrannýho.“

	Helena to poslouchala s postupně narůstajícím údivem, pobouřením a rozhořčením. „Ty mu platíš nájem sexem?“

	Šárka pokrčila rameny.

	„To je — jako bys byla nějaká…“

	„Nebuď tak pobouřená, Heleno. Já jsem vás tuhle viděla u mě před barákem…“

	Helena ztuhla. Její tajemství a Šárka o něm ví… Její sokyně si ale ničeho nevšimla a pokračovala dál: „Alex má jednu slabost, nedokáže udržet ptáka v kalhotách. Holt už je takovej. Ale je dobrej, že jo?“

	Helena vybuchla: „Jasně že je dobrej. Jenže já se mu, holka, neprodávám.“

	„Jdi do prdele, Helčo, jo? Co si o sobě myslíš, že mi tady chceš dělat kázání? Ty se máš jak prase v žitě. Já jsem svobodná a se svým tělem si můžu dělat, co chci. A že s ním šukám a on mě tu nechá zadara? To se mám nechat vyhodit na ulici? Se dvěma děckama? Ty svýmu chlapovi zahýbáš z nudy, nic a nikdo tě nenutí, jenomže tys byla vždycky rozežraná. Co by jiná za takovýho chlapa dala! Doktor! Vždyť ty doprdele ani do práce nemusíš chodit, máš barák, auto, ale z nudy si pořídíš milence. Víš co, tys ten svůj HP virus, nebo jak se ta čurákovina jmenuje, dostala za trest.“

	„Ty sprostá krávo!“ osopila se na ni Helena.

	„Přemýšlej o tom, kdo z nás dvou je vlastně děvka.“

	„To ty můžeš za to, že jsem se nakazila.“

	„Prosím tě, jdi už,“ řekla Šárka klidně.

	To Helenu rozběsnilo: „Seš prase prolezlý herpesem, co ani nechodí na gyndu.“

	„No já nevím, kdo z nás dvou má filcky,“ opáčila Šárka výsměšně.

	„To jsou fíčky!“ zaječela Helena. „Fíčky! Filcky máš ty!“

	„No jasně. Tak už vypadni,“ uchechtla se Šárka.

	Heleny se zmocnila taková nenávist, že by svou sokyni nejraději zabila. Chtěla něco říct, ale v rozčílení se zmohla jen na zalapání po dechu.

	„Říkám vypadni! Za chvilku mi přijdou děti ze školy a fakt nechci, aby tě tady viděly.“

	Helena zatnula zuby a pohlédla Šárce přímo do očí. Nikdy v životě k nikomu necítila takovou nenávist jako k téhle couře ve vytahaným triku, která jí přebrala Alexe, nakazila ji a ještě ji uráží. „Kdybys tak chcípla i se svýma parchantama!“ zasyčela. „Doufám, že už máš v sobě rakovinu, ty hnusná mrcho.“

	„Vypadni už, nebo ti rozbiju držku!“ zařvala Šárka. Helena se radši rychle spakovala, nechtěla zkoušet, jestli to Šárka míní vážně, nebo jen jako planou výhrůžku.

	Venku na ulici se rozbrečela. Najednou se ze všeho nejvíc bála, že to ta coura všechno poví Alexovi a on se na ni bude zlobit.

	STŘEDA 12. ZÁŘÍ 2018

	Ve chvílích, kdy nepomáhala snaše a synovi v jejich lékárně, paní Konášová rozhodně nezahálela tlacháním nebo bezmyšlenkovitým sledováním televizních seriálů. Vždy se snažila udržovat v dušení i fyzické svěžesti, byť ji chronická bolest pravého kolene přinutila omezit procházky přírodou — ostatně v pravý čas, protože ploužit se uschlým, kůrovcem zdevastovaným smrkovým lesem by sotva mohlo kohokoli těšit. Tak aspoň pravidelně kupovala časopis Země světa, obstojně luštila sudoku a opakovaně se značným úspěchem prošla několika koly AZ kvízu. Prostě se zajímala o svět kolem sebe, včetně nejbližšího okolí, díky čemuž získala pověst největší místní drbny. Vnímala to jako nezaslouženou křivdu — nemohla přece za to, že měla výborný pozorovací talent, dobré oči, sluch i paměť, uměla si dávat věci do souvislostí — a hlavně že se sousedky v Polomu a kamarádky a bývalé kolegyně z Jeseníku, které zdaleka nebyly vybaveny takovými rekognoskačními schopnostmi, dychtivě toužily dozvědět její objevy. Měla vynikající přehled o tom, kdo s kým kdy a jak, kdo měl dluhy, kdo dělal načerno, když měl kvůli exekucím obstavené příjmy, kdo si kdy pořídil nové auto a jak krátce přitom měl to staré, nebo kdo si naopak už dlouho nové auto nepořídil, i když by na ně určitě už dávno měl. Přehled a rozhled, to bylo její heslo.

	Šly řeči, že mladá Šnápková se s tou velkou kabelou autobusem v 8.20 vydala do Jeseníku na vejškrab (už třetí, jak vedla Konášová v patrnosti), protože ten její ho v opilosti nestačil zavčas vytáhnout. Paní Konášová byla zvědavá, jestli je to pravda a jestli se teda ještě dneska vrátí domů. K uspokojení takové zvědavosti byla výborně strategicky vybavená: bydlela ve čtvrtém patře bytovky na kopci Nového Polomu s dokonalým výhledem na autobusovou zastávku dole i na široký asfaltovaný chodník, který vedl od silnice k domům. Desátým ani poledním spojem mladá Šnápková nedorazila, to si ohlídala, a tak se paní Konášová pár minut před druhou vyložila v lodžii, aby neprošvihla spoj ve 14.08. Předpokládala, že bude mít jako obvykle trochu zpoždění, protože tenhle autobus rozvážel děcka ze škol a ta se při vystupování vždycky strašně courala. Sotva na balkoně dosedla na oprýskanou židli, uviděla bílou dodávku se širokým žlutým pruhem na dveřích, jak za zastávkou odbočuje na průchod zpustlým lesoparkem do Starého Polomu. Měla by to nahlásit Průchovi, protože to zas nějací dacani jedou přispět k zanedbanosti lesíka tím, že někde mezi břízy, olše a borovice vysypou odpad. Na espézetku z té dálky neviděla, vozidlo záhy ukryly stromy, ale paní Konášová byla rozhodnutá pořádně si auto prohlédnout, až bude vyjíždět, aby mohla v případě potřeby přispět k identifikaci.

	Autobus se dostavil ve 14.10, Šnápková nikde, jen obvyklé složení děcek: mladá Popelová, co jí každý týden na hlavě přibude nějaký kroužek, a jeden cvok má nastřelený dokonce i v jazyku (a to si paní Konášová raději nepředstavovala, kde všude ty kroužky ještě může mít, viděla v televizi, čeho jsou dneska mladý holky schopný). S ní vystoupil Kuba Soukup ze stejného baráku a jako vždycky i takhle na dálku vypadal, že se posledních čtrnáct dní nemyl. Pak dvojčata Klepalovic. A nakonec ty dvě nebohý děcka od Šáriny Klímové. Ti jediní se vydali na opačnou stranu — jako obvykle šli zkratkou přes cíp lesoparku zadem do Starého Polomu. Děvče vzalo mladšího bratra za ruku a společně vstoupili na asfaltovou cestu mezi stromy, kde před chvílí zmizela dodávka. Nemají to lehké, uvažovala Konášová na své pozorovatelně. Samozřejmě věděla, že kluk má podlomené zdraví, dneska je to samá alergie, ale za to může především životospráva matky během těhotenství. Na druhou stranu, ať byla Šárina, jaká byla, děcka měla vychovaný. Holka se o brášku vždycky pěkně starala, každý, kdo je třeba jen letmo viděl, musel uznat, že ho má ráda. Tak už to chodí, uvažovala paní Konášová, život se s nimi nemazlí, ale oni nezapomínají na dobré způsoby. Ne jako ti, co se narodí se stříbrnou lžičkou u huby, ale starou ženskou na ulici nepozdraví.

	Aleš měl na hubených zádech obrovskou aktovku, která vypadala, že ho nutně musí převážit dozadu, držel se sestry za ruku a podle toho, jak měl vytočenou hlavu, než je zakryly stromy, Konášová usoudila, že si spolu povídají.

	Na září panovalo nezvykle teplé počasí — ostatně jako celý rok — a paní Konášové se nechtělo zpátky do bytu. Nádobí od oběda přece může počkat a ona si tady ještě chvíli posedí. Přimhouřila oči a nastavila tvář slunci, ať před zimou nabere trochu toho vitaminu D. Mohly uběhnout sotva dvě minuty, když ji z rozjímání něco vyrušilo. Vzdálený výkřik přinesený větrem. Nebo spíš zavřísknutí. Otevřela oči, nasadila si brýle a rozhlédla se — měla pocit, že to přicházelo z lesoparku. Ano, dodávka! Pěšina, po které se vydala Klímovic děcka, park jen pár desítek metrů protínala a pak pokračovala přes louku kolem zahrad domů Starého Polomu, takže ji starousedlíci používali jako zkratku k zastávce autobusu na Jeseník. Paní Konášová se zahleděla do míst, kde by se měli objevit Martina s Alešem — když vtom Martina vyběhla z lesa, za ní chlap v béžovém vaťáku s čímsi černým na hlavě a drapl ji zezadu za školní batoh. Holka se mu vysmekla, podařilo se jí vyvléct z popruhů, chlap zůstal stát s brašnou v ruce a ona pádila pryč. Jenže se daleko nedostala. Chlap mrskl batohem do křoví, několika skoky Martinu dohnal, popadl ji a vlekl zpátky do lesa. Paní Konášová na to ze své pozorovatelny bezmocně a bezradně hleděla, veškerá duchapřítomnost ji opustila. Co má dělat? Zavolat policii — jistě. Než se vzchopila, aby došla do pokoje pro mobil, z lesa vyjela bíložlutá dodávka. V rozrušení si ji ale zapomněla pořádně prohlédnout — později si to vyčítala, a pár nocí kvůli tomu dokonce nespala. Dodávka zabočila doleva a zmizela směrem ke křižovatce se Starým Polomem. Konášová dokulhala pro mobil. Sto padesát osm? Policajtům by trvalo tři čtvrtě hodiny, než by se sem z Jeseníku dostali. Tím si byla jistá, ostatně když loni někdo přepadl Vietnamcovu večerku na křižovatce, dorazili až po hodině. Konečně, dělá u nich mladej Růžička, a ona dobře věděla, jakej je to shnilej fakan, ne nadarmo je z něj policajt, a ještě se dal do kupy s Čermákem. Ale nic jiného dělat nemohla — vyťukala tísňovou linku a dobrých pět minut jí trvalo, než operátorce vysvětlila, co viděla, nadiktovala jí jméno a vyslechla si ujištění, že hlídka už je na cestě. To jistě! Je potřeba, aby se na to podíval někdo pořádně a hlavně hned. V telefonu si našla kontakt na Vaška Průchu. Věděla, že býval policajtem, a šly řeči o nějakém vyšetřování vražd, na kterém se před pěti lety podílel, než od policie odešel. Ten si bude vědět rady, ten jí poradí.

	Z širokého spektra emocí, které se v dané situaci nabízely, si Šárka Klímová vybrala jen čirý děs, který se soustředil do prostého gesta: strachem se jí rozšířily oči, dlaní si přikryla ústa a ztěžka dosedla na židli.

	„Jak… proč… jak to, že unesli?“ hlesla. „Proč?“

	Svým způsobem si Marie oddechla. Žádná panika, bezmoc převedená v zuřivý křik, žádná hysterie. Aspoň zatím. Jestli se jí po nějakém aspektu policejní práce rozhodně nestýskalo, byla to emoční zátěž z jednání s příbuznými obětí nebo pozůstalými.

	„Paní Klímová…“ začala, ale Šárka k ní zvedla obličej a přerušila ji: „Myslela jsem, že nestihli autobus. Že přijedou dalším…“ řekla, jako by se omlouvala.

	„Paní Klímová, mělo s sebou některé z dětí mobil?“

	Šárka na Marii chvíli hleděla, jako by šlo o bůhvíjak komplikovanou otázku. Uběhlo pár vteřin, než odpověděla: „Martina.“

	„Zkuste jí zavolat.“

	Šárka se dezorientovaně rozhlédla. Mobil, ještě starší tlačítkový typ, ležel na kuchyňské lince hned vedle rychlovarné konvice. Šárka se zvedla ze židle. Třesoucími se prsty chvíli bojovala s tlačítky, přitiskla si telefon k uchu. Vyčkávala. Pak sluchátko přístroje otočila k Marii, aby to i ona slyšela: „Volaný účastník je momentálně nedostupný. Zkuste to prosím později.“

	„To se v dané situaci dalo čekat.“

	„Napíšu jí zprávu…“ vydechla Šárka. Plně se soustředila na klávesnici a displej. „Tak,“ spustila, když skončila. „Napsala jsem jí: Zlato, určitě se ozvi. Moc vás chci mít doma. Tak.“

	„To jste napsala výborně,“ pochválila ji Marie. „Za této situace jsme měli velké štěstí, že vše viděl svědek a zavolal policii. Po vašich dětech se v tuto chvíli intenzivně pátrá… Až si budou moct znovu zapnout mobil, určitě je potěší, že jste na ně myslela.“

	„Takže viděli, kdo to udělal?“

	„Konkrétní osoby ne. Ale…“ Marie se nadechla. „V devadesáti procentech stojí za únosy dětí někdo blízký. Někdo z rodiny, nějaký příbuzný.“

	Šárka Klímová bezmocně kroutila hlavou. Marie na ni soucitně pohlédla. Měla zvyk soucítit s oběťmi, proto jí ta mladá žena připadala sympatická. Na první pohled poznala, že na tom nebude finančně nejlépe — skromný domek byl vybaven výhradně starším nábytkem, kuchyň neoslňovala žádnými luxusními spotřebiči, linoleum v chodbě i v kuchyni zoufale volalo po výměně, sporák zažloutl letitým užíváním… Přesto všude panoval pořádek. Šárka na sobě měla jen delší vytahané triko a lehké tříčtvrteční tepláky, žádné šperky, ani stopy po make-upu, ale přes tuto neupravenost patřila očividně mezi přirozeně půvabné a bystré ženy.

	Když paní Konášová zavolala Průchovi, zrovna spolu seděli v lázeňské cukrárně u kávy na rozloučenou, protože nazítří se už Marie vracela domů do Olomouce. Byla to z její strany téměř instinktivní reakce; do loupežného přepadení, krádeže nebo nějaké té domácí zabíjačky, kde se od začátku ví, kdo udělal co a proč, by se nepletla, ale únos dvou dětí — od toho se nemohla držet stranou. Okamžitě zavolala kapitánu Caletkovi, náčelníkovi místního obvodního oddělení, se kterým se znala z dřívějška a s nímž se o víkendu náhodou potkala ve stinné aleji lázeňského areálu a následně poseděli u kávy, a nabídla mu svou pomoc. Dohodli se velmi rychle, Caletka nebyl hloupý, dokonce sám přišel s rozhodnutím zavolat k případu krajské ředitelství. Takže o půl hodiny později — zatímco Caletkovi lidé zajišťovali místo činu a zahájili pátrání po únoscích — seděla Velká Sova v kuchyni vyděšené Šárky Klímové.

	„Únosci použili bílou dodávku, zřejmě s nějakým žlutým pruhem po stranách. Nevybavujete si, jestli někdo, koho znáte, nejezdí s takovým vozem?“

	Šárka o tom přemýšlela, pak zakroutila hlavou.

	„Někdo třeba mimo Polom?“ zkusila to Marie.

	Opět záporná odpověď.

	„A co třeba otec vašich dětí?“

	„Sotva. Kdyby chtěl, může je kdykoli vidět…“

	„Nestýkáte se s ním?“ zeptala se Marie. Průcha ji sice zasvětil do Šárčiny rodinné situace, ale chtěla to slyšet přímo od ní.

	„On o děti vůbec nemá zájem. Nejsme v kontaktu. Já ani nevím… kde je a co dělá.“

	„Jak dlouho se s dětmi neviděl?“

	„Pět let. A čtyři už na ně neplatí. Fakt nevím, proč by zrovna on… Vždyť by ani nevěděl, jak vypadají.“

	Jestli se děti neobjeví nebo se únosce neozve, budou muset prověřit i tuhle stopu. Ale Marie pochybovala (i díky tomu, co se stačila dozvědět od Průchy), že by Šárčin bývalý partner v celé záležitosti hrál nějakou roli.

	„Podle všeho se tady pachatelé dobře orientují. Na vaše děti čekali v lese u autobusové zastávky. Věděli, kdy přijedou i kudy chodívají domů…“

	Šárka na ni vyděšeně zírala.

	„I proto si myslíme, že to musel být někdo blízký nebo známý.“

	V tu chvíli se Šárka — jako by jí celá situace došla až teď — rozbrečela.

	„Paní Klímová…“ oslovila ji Marie.

	„Já vážně nevím,“ odpověděla Šárka zoufale.

	„Nevšimla jste si třeba, že by se v uplynulých dnech či týdnech někdo cizí potloukal kolem?“

	„Ne.“

	„Neměla jste s někým konflikt? Třeba zrovna kvůli dětem?“

	„Ne.“

	Marie vzdychla. Připadalo jí, že na to jde ze špatné strany, že by tu ženu potřebovala rozmluvit…

	„Jedině snad…“ nadechla se Šárka a hřbetem ruky si otřela slzy.

	„Ano?“

	„Pohádala jsem se s Helenou Grygarovou. Ale… nedovedu si představit, že by kvůli tomu…“

	Marie vyčkávala.

	„Helena řvala, že chce, abych i s dětma chcípla, ale… Já nevím. Nedovedu si představit, že by…“

	Marie musela ocenit, jak se Šárka vzhledem k okolnostem snaží udržet racionální uvažování. „O co šlo, paní Klímová?“

	Šárka si znovu otřela oči a pak nad odpovědí mávla rukou. „Jen takový… ženský věci.“

	„Vím, že bývá nepříjemné bavit se o soukromých věcech s cizími lidmi, ale musíme zvážit všechny okolnosti. Tak o co se jednalo?“

	Šárka jí vylíčila celý konflikt. Zmínila Alexe a jeho představu o vztazích se ženami, Heleninu žárlivou scénu a pak — tady se zarazila a zdráhavě hledala vhodná slova… „Helena od Alexe něco chytla. Jako pohlavní nemoc. A myslí si, že za to můžu já. Ale to je blbost. Dívala jsem se na internet. Vůbec to s tím nesouvisí, nechápu, proč si to vzala do hlavy. Má nějaké virové genitální bradavice…“

	„A jak to teda má podle ní souviset s vámi?“ chtěla vědět Marie.

	Šárka se zahleděla na linoleum. „Trpím na herpes. Prostě děláme s Alexem všechno obvyklý a… Potkala jsem se s Helenou v lékárně, zrovna když jsem si kupovala mastičku, a ji chytl rapl, že za ty její kondylomata můžu já. Ale mám potvrzený, že je to blbost.“

	Marie přikývla. Bezděčné gesto, aby Šárka nelitovala své upřímnosti.

	„Grygarová je místní?“ ujistila se Marie, když žena skončila.

	„Ano.“

	„Váš vztah s Čermákem trvá jak dlou…“

	„Scházíme se tak tři roky. Tři a něco. Nevím, jestli je to vztah. Takhle o tom neuvažujeme.“

	„Grygarovou samozřejmě vyslechneme,“ uzavřela to Marie. „A teď mi řekněte — máte někoho opravdu blízkého, na koho se v této situaci obrátíte o pomoc?“

	Šárka se vůbec nerozmýšlela: „Na Alexe.“

	„Tak mu zavolejte.“

	„Teď?“

	„Ano.“

	Šárka si utřela oči, vstala a třesoucíma se rukama znovu zabojovala s titěrnými tlačítky mobilu. Konečně zmáčkla vytáčení a přiložila telefon k uchu. Chvíli čekala. „Alexi…?“ Hlas se jí zlomil a znovu se dala do pláče. „Alexi… Nemohl bys přijet? Marťa a Aleš… Někdo je unesl nebo co. Já nic nevím. Je tady policie… Ano… Ne, já jsem je nevolala, to oni sami. Přijedeš? Ano. Ano. Všechno ti povím… Ano.“ Pak ruku s telefonem svěsila a obrátila se k Marii. „Je na cestě.“

	„Jaký má pan Čermák vztah k vašim dětem?“

	Šárka pokrčila rameny. „Normální. Nemá důvod proti nim něco mít. On… za mnou jezdívá, když jsou děti ve škole. Ale jinak nám pomáhá. Když potřebuju třeba boty pro Marťu. Hlavně s léky pro Aleška. Ježiši, Aleš potřebuje léky!“

	I to už Marie věděla od Průchy. „Má u sebe nějaké?“ zeptala se.

	„Jo. Jen takovou pojistku pro akutní stavy.“

	Šárka se sesunula na židli.

	„Uvidíte, že všechno dobře dopadne,“ uklidňovala ji Marie. „Policisté už pracují na místě činu, hledají jakékoli stopy. Ostatní pátrají po dodávce podle popisu, který máme. A…“

	„Kdo to vlastně viděl?“ přerušila ji Šárka.

	„Paní Konášová. Myslím, že ji znáte.“

	„Konášová?“ zopakovala Šárka, jako by to musela nejprve zvážit. „Ano.“

	„Velmi nám pomohla.“

	„Musím jí poděkovat.“

	„Je venku. S místním strážníkem, panem Průchou. Policisté už ji vyslechli.“

	Šárka Klímová si hřbetem ruky utřela nos.

	„Paní Klímová, já teď odjedu. Kdybyste cokoli potřebovala nebo si na cokoli vzpomněla, sebemenší detail může být důležitý, zavolejte mi. Tady je moje číslo.“ A vytáhla z peněženky svou vizitku.

	Šárka si ji vzala a nechápavě na ni zírala.

	„Vy nejste od policie?“

	„Ne. Ale bývala jsem. Zrovna jsem byla s panem Průchou, když se to stalo. Náčelník policejního oddělení mě požádal o pomoc. Čím víc lidí se zapojí do pátrání, tím líp. Rozumíte tomu?“

	Šárka přikývla.

	„A taky sem jedou detektivové z krajského ředitelství v Olomouci. Jsou to bývalí kolegové, povolali jsme je, aby se ujali vyšetřování.“

	Šárka znovu jen přikývla. Marie jí podala ruku. „Uvidíte, že to dobře dopadne.“

	Šárka přikývla a doprovodila ji ke dveřím.

	Venku na ulici se o kapotu vozu opíral Průcha a o něčem debatoval s paní Konášovou, jejíž sebevědomí nesmírně povzbudilo, že se stala svědkyní zločinu, a s místním strážníkem probírala všechny drobné prohřešky a přestupky proti občanskému soužití, které za poslední roky zaznamenala. Když se ve dveřích za Mariinými zády objevila Šárka Klímová, paní Konášová zmlkla.

	„Paní Konášová…“ oslovila ji mladá žena.

	„Šárinko!“ zvolala paní Konášová soucitně.

	„Moc vám děkuju za to… za všechno…“

	„Ale to je přece samozřejmost!“ odpověděla Konášová a pak se obrátila k Marii, jejíž autoritu v očích zvídavé penzistky stačil Průcha mezitím dostatečně pozvednout vylíčením Mariiných někdejších zásluh, a zeptala se: „Můžu s ní mluvit? Můžu jí to všechno říct?“

	Marie neměla námitek, ale to už se Konášová hrnula do Šárčina domku.

	Čas na dva telefonáty. Nejprve Edelweissovi. Říct mu, že je na místě (to už ovšem věděl od Caletky), zeptat se, jak jsou na tom s odjezdem (před deseti minutami vyrazili), a informovat ho o vývoji. Pak zavolala Caletkovi.

	Jesenický policejní náčelník seděl u počítače ve své kanceláři s pocitem člověka, který očekává pochvalu za dobře odvedenou práci. V případě Marie Výrové mu na tom opravdu záleželo. Na monitoru zrněl neostrý černobílý obraz muže, kterého zachytily městské kamery, jak s bílou dodávkou typově odpovídající popisu zajíždí na staveniště nedaleko místního Kauflandu a posléze pěšky odchází na parkoviště supermarketu. Protože to operačnímu důstojníkovi připadalo divné — a protože srovnatelnou bílou dodávku na kamerách jinde neměli —, vyslal na místo hlídku. Stačil letmý pohled na prorezlý Ford Transit, aby se tušení operačního dalo vyhodnotit jako mimořádně prozíravé — dodávka sice měla na dveřích výrazné logo stavební firmy, ale kus pod ním zůstal nevelký trojúhelníkový útržek žlutého přelepu.

	Marie se pragmaticky zeptala, jestli znají identitu dotyčného.

	Ne, ale mají jeho základní popis. Výška tak metr osmdesát, sportovní postava, džíny, tmavá kšiltovka vražená hluboko do čela, sluneční brýle, světlá sportovní bunda se dvěma světlejšími, pravděpodobně bílými pruhy po celé délce rukávů. Plus vědí, jakým autem jezdí. Starší model Škody Octavia, pravděpodobně stříbrná barva. Espézetka na kamerových záznamech není čitelná. V současnosti po vozidle a jeho majiteli pátrají všechny hlídky v ulicích…

	Údolím otřásla rána a ozvěnou se vrátila.

	Velká Sova s Průchou si vyměnili udivené pohledy.

	Zvuk neunikl ani Caletkovi v telefonu: „Co to bylo?“

	Marie si nebyla jistá, intenzita ozvěny ji zmátla: „Znělo to — jako výstřel?“ Průcha přikývl, že si to myslí taky. Rozhlížel se po kopcích nad polomským údolím. Prořídlé zbídačené smrky, ostré slunce, vybledlá obloha. Na horizontu nad silnicí směrem na Lipovou kroužilo hejno vyplašených tmavých ptáků.

	„Z pušky,“ řekl Průcha a ukázal na kroužící ptáky. „Vyplašilo to kavky na polích…“ Pak nejistě dodal: „Tady je spousta nimrodů.“

	„Je tam u vás všechno v pořádku?“ zeptal se Caletka do telefonu.

	„Podíváme se, kdo střílel,“ oznámila mu Marie. „Pak se ozveme.“

	„Paní komisařko…“ zaznělo v telefonu naléhavě.

	„Ano.“

	„Buďte, prosím, opatrná.“

	„Spolehněte se,“ ujistila ho Marie.

	„Pošlu za vámi jednu z hlídek, co vyslýchají svědky…“

	„Raději ať se soustředí na únos. My už si s panem Průchou poradíme.“

	„Jestli se tam někde střílí, bude to lepší…“ trval na svém Caletka.

	Marie usoudila, že má pravdu. „Odkud to šlo?“ zeptala se Průchy.

	„Od silnice na Lipovou.“ Průcha gestem obsáhl velkou část jižního horizontu údolí. Kavky pořád kroužily nad tamními poli a loukami.

	Marie předala informaci Caletkovi a zavěsila. Průcha mezitím nasedl do své služební Škody Yetti a nastartoval.

	Vyjeli z Polomu a mírným svahem stoupali z údolí do teplého zářijového slunce. Krajina se otevřela: rezavé strniště pole vpravo, zvlněná zlátnoucí louka vlevo, vyšisované nebe. Už zdálky uviděli u krajnice odstavený vůz, který — jak se blížili — nabýval povědomé podoby černého mercedesu.

	Přehoupli se přes terénní vlnu. Na silnici před mercedesem ležel na zádech člověk. Průcha zhruba šest metrů od něj prudce zabrzdil. Marie vyskočila z vozu a rozběhla se k němu. Ruce doširoka rozhozené, rozšklebená střelná rána přímo uprostřed prsou. O identitě nebylo pochyb, stejně jako o zbytečnosti případných pokusů o oživování. Krev z rány už přestala prýštit, ale zasychat ještě nezačala.

	Marie se rozhlédla okolo. Na silnici od Polomu se vynořilo policejní auto, které za nimi poslal Caletka. Cestou z Polomu nikoho nepotkali. Nabízel se jim ideální výhled do okolí: louky i pole byly prázdné. Jen směrem na jih k Lipové se silnice asi tak po kilometru svažovala do lesa. Průcha vystoupil z vozu. I on pohledem propátrával okolí. Ale byli tu jen oni. A ten mrtvý.

	I kavky někam zmizely.

	„Šest let tady nedošlo k žádnému násilnému úmrtí,“ přerušil ticho Průcha. A pak vyslovil to, na co Marie myslela také: „Únos a vražda během jednoho odpoledne. To přece nemůže být náhoda…“

	Policejní hlídka zaparkovala za Průchovým vozem. Policisté vystoupili a profesionálně si nasadili služební čepice.

	Marie stála nad mrtvým. Průcha měl samozřejmě pravdu. Jenže co asi tak mohl mít Alex Čermák společného s únosem dětí?

	Ucítila, jak jí ten člověk rozvázal ruce.

	Chvíli čekala, pak si z očí sundala šátek a osvobodila ústa od roubíku. Oči si bez problémů přivykly. Nacházela se v temném prostoru, který z jedné strany uzavírala hnusná rezavá mříž s řetězem a na druhé straně se svažoval někam dolů do naprosté černi. Bylo tam sucho, zatuchlo, všechno pokrývala tlustá vrstva hlíny, písku a prachu. Bráška klečel na zemi vedle ní, ruce svázané za zády, přes oči šátek, s hlavou svěšenou, jako by čekal na vykonání rozsudku. Pod druhým šátkem, který mu kryl ústa, bylo slyšet sípavý dech. Martina se k němu vrhla, uvolnila roubík i šátek přes oči, z kapsy jeho mikiny vytáhla inhalátor a dala mu fouknout. Aleš zalapal po dechu, ale pak se zklidnil a sestra mu rozvázala ruce. Okamžitě ji objal. Přisál se k ní jako klíště a Martina si přes jeho hlavu znovu prohlédla místo, kam je zavezli. Vypadalo to jako nějaká štola nebo jeskyně. Z druhé strany mříže zářila velká přenosná svítilna, očividně na baterie, protože neviděla přívod elektřiny. Zevnitř stál u mříže zelený plastový kbelík a dvě PET láhve s vodou. Žádné jídlo. Nevěděla, co z toho má vyvodit. Všude špína a prach. Tolik prachu bráchu zabije, napadlo ji.

	Aleš se mezitím v její náruči zklidnil a také se začal rozhlížet kolem. Svůj strach a nejistotu začal převádět do otázek: Kde jsme? Co se stalo? Kdo byli ty lidi tam v lese? Kam nás odvezli? Martina neznala odpovědi, tušila, že je unesli, že musejí být tak čtyřicet minut jízdy autem od domu, že během cesty jeden z chlapů vystoupil a ten druhý do nich pořád jen strkal, ale nic neříkal… To mlčení ji děsilo.

	Školní tašky ztratili tam, kde je přepadli. Aleš u sebe měl inhalátor i železnou rezervu antihistaminik a ona — rukou se plácla přes levou kapsu u kalhot a nemohla uvěřit svému štěstí. Únosci museli být úplně hloupí. Sice je prošacovali a našli její mobil, ale vrátili jí ho zpátky do kapsy. Vytáhla ho a překvapilo ji, že je vypnutý. Zapnula ho a… žádný signál. Zklamaně hleděla na displej. Aspoň bude mít představu, kolik je hodin. Přesto natáhla ruku co nejdál od sebe tak, aby současně viděla na displej, a zkoušela, jestli signál v nějakém úhlu nenaskočí. Nic. Vystrčila ruku skrz mříže tím směrem, kde tušila vchod do jejich vězení, ale bezvýsledně.

	Aleš ji celou dobu mlčky sledoval. Pak se podíval na láhve s vodou a řekl, že má žízeň.

	„Tak se napij…“ pobídla ho sestra.

	Chlapec pár vteřin zápasil s víčkem a pak láhev podal Martině. Uvolnila vršek, vrátila flašku bratrovi, počkala, až se hltavě napije, a pak sama spláchla tu hnusnou pachuť, co jí v ústech zůstala po roubíku. Aleš si bezradně sedl na paty.

	„Snaž se příliš nevířit ten prach, nebo ho aspoň nevdechovat,“ řekla Martina. Aleš se kolem sebe bezradně rozhlédl. „Nechceš si radši dát přes pusu ten šátek? Jako filtr?“

	Aleš zakroutil hlavou.

	Martina se znovu zoufale rozhlédla kolem. Proč jim to udělali? Co po nich chtějí?

	„Prosím tě, nedívej se,“ řekla bratrovi, a když se ujistila, že odvrátil hlavu, rozepnula si kalhoty a použila zelený kbelík. Toaletní papír tady nebyl. Když Aleš uslyšel zurčení moči o plastové dno, rozesmál se. Bratrův smích ji uklidnil. Zapnula si džíny a zkusila zalomcovat mříží. Byla stará, rezavá a ten, kdo je tady zamkl, ji pojistil tlustým řetězem s visacím zámkem. Natáhla krk, aby zjistila, co je za mříží a jestli neuvidí denní světlo. Ale kam až zář svítilny dosahovala, byla jen chodba, vlastně to tady celé byla chodba, přepažená mříží, lehce se svažující, na obou koncích mizející ve tmě.

	Otočila se a vydala se na druhou stranu.

	„Půjdu se podívat, co je tam dole,“ sdělila bratrovi a ukázala do tmy.

	„Ségra, nééé…“

	„Třeba je to jen nějakej blbej vtip a někde za rohem je východ,“ řekla.

	Vydala se dolů do tmy. Při chůzi se ohlížela, ale viděla jen stále řídnoucí světlo. Ji naopak pohlcovala čím dál tím hlubší temnota. Natáhla ruce před sebe, aby zvládla zavčas zareagovat na případnou překážku. Pod nohama jí křupal písek a drobné kamínky v prachu. Ani náznak, že by chodba vedla někam ven.

	„Martinóóó,“ uslyšela v dálce bratrův zoufalý výkřik. Vzdala to a vrátila se.

	Aleš seděl pořád na stejném místě a třásl se pláčem. Když se vynořila ze tmy, vztáhl k ní ruce. Klekla si k němu a zvířila přitom spoustu prachu.

	„Už jsem tady, už je to dobrý,“ konejšila bratra.

	„Měl jsem strach, že mě tady necháš…“ vzlykal Aleš.

	„Zlato, co blázníš? Copak jsem tě někdy někde nechala?“

	Aleš zavrtěl hlavou.

	„Tak vidíš,“ shrnula to Martina.

	„Už nikam nechoď.“

	„Neboj, jsem tu s tebou.“

	Chvíli mlčeli.

	„Jak se ti dýchá?“ přerušila Martina ticho.

	„Už dobře.“

	„Víš, co si myslím? Že je to všechno jen nějakej blbej vtip. Hele, tohle není žádný vězení. Nenechal nám tu ani jídlo. Ani ten blbej hajzlpapír. To znamená, že tady nebudeme dlouho. Za chvilku určitě někdo přijde a pustí nás… Rozumíš?“

	Aleš přikývl, ale stále ji pevně objímal.

	„Tak vidíš,“ řekla znovu Martina a položila si tvář na bratrovy vlasy. „Musíme prostě jen chvilku počkat…“

	Už to bylo pár let, co se Marie naposledy ocitla na místě činu. Jenže tyhle věci se nezapomínají, stejně jako se nezapomíná plavání nebo jízda na kole. Zůstalo to v ní jako podvědomá reakce; zorientovat se na místě, zapamatovat si polohu těla, zaznamenat všechny okolnosti… jen v jednom teď byla situace jiná, neměla s sebou svůj tým, neměla žádné zázemí. Měla tu pouze jednoho zaskočeného obecního strážníka, který byl v tuto chvíli stejně jako ona v roli pouhého civilisty, a dvojici místních obvoďáků, vyjukaných mladých kluků, kteří se očividně k vraždě ještě nikdy nedostali.

	Takže orientace v prostoru: okresní silnice na ose Horní Lipová — Polom, Mercedes Benz GLE s černou metalízou, zaparkovaný tak, jako by řidiče někdo přinutil zastavit, jako by mu zablokoval cestu. Dveře u řidiče nedovřené. Oběť ležela na zádech na silnici před předním nárazníkem. Marie si to představila: vůz směřující do Polomu přinutil někdo zastavit, Alex vyskočil rozzuřený ze svého auta, hnal se k tomu, kdo mu zablokoval cestu, ale zastavil ho výstřel.

	Marie obešla tělo a mercedes v co největší vzdálenosti a přitom se rozhlížela kolem. Průcha zůstal stát na místě, jako by se bál, že už pouhá jeho přítomnost kontaminuje místo činu. Caletkovi muži došli k Průchovi a nejistě Velkou Sovu sledovali.

	„Dobrý den,“ pozdravila je Marie.

	„Dobrý den…“ odpověděl jeden z policistů nejistě.

	„To je v pořádku, chlapi, to je vrchní komisařka Výrová,“ oznámil jim Průcha pro jistotu. Marie tuto informaci vyhodnotila jako v podstatě pravdivou, byť krajně zavádějící.

	Jeden z kluků přikývl.

	„Volali jste šéfovi?“ otočila se k nim Marie od Čermákova mercedesu.

	„Ano.“

	„Jde o vraždu,“ sdělila jim Marie.

	Podle jejich výrazu Marie usoudila, že oba policisté jaksi nezvládají sledovat tok jejích myšlenek. „Takže tu potřebujete kompletní výjezdovku, techniky, doktora.“

	Tváře policistů se příliš nerozjasnily. Marie na ně skepticky pohlédla: tihle dva se — pokud jde o představu o vlastních kompetencích — drželi hodně při zemi.

	Hovor, byť se příliš nerozvíjel, přerušil Průcha.

	„Paní doktorko…“

	Marie se otočila. Průcha ukazoval za ni, po silnici od Horní Lipové se k nim hnala stříbrná octavie. Policajti se konečně vzpamatovali a vykročili vozu rychle vstříc, aby ho zastavili dřív, než se dostane na místo činu. Václav Průcha je následoval a postavil se k Marii.

	Řidič škodovky byl ale rychlejší, zhoupl se přes terénní vlnu a prudce zastavil zhruba pět metrů od Čermákova auta.

	„A sakra…“ ulevil si Průcha.

	„Kdo to je?“ zeptala se Marie, ale to už řidič vyskočil z auta a hnal se k nim. Džíny, žlutá sportovní bunda s bílými pruhy. Marie si dobře pamatovala Caletkův popis únosce.

	Jenže než stačila policisty vyzvat, aby příchozího zadrželi, začali se s ním vítat.

	„Čau, Miro…“

	„Místní dopravák a Čermákův kámoš. Jmenuje se Růžička,“ řekl Průcha Marii.

	„To je Alexovo auto…“ začal Růžička. „Co se dě…“ A vtom uviděl tělo. O dva kroky couvl. Marie ho bedlivě sledovala.

	„Miro…“ řekl jeden z policistů a položil kolegovi z dopravního oddělení ruku na rameno, „sorry, brácho, je to Alex.“

	Růžičkův šok nebyl strojený. Poklesla mu čelist a instinktivně uchopil vedle stojícího kolegu za předloktí. „Co se stalo?“

	„Ty… Nevíme. Taky jsme zrovna dojeli.“

	Růžička se zahleděl na mrtvého, pak očima přelétl Průchu s Marií, ale vyhodnotil je jako někoho, komu nemusí věnovat pozornost, a znovu se podíval na kolegu vedle sebe. Marii bylo jasné, že šok netrval dlouho. Růžička samým soustředěním vztyčil pravý ukazováček, pak řekl jen „Moment, chlapi…“ a otočil se k Čermákovu vozu.

	„Jděte od toho auta!“ řekla mu Marie důrazně.

	Policisté nereagovali. Konflikt zájmů mezi služebními povinnostmi a loajalitou ke kolegovi se pro ně zdál neřešitelný.

	Růžička si Marii nechápavě změřil. „Ženská, zklidněte se…“

	Marie ho vyhodnotila jako přesně ten typ dopraváka, který miluje moc plynoucí z jeho funkce, takže je pro každého řidiče radostí diskutovat s ním o povaze spáchaného přestupku. „Jděte od toho auta!“ zopakovala.

	Situace nabrala absurdní rysy: uprostřed scény stál Čermákův mercedes, u něho Růžička s Výrovou, zprava tomu přihlížela dvojice udivených policistů, zleva Průcha:

	Průcha: „Mirku, měl bys poslechnout.“

	Růžička: „Ta ženská tady maří policejní vyšetřování.“

	Průcha: „Ty vole, ty tady jako něco vyšetřuješ?“

	Výrová (k policistům): „Necháte ho kontaminovat důkazní materiál?“

	Růžička (tím stejným směrem): „Chlapi, neserte se do toho.“ (k Průchovi) „Václave, važ slova!“

	Výrová (k Růžičkovi): „Jděte od toho auta, nebo vás nechám zadržet.“

	Růžička (výsměšně): „Nebo co?“

	Průcha: „Mirku, kurva, o co ti tady jde?“

	Marie (k policistům, ukazujíc na Růžičku): „Měli byste ho zajistit.“

	Růžička: „Chlapi, co je to za ženskou, že tady rozkazuje?“

	Policista (k Marii): „Proč?“

	Průcha (k Růžičkovi): „Vrchní komisařka doktorka Výrová.“

	Marie: „Odpovídá popisu pachatele. Oblečení i auto. Na Čermákově autě budou určitě jeho otisky, a tak se teď snaží kontaminovat místo činu, aby pak nešly použít jako důkaz…“

	Růžička: „Kravina!“

	Policista: „Mirku, musím tě zajistit.“

	Růžička: „Honzo, vyser si voko. Přece se nene…“

	„Mirku, neblbni sakra,“ řekl mu policista vemlouvavě a vydal se k němu. „Nekomplikuj to, jo?“

	Růžička zamířil ke svému vozu. Policista zrychlil, ale když k němu došel, Růžička se ohnal pěstí.

	„Bože, to je blbec,“ vydechl Průcha.

	Policista se ráně vyhnul a druhý se mu rozběhl na pomoc, ale on ji nepotřeboval a v Mariiných očích částečně napravil svou předchozí nerozhodnost. Policajt využil toho, že Růžička ranou do prázdna ztratil rovnováhu, strhl ho tváří k zemi a ukázkově mu zkroutil pravačku za zády. To už k němu doběhl kolega a společně hlasitě protestujícímu Růžičkovi spoutali ruce.

	Pak se postavili, oprášili si kolena a zvedli Růžičku na nohy.

	Policista se obrátil k Růžičkovi: „Ty vole, jaks to mohl… Vždyť to jsou děcka.“

	„Polib mi prdel,“ zavrčel Růžička neinvenčně.

	Marie došla k Růžičkově octavii. Nejprve okýnky nahlédla dovnitř, pak rázně otevřela kufr. Byl to momentální nápad, podložený spíš tušením než jistotou, ale ukázal se být správný. V zavazadlovém prostoru ležel béžový obnošený pracovní kabát. Když ho poodhrnula, objevila se před ní černá motorkářská kukla.

	Než na nález stačil kdokoli zareagovat, objevily se na silnici od Jeseníku a Lipové-lázní tři policejní octavie. V druhé seděl dokonce sám místní náčelník.

	„Začneme tím, že ze sebe nebudeme dělat idioty. Vaše chování na místě vraždy má jedno možné vysvětlení…“

	„Já Alexe nezabil.“

	„To netvrdím.“

	„Tak o co jde?“

	Seděli na zadním sedadle Caletkova služebního vozu. Pro Růžičku s rukama spoutanýma za zády to rozhodně nebylo pohodlné. Místní policejní náčelník, konvenční padesátník s prošedivělým knírkem a kily navíc, bývalé vrchní komisařce přenechal první výslech i místo vedle zadrženého a sám všemu přihlížel z místa spolujezdce.

	Marie se podívala na hodinky. „Před více než třemi hodinami unesli děti Šárky Klímové. A já chci vědět, kde ty děti jsou.“

	„Já s tím nemám…“

	„Ale no tak,“ napomenula ho Marie tónem trpělivé učitelky.

	„Ne!“

	Marie ztrácela trpělivost.

	„Chovejte se rozumně. Kabát a kukla odpovídají popisu, který máme od svědka únosu. Technici ze všeho odeberou DNA, pak to porovnají s DNA malých Klímových a vy víte výsledek. Jenže to bude trvat bůhvíjak dlouho. A my nemáme čas. Kde jsou ty děti?“

	„Nevím.“

	Marie se podívala oknem ven na sluncem prozářenou podzimní krajinu, aby se zkoncentrovala a zmobilizovala svou trpělivost. Zlátnoucí louka, sklizené pole, za ním chřadnoucí smrkový les. S Růžičkou to zřejmě bude těžší, než čekala. Další z blbečků, kteří si myslí, že když budou zatloukat, zatloukat, zatloukat, problém sám od sebe zmizí. Vztek, bezmoc, zoufalství a zuřivost se v ní mísily v chuchvalec emocí, které by nejraději vyventilovala fyzickým násilím vůči téhle tupé hromadě vysportovaných svalů.

	„Ty dvě děti,“ začala ztišeným hlasem, „sedm a dvanáct let, ale to jistě víte, jsou teď někde vyděšené a ze všeho nejvíc si přejí vrátit se domů k mamince. Klímová možná není zrovna matka roku, ale chce své děti zpět a ty zase chtějí k ní. Takže mi řekněte, kde jsou, ať se to celé urychlí.“

	Růžička neodpovídal.

	„Doprdele!“ vybuchla Marie. „Co jste to za člověka? Tohle nejsou žádní syrští sirotci, to jsou ty vaše české děti, ke kterým se tak upínáte…“

	„Nechte si toho, jo?“ Růžička zněl — Marie se tomu zdráhala uvěřit — dotčeně, pobouřeně, uraženě.

	„Zkuste se chovat jako chlap. Kde jsou ty děti?“

	„Nevím,“ trval na svém jesenický dopravák.

	„Jste policajt, takže vám asi dochází právní kvalifikace toho, co jste udělal. Ale jestli se těm dvěma něco stane, bude to vražda. A já vám garantuju… Poslouchejte mě dobře. Znám spoustu lidí na státním zastupitelství a já vám garantuju, že vám přišijou tolik přitěžujících okolností, že vyfasujete pětadvacet let. Takže znovu. Kde jsou?“

	Růžička se obrátil na přihlížejícího Caletku: „To dovolíte, aby se mnou takhle mluvila? To je vyhrožování nebo co…“

	Caletka jen rozhodil rukama, jako by se ho to vůbec netýkalo. „Stačí, když nám povíte, kde jsou ty děti.“

	„Já nevím, kam je Alex odvezl.“

	„Podílel jste se na únosu?“

	Pauza.

	„Ano,“ vydechl Růžička.

	„Ale nevíte, kde jsou?“

	„Ne.“

	„Jak to?“

	Růžička vzdychl a sklopil hlavu. „Alex myslel, že to tak bude lepší…“

	„Jo Alex myslel!“ zvolala Marie vztekle. „A na co myslel, když unášel dvě malý děcka?“

	Růžička neodpovídal.

	„Tak sakra, chlape, proč?“

	Růžičkovi se s rukama spoutanýma za zády muselo na zadním sedadle sedět velmi nepohodlně, ale teď se navíc jaksi sesul do sebe a chvíli mlčky hleděl na špinavá kolena svých džín. A pak to Marii řekl.

	Musela vystoupit z auta, aby to rozchodila. Debil. Kretén. Idiot. Vzteky udeřila dlaní do střechy policejního vozu. Přišel k ní Průcha a zeptal se, co se stalo. „Takovou čurákovinu…“ vybuchla Marie, „může vymyslet jenom chlap. Vy se z těch vašich voleb poserete!“ vmetla bývalému šternberskému policajtovi do starostlivé tlusté tváře veškerou genderovou vinu. „A kvůli čemu? Kvůli takové prdeli, která má sotva tisícovku obyvatel.“

	„Jedenáct set osmnáct,“ upřesnil Průcha tiše. „Ale co se stalo?“

	Z auta vystoupil kapitán Caletka a napůl nechápavě, napůl rozhořčeně kroutil hlavou. Jeho přítomnosti využil lékař a zeptal se, jestli mrtvého mohou odvézt. Policista s velkým fotoaparátem, zavěšeným na širokém červeném popruhu na krku, ohlásil, že mají vše nafocené a zdokumentované. Caletka pohlédl na Marii. Ta neměla námitek, protože potřebovali mít k dispozici co nejdřív střelu, aby k ní případně mohli přiřadit zbraň.

	„Ten debil má štěstí, že už je mrtvej,“ ucedila směrem k tělu, které zdravotníci přesouvali na pojízdná nosítka. „Protože tohle se dovědět, tak…“ Mávla nad tím rukou. „Máte tady mapu?“ obrátila se na Caletku. „Jeseník a okolí.“

	Caletka zaúkoloval jednoho ze svých podřízených a za moment už se spolu s Průchou skláněli nad plánem rozprostřeným na kapotě policejní octavie.

	„K únosu došlo zhruba ve 14.15,“ zrekapituloval jesenický náčelník, co už věděli. „Čermák s Růžičkou pak odjeli směr Jeseník, kde si na parkovišti za průmyslovou zónou — tady, Za Podjezdem — Růžička vystoupil a přesedl do Čermákova auta. Poté Čermák s dodávkou sám odjel směrem na Bukovice.“ Caletka ukazoval Marii prstem na mapě, aby se taky zorientovala.

	„Proč?“ zeptal se Průcha.

	„Kvůli mobilu,“ řekla Marie. „Růžička s sebou vozil Čermákův mobil. Kdyby se při vyšetřování prověřovalo, kde kdo byl podle lokace mobilního signálu, Čermák by tak měl potvrzeno, že jezdil po městě.“

	„Takže…“ nadechl se Průcha, ale Marie otevřela dveře od auta a houkla na Růžičku: „Co jste udělali s mobilem mladé Klímové?“

	„Nic,“ odpověděl Růžička sklesle.

	„Takže ho má pořád u sebe?“

	„Jo. Ale Alex jí ho vypnul.“

	Marie opět práskla dveřmi auta a otočila se k Caletkovi stojícímu u mapy: „Mladá Klímová u sebe má mobil. Zkuste nechat vysledovat signál.“

	Caletka předal pokyn jednomu ze svých mužů a pak se vrátil k mapě: „Přemýšlel jsem, kam s nimi Čermák mohl jet. Nabízí se, že odbočil dolů na Bělou. Anebo nahoru zpátky na Jeseník. Těžko říct. Taky to mohl tady stočit na Dětřichov.“

	Rejdil přitom prstem po mapě, jako by plánoval vojenský obchvat Jeseníku.

	„Bohužel nevíme, jak rychle to na parkoviště stihli…“

	„Jestli řídil Čermák,“ poznamenala Marie, „tak rychle. Jednak spěchali, aby byli co nejdřív co nejdál od místa činu, jednak obecně jezdil jak prase.“ Caletka na ni udiveně pohlédl. „Jednou mě vezl,“ dodala Marie spěšně.

	„Aha. Tak dejme tomu 14.45. Museli to vzít přes Lipovou-lázně, tam se prostě nedá jet rychle. Čermák odjel. Sraz měli v 15.50. Parkoviště u Billy. Růžička mu přivezl jeho auto a Čermák do něj přestoupil. Růžička se jel postarat o dodávku. Připadá mi to strašně překombinovaný, ty změny aut.“

	„Čermák počítal s tím, že tou dobou už bude Šárka Klímová šílet, že děcka nemá doma. Kolem páté měl Šárce zavolat Růžička coby únosce a Čermák s ním měl domluvit rychlé předání peněz. Čermák by všechno rázně a rychle vyřešil, naoko by zajel do firmy pro peníze a večer už by byly děcka doma. A z Čermáka máme hrdinu…“

	„Bože, to je čurák,“ vydechl Průcha.

	„Jo, ale s tímhle by vyhrál volby. Alex Čermák, ochránce chudých a slabých, spasitel dětí. Na to se u nás slyší. Všichni by rázem zapomněli, že je bývalý exekutor.“

	Marie to nevydržela, otevřela dveře od vozu a vztekle se obrátila na sklíčeného Růžičku: „Jak vás vůbec mohlo napadnout něco tak debilního?“

	Růžičku skleslost rázem přešla, protože byl z těch mužů, co se domnívají, že nechat se prudit od ženské, a ještě navíc starší, je rozhodně pod jejich úroveň. „Zodpovědnost za to nese Průcha. Starosta,“ upřesnil rychle, aby bylo jasné, o kom je řeč. „To on furt mlel o tom, co udělal pro děcka a pro mládež a podobný pindy. Tak si Alex řekl, že když se má něco udělat pro děcka, tak teda ať…“

	„No to ses asi posral v kině, ne?“ ohradil se hlučně obecní strážník, který to za Mariinými zády vyslechl.

	„Polib mi prdel, kokote!“ zařval na něj z auta Růžička.

	„Ty!“ vybuchl Průcha, ale dál se nedostal, protože ho Velká Sova nešetrně odstrčila a ještě nešetrněji práskla dveřmi služební octavie.

	Průcha poodstoupil, jako by se od Marie chtěl raději držet stranou. Caletka se tvářil neutrálně a trpělivě vyčkával. Marie na něj kývla a Caletka se znovu sklonil nad mapu.

	„V 15.50 přestoupil do svého auta a vyjel směrem Polom. V 16.20 už byl po smrti. Mezi tím máme pětašedesát minut, kdy o něm nevíme. Jak dlouho mu mohlo trvat někam ty děti zavřít?“

	Byla to řečnická otázka, ale Průcha přesto zkusil najít odpověď.

	„Jestli dojel autem až na místo, tak pět minut. Nanejvýš deset.“

	„Takže to máme hodinu jízdy na cestu tam i zpět. Se středem v Jeseníku. Kam až mohl dojet?“

	Caletka spolu s nimi mlčky hleděl na mapu, jako by se z ní dala vyčíst odpověď. „Čermák jezdil jak prase, to tady všichni věděli. Těch pokut za rychlost, co dostal! Takže i po zdejších silnicích to mohlo být pětatřicet až čtyřicet kiláků.“

	Pak z kapsy vytáhl mobil, a zatímco Marie s Průchou dál zírali do mapy, cosi do něj vyťukával.

	Průcha prolomil mlčení: „Cokoli směrem Hanušovice, Vrbno pod Pradědem, Zlaté Hory, Vidnava — o Polsku raději neuvažuju…“

	Caletka zvedl oči od mobilu. „Jestli dáme poloměr čtyřicet kilometrů, tak plocha oblasti, o kterou nám jde, dělá 5 024 kilometrů čtverečních.“

	„Děláte si srandu?“ vyjela po něm Marie.

	„Když si odmyslím polskou stranu, tak to u nás máme asi 3 350 kilometrů čtverečních. Ale to jen tak přibližně odhaduju. Zato jde většinou o horský terén.“

	„To jste spočítal blbě,“ trvala si Marie na svém, ale sama věděla, že jen ze zoufalství popírá realitu.

	„Obsah kruhu. Holka to teď probírá ve škole, zrovna včera jsme to doma počítali.“

	„Musíme to nějak zúžit,“ hlesla Marie zoufale.

	Caletka dal pokyn jednomu z policistů, aby neprodleně zajistil záznam ze všech dostupných kamer na výjezdu z Jeseníku, zejména na Šumperské, Rejvízské, Smetanově a Za Podjezdem. A ať na to povolá všechny chlapy, včetně těch, co nemají službu. A taky všechny civilní zaměstnance obvodu.

	Marie to sledovala a přikyvovala. Ještě než hovor ukončil, ozvala se: „A znovu prohlédněte tu dodávku, třeba na zpáteční cestě někde něco kupoval nebo bral benzin a bude mít v autě účtenku. Dál ať dopraváci překontrolují všechny radary, co kde mají. A lokaci mobilního signálu. To by nám taky mohlo pomoct. A platební kartu, jestli s ní někde něco neplatil…“

	„To nám zabere strašně času a nemám na to dost lidí,“ zaprotestoval nesměle Caletka.

	„A tu jeho realitku. Nemovitosti, co měla firma ve správě. Cokoli, co je prázdné. Kancelářské budovy, zemědělské statky, vybydlené domy, podniky v likvidaci, cokoli, kolem čeho se poslední měsíce ochomýtal. Chtělo by to seznam, ať můžeme něco vytipovat.“

	„A co vrtulník?“ zapojil se Průcha. „Nějaký s termovizí.“

	„Tady jsme v horách…“ namítl Caletka.

	Marie na něj nesouhlasně hleděla. „Není nic důležitějšího než najít ty děti včas,“ řekla tiše.

	Místní kapitán se podíval na tři své muže, kteří lelkovali na místě činu. „Dokud nepřijedou lidi z kraje, stejně se s tou vraždou nikam nehneme. Můžu vám to tady nechat na povel?“ otočil se na Marii. Ta přikývla.

	Caletka pak pokynul policistovi, který zpacifikoval Růžičku. „Komisařka Výrová to tady převezme. Zůstane tu a budete s ní plně spolupracovat. My ostatní jedeme.“

	Marie s uspokojením sledovala, jak nasedají do aut a i s Růžičkou odjíždějí soumrakem zpátky do Jeseníku.

	Málo času a málo lidí, pomyslela si Marie. To, co se asi v tuto chvíli děje s oběma dětmi, si raději nepředstavovala.

	„Chtěl bych se taky zapojit,“ vytrhl ji Průcha ze zoufalství.

	Jakmile Marie s autem půjčeným od Průchy zastavila před domem Šárky Klímové, vylovila z kapsy mobil.

	Zazvonilo to třikrát.

	„Ale vždyť už jsme na cestě. Jedeme, co to dá — a s plnou parádou.“

	Marii to nejprve zaskočilo, ale pak jí došlo, že Edelweiss se nejspíš domnívá, že ho popohání.

	„Pavle, máme tady krizovku,“ začala.

	Edelweiss věděl, že jeho bývalá šéfová nemá ve zvyku přehánět nebo propadat panice. „O co jde?“

	Marie ho zasvětila do situace. Když skončila, vydala se za Šárkou Klímovou.

	Jen co natáhla ruku ke zvonku, vchodové dveře se otevřely a Šárka na ni upřela oči plné zoufalé naděje. „Máte je?“ vyhrkla.

	„Můžu dál?“

	Šárka Marii pustila dovnitř a nespouštěla z ní oči. „Zkoušela jsem Martince volat, asi dvacetkrát. Ale pořád není dostupná,“ chrlila ze sebe.

	V kuchyni seděla paní Konášová a tvářila se velmi významně. „Tak máte je?“ vydechla Šárka nedočkavě. Marie na ní jasně viděla, že uplynulé hodiny pro ni představovaly peklo, jaké dosud nezažila.

	„Potřebuju s vámi mluvit…“ začala Marie. Šárce se ve tváři objevil děs. Paní Konášová na Velkou Sovu napjatě hleděla. „Asi by bylo lepší mezi čtyřma očima,“ navrhla Marie.

	Šárka otočila hlavu ke staré paní, ale ta očividně usoudila, že se jí poznámka netýkala. „Paní Konášová…“ špitla Šárka.

	„Klidně můžete…“ mávla rukou stará paní a tvářila se, že u ní jsou všechna tajemství v tom největším bezpečí.

	„Půjdeme ven.“

	Šárka vyvedla Marii přes chodbu na nudlovitou zahrádku vybavenou chatrným pískovištěm se spoustou neuklizených hraček a dřevěnou houpačkou zavěšenou na osiřelém věšáku na prádlo, který neměl dvojče, a tudíž nebylo kam vést šňůry. Zbytek tvořila už jen tráva, pár oschlých tújí a jalovců, dvě lavičky bez opěradel se stolkem mezi sebou a plevelem zarostlý záhon. Když se Marie zadívala přes pletivový plot dozadu, uviděla cestu, vinoucí se od lesoparku, po níž by přišli Martina s Alešem.

	„Víme, kdo unesl vaše děti,“ začala Marie.

	„Alex? To je nesmysl…“ Obvyklé popření.

	„Proč si to myslíte?“

	„Protože… Alex… Alex má Martinu a Aleše rád.“

	„Potřebovala bych s vámi podrobněji probrat váš vztah k panu Čermákovi.“

	„Vztah?“ Znělo to, jako by Šárka zvažovala všechny významy toho slova.

	Marie vyčkávala.

	„Vztah,“ zopakovala Šárka a zmateně se rozhlédla. „Tento dům je jeho. Býval můj, naší rodiny. Jenže… skončila jsem v exekuci, a nebýt Alexe, skončila bych i s dětma na ulici. Alex je hodný člověk. Koupil dům a nechal nás tady.“

	Marie čekala.

	„Takže jste se musela splést.“ Znělo to, jako by Šárka Klímová přesvědčovala hlavně sebe samu.

	„Jak dobře jste se znali?“

	„Já bych chtěla vědět, co je s Martinkou a Aleškem.“

	„Unesl je Čermák.“

	„Blbost.“

	„Proč?“

	„Protože nás má rád. Mě a děti.“ Šárka na Marii bezděčně zvýšila hlas.

	„Jsou jeho?“

	„Ne.“

	„Měli jste konflikt?“

	„Ne!“

	„Rozešli jste se?“

	„Ne!!!“

	„Chtěl vám nějak ublížit?“

	„Ne!!! Je to hodnej člověk. Jiní by mě vyhodili na…“ Marie si Šárku zkoumavě prohlížela. „Nemám práci. Jsem v podstatě nezaměstnatelná. Jsem zdravotní sestra, jenomže… Aleš je se zdravím na huntě… Panebože, potřebuje léky. Má astma, alergie. I když chodil do školky, byl pořád doma a marodil. Věčně jsem byla na paragrafech. Kdo by někoho takovýho zaměstnal? Jsem na dávkách, otec na děcka neplatí, a nebýt Alexe, tak… nevím, co by s náma bylo.“

	„Pochopila jsem, Šárko, že jste věděla, že jste nebyla jediná, kdo…“

	„Ale co to má co dělat s dětma?“ vybuchla Šárka.

	„Potřebuju vědět, co se tady dělo…“

	„Proč?“

	„Prostě mi to řekněte.“

	„Alex je z těch, co neudrží ptáka v kalhotách… Promiňte, jinak to říct nemůžu.“ Marie mávla rukou, aby pokračovala. „Prostě… no nic. Jeden den se staví u mě, jindy nahoře v bytovkách…“

	„Odpoledne jste mluvila o nějaké Heleně…“

	„Jo.“

	„Proč jste o ní mluvila? Proč by zrovna ona podle vás měla chtít unést vaše děti?“

	„Protože magořila. Alex to — táhl i s ní, jenže ona nevěděla, že není jediná. A když to zjistila, teda, že já s Alexem… tak strašně zuřila. Navíc od Alexe něco chytla. Vyváděla jako pominutá. Ale to jsem vám všechno už říkala. Martinku s Aleškem mohla unést ona, že jo?“

	„Potřebuju vědět co nejvíc,“ trvala Marie na svém.

	„Kriste na nebi, proč?!“ vybuchla Šárka. Marii vlastně překvapilo, že se dokázala ovládat až doteď. Ale dobře věděla, že z ní musí vytáhnout vše podstatné ještě předtím, než jí poví, jaký katastrofický obrat v záležitosti únosu jejích dětí nastal. Protože pak už s matkou nebude řeč, pak se dostaví jen panika a hysterie.

	„Podívejte, máme určité informace. Kdybych vám je řekla a pak se teprve začala ptát, jistě by to ovlivnilo vaše odpovědi. Ne že byste lhala, ale lidi tak prostě reagují,“ dodala, když viděla, jak se Šárka nadechuje k vyjádření nesouhlasu. „Jsou to standardní postupy, paní Klímová. Nemusíte se bát, že by se to obrátilo proti vám. Navíc já nemám vůbec žádnou povinnost policii cokoli sdělovat. Jen vám chci pomoct.“

	Šárka klesla na lavičku. Marie se posadila proti ní. Začal padat soumrak. Nad hlavou jim s šelestivým plácáním křídel prosvištěl netopýr. Šárka unaveným, rezignovaným hlasem znovu vyprávěla o tom, jak je to s ní a s Alexem a o konfliktu s Helenou… Snažila se zjistit, jak se přitom Marie tváří, ale její výraz byl v houstnoucí tmě naprosto neproniknutelný. „Proto jsem si myslela, že by za tím vším mohla být Helena. Nevím, třeba jsem jí křivdila, ale vyváděla tady jako pominutá. Fakt jsem jí věřila, že by nám byla schopná něco provést… Je za tím ona? Má moje děti?“

	Marie vzdychla. „Vy jste tedy přesvědčená, že Čermákovy milenky věděly, jak se věci mají?“

	Šárka Klímová přikývla.

	Marie si vybavila, jak na ni Čermák působil. Dovedla si představit, že mezi místními ženami mohlo být otázkou prestiže vyspat se s takovým mužem. Doma všední nudný manžel, venku místní svůdce, který už dostal všechny. Věřila tomu, že ty, o které Čermák neměl zájem, se klidně mohly cítit méněcenné. Jako dítě, které jediné nemá nejmodernější model mobilního telefonu, jako jediná holka ve třídě, o které všichni vědí, že je ještě panna. Čermákovy milenky byly v klubu vyvolených, početnost členské základny nic neměnila na tom, že se tam chtěla dostat každá, aby nebyla společensky hendikepovaná. Naivní poblázněná Helena nejspíš neměla tušení, co se kolem děje. Brala Čermákovy námluvné rituály vážně, uvěřila všem těm řečičkám a lichotkám a doopravdy se zamilovala. Žárlivé zhrzené milenky jsou schopné všeho.

	„Vy jste s tím neměla problém?“

	„Chcete mě soudit?“ odsekla Šárka útočně.

	„Ne, Šárko. Prostě vám jen kladu nepříjemné otázky.“

	„A co jsem měla dělat?“ rozhodila Šárka rukama. „S Alexem to není špatný. A hlavně umí být velkorysý. Fakt hodný. Na mě i na děti. Proto nevěřím, že by za tím byl on.“

	„Dobře. Cože to ta Grygarová měla?“

	„Kondylomata.“

	Marie zalovila v paměti. „Takže Čermák byl potenciální roznašeč papillomaviru…“

	Šárka pokrčila rameny. „To tvrdila Helena.“

	„Používal ochranu?“

	„Se mnou ano. Neměla bych peníze na prášky. Ale on to má samozřejmě nejradši bez gumy. Jako všichni chlapi, že jo…“ dodala Šárka.

	„S ostatními ženami to praktikoval jak?“

	„O to jsem se nestarala. Alex si ale vždycky dával setsakra bacha, aby nějakou nezbouchl.“

	„Takže…“ přemýšlela Marie, „mohly mít s papillomavirem problémy i ostatní ženy? Co myslíte?“

	Šárka Klímová si nemyslela nic, jen pokrčila rameny. „Nevím o nikom. Alex nejspíš taky nic netušil, má rád sex, ale sotva by tady vědomě a úmyslně něco roznášel. To by neudělal.“

	„A Grygarová?“

	„Řeknu vám to jako žena ženě. Jsou holky, co svou vaginu strašně prožívají. Jedna kamarádka si každý týden měří PH. Na noc si dává vložky nefritová svěžest. Speciální gely, mýdlíčka, mastičky. Při každém koupání se holí a kontrolují zarostlý chloupky. Pak jsou ty, co to tak nedělají. Třeba i proto, že mají na práci důležitější věci. Děti a tak. Já patřím do té druhé skupiny. Na hygienu samozřejmě dbám, ale na to ostatní nemám ani čas, ani peníze. Radši koupím vincentku pro kluka…“

	Marie necítila potřebu se k tomu vyjádřit.

	„Stačí vám to takhle? A teď už mi proboha řekněte, co děcka.“

	„Paní Klímová, Martinu a Aleše unesl Čermák. Spolu s komplicem.“

	„A kde jsou? Proč by to Alex dělal? A kdo je ten komplic?“ vychrlila ze sebe Šárka.

	„V tuto chvíli jsou Martina a Aleš určitě živí. Čermák měl v úmyslu vám je ještě dnes v noci vrátit…“

	„Tak já mu zavolám, ať neblbne a hned mi je přiveze.“

	„Paní Klímová, Čermák je mrtvý. Problém je… že nevíme, kam děti odvezl.“

	Šárce Klímové nedocházelo, co jí Marie právě řekla. Chvíli na ni hleděla. „Jak mrtvý? Co se stalo?“

	„Byl zavražděn.“

	Šárka nebyla schopna slova.

	„Odvezl vaše děti. A cestou zpátky, myslím, že jel zrovna za vámi, ho kousek před Polomem někdo zastřelil. Proto nevíme, kde Martina s Alešem jsou.“

	„Tak ať vám to řekne ten komplic, ne?“ opáčila Šárka logicky.

	„Ten to neví.“

	„A kdo to je?“

	„Policie ho zadržela. Už s ním mluvili. I já jsem s ním mluvila. Dnes v noci ho vyslechnou ještě kolegové z krajského ředitelství, nejlepší detektivové, co máme k dispozici. Ale obávám se, že…“

	„Kdo to sakra je?“

	„To vám nemůžu říct.“

	„Hovno!“ zaječela Šárka. „Co mi to tady vykládáte za kraviny? Kde jsou moje děti?“

	„Paní Klímová, nevybavujete si, nemluvil s vámi Čermák někdy o nějaké chatě nebo zašívárně, prostě o čemkoli…“

	„Proč se tady vykecáváme, místo abysme je hledali?“ Šárky se zmocňovala hysterie. Marie byla i tak vděčná, že až doteď dokázala své emoce jakžtakž zvládat.

	„Pátrají po nich všichni místní policisté. Jejich šéfa znám a je to schopný člověk. Posily jsou na cestě, věřte mi. Ale každá, byť sebebezvýznamnější informace může být důležitá a…“

	Šárka Klímová vyskočila z lavičky. „Co mi tady vykládáte? Kde jsou? Proč je nehledáte? Alešek potřebuje léky a…“ Zhroutila se zpět na lavičku a dala se do pláče.

	Hluk přilákal paní Konášovou, jejíž zvědavost potřebovala ukojit.

	„Ještě se tady za vámi zastaví policisté. Ale prosím, vzpomeňte si, víte o nějakém takovém místě?“

	Šárka zakroutila hlavou…

	„Víte už něco?“ zeptala se paní Konášová Marie.

	„Pachatele zadrželi…“

	„No zaplaťpánbu,“ vydechla stará paní.

	„…kde jsou děti, bohužel nevíme.“

	„Co to má…“

	„Proč to udělal?“ zeptala se Šárka zoufale.

	Marie jí to řekla tak stručně, jak jen mohla.

	„Ježiši…“ vydechla paní Konášová. „Mám obvolat nějaké známé, jestli o něčem nevědí?“

	Marie si byla vědoma toho, že zasvěcovat do detailů pátrání největší místní drbnu je mimořádně nešťastné, ale pokud by existovala naděje, že by si ona nebo některá z jejích družek ve sdílení informací na cokoli vzpomněly, bylo třeba toho využít. Nebylo to podle pravidel, ale ona už ostatně u policie nepracuje. Dala paní Konášové co nejpřesnější instrukce, důrazně ji požádala, aby nešířila žádné fámy ani spekulace (stará paní se div neurazila), a hlavně ji požádala, aby Šárku nenechávala samotnou. Pak se rozloučila a odešla. Edelweiss se svým týmem by měl každou chvíli dorazit.

	Do Průchova vozu ovšem nenasedla. Opřela se o kapotu a vylovila z tašky mobil. Kolem přejelo auto, vesnice žila dál svým životem. Lázeňský areál se utápěl ve tmě, ale na kopci s paneláky to žilo. Okna zářila mnoha barvami a různou intenzitou. Napadlo ji, jestli se už rozneslo, co se stalo, a jak se místní staví ke zmizení dvou dětí. A taky si pomyslela, co asi zrovna teď Martina s Alešem dělají… Byla to neodbytná myšlenka, které se snažila celou dobu vzdorovat, byť veškerou svou činorodost směřovala k tomu, aby je pomohla najít. Nechtěla by být v tuto chvíli v kůži Šárky Klímové. Marii se jednou v pražské zoo ztratila dcera, jen na deset minut, a od té doby dobře věděla, že by podobnou hrůzu a paniku nechtěla nikdy zažít. Pociťovala hlubokou lítost. Mnohokrát za svou kariéru se setkala s tím, že se oběť zločinu ničím neprovinila, ale sotva mohla narazit na nevinnější oběti, než byly tyhle dvě děti.

	Na pozadí nafialovělé noční oblohy viděla, jak nad temnou siluetou stromů lázeňského lesoparku krouží asi šestice netopýrů. Vysoko nad nimi přelétalo dopravní letadlo s blikajícími signálními světly. Ve světle pouliční lampy vyťukala do mobilu přihlašovací kód a zavolala Caletkovi. Vzal to okamžitě. Měl za sebou návštěvu Čermákovy realitky, kde mu dílem vyděšená, dílem ubrečená sekretářka (Marii hned napadlo, jestli se i ona někdy nacházela na seznamu milenek svého zaměstnavatele) poskytla soupis realit, se kterými má firma co do činění a které momentálně nejsou obsazené. Dvanáct lokalit. Okamžitě tam rozeslal hlídky, byť by se v jistých případech mohlo jednat o porušování domovní svobody. Ale Caletka Marii ujistil, že on si to klidně vezme na triko. Zatím prohledali tři objekty, u čtvrtého museli zastřelit agresivního hlídacího německého ovčáka. Obecní policie města Jeseníku intenzivně pracuje na kamerových záznamech, dopraváci probírají záznamy z radarů. Vše zatím bezvýsledně.

	Bylo tři čtvrtě na devět večer. Šest a půl hodiny od únosu. Marie svěsila ruku s mobilem. Stále se opírala o kapotu auta. Udělala krok, aby se protáhla, a vtom jí začal zvonit telefon. Edelweiss. Hlásil, že dorazili. Rychle se domluvili, co dál. Purkyně si vezme na starost místo činu a pak se spojí s Caletkou, pomůže s organizací pátrání a současně zjistí, kdo má v Polomu registrované pušky a jaké. „Další posily jsou na cestě,“ ujistil ji Edelweiss.

	„Přijeďte za mnou k domu Šárky Klímové. To je matka těch dětí. Průcha vás navede. Mám tip na pachatele.“

	Asi za deset minut její bývalý kolega dorazil ve služební octavii s ponuře se tvářícím Průchou na zadním sedadle. Marie viděla, jak mu Edelweiss cosi sděluje, na což bývalý šternberský policista odpověděl dost zpruzeně.

	Kubík za volantem vypnul motor, pak spolu s Edelweissem vystoupili z vozu a přivítali se s Marií. Ta jim pověděla o Heleně Grygarové, ale Edelweiss reagoval na Marií navržený motiv vraždy skepticky. Nasupený Průcha seděl celou dobu v autě.

	„Proč ne? Vzpomeňte si na vraždu tenkrát v kostele ve Štěpánově. Kdo to udělal a jaký měl motiv. Grygarová má motiv jak z učebnice.“

	„No, tak jako s možnou vyšetřovací verzí s tím pracovat můžeme…“ připustil Edelweiss. Marie se na něj důkladně podívala: člověk, který se tváří nadšeně, rozhodně vypadá jinak.

	„Stalo se něco?“

	Edelweiss mávl rukou.

	Marie to nechala být. „Možnou? Vy máte jinou?“

	Edelweiss kývl hlavou k autu.

	„Ten byl v době vraždy se mnou,“ odvětila Marie ledově.

	„A co jeho bratr?“

	Marie měla pocit, že podléhá sluchovým halucinacím.

	„Motiv má taky, stejně jako ta… ta zhrzená,“ řekl Edelweiss.

	„Grygarová,“ připomněla mu Marie.

	Edelweiss pokrčil rameny.

	„No co,“ připustila Marie, „podíváme se, jaké má kdo alibi.“

	„A začneme u pana starosty,“ ujistil ji Edelweiss.

	První záchvat kašle přišel krátce po půl deváté.

	Aleš lapal po dechu, celý se třásl, tím vířil prach všude kolem a kvůli prachu se kašel ještě zhoršoval. Martina mu dala fouknout z inhalátoru, přiměla ho spolknout už druhý prášek a s úzkostí přitom pohlédla na poslední dvě tabletky v odstřiženém platíčku, které u sebe Aleš míval coby pohotovostní zásobu. A taky už jim docházela voda. Ona sama raději žíznila, protože věděla, že přísun tekutin bratrovi pomáhá zvládat astma.

	Držela Aleše v náručí a on se svíjel úporným kašlem, dusil se, sípal… Po čele a spáncích mu stékal pot a současně s ním cloumala zimnice. Martina si sundala mikinu a bratra do ní zabalila.

	Po nekonečných pěti minutách se kašel utišil. Aleš byl úplně vyčerpaný a dál se třásl zimou. Jí bylo taky chladno. Aleš by si potřeboval lehnout a odpočívat, ale položit ho tady do prachu by vše ještě zhoršilo. Měla by ho udržet na nohou a v klidu, ale byl tak unavený, že by to nezvládal, tak ho aspoň vsedě v náručí konejšila.

	Víra, že je tady zavřeli jen na chvilku, ji pomalu opouštěla. Byla jí zima, měla žízeň, ve stále kratších intervalech dostávala křeč do nohou, jak nepohodlně seděla, stěna ji bolestivě tlačila do zad. S narůstající úzkostí hleděla na posledních pár centimetrů vody v plastové láhvi. Napadlo ji, že když bude nejhůř, zkusí se napít z obsahu kbelíku. Kdysi četla v časopise, že to tak lidé v nouzi dělají a že jim to pomáhá přežít. Aleš jí v náručí zakňoural, že má hlad, ale pak vyčerpáním konečně usnul. Sama měla také hlad. Oběd ve školní jídelně nestál za moc, drožďovou polévku nechali oba, v sekané s bramborovou kaší se jen tak porýpali. Poslední pořádné jídlo tak byla svačina od mámy. Maminka. Myslela na maminku a ze zoufalství se rozbrečela. Teď mohla, když Aleš spal. Maminka. Určitě je hledá, určitě se strašně bojí. Určitě dělá vše pro to, aby je našla.

	Martina si utřela oči do rukávu trika. Znovu pomyslela na to, že se odtud dokážou dostat, že to určitě půjde, že možná něco očividného přehlédla. Rezavá mříž přes celou stěnu chodby. Z druhé strany naprostá temnota. Během odpoledne se tam zkusila ještě jednou vydat, svítila si mobilem, ale štola se svažovala stále hloub a nezdálo se, že by na jejím konci byl východ. Jak scházela dolů, čím dál hůř se jí dýchalo, vzduch byl zatuchlý, vlhčí a jakoby zhoustlý částečkami prachu, takže to vzdala a vrátila se.

	Jak Aleš neklidně dřímal, rozhlížela se v matné záři svítilny kolem. Nic nepřehlédla, všechno prozkoumala. S mříží odpoledne lomcovala tak silně, až se Aleš ze zvířeného prachu rozkašlal a ona si odřela levou dlaň. Zkoušela volat o pomoc a Aleš se připojil. Křičeli: „Haló! Tady jsme!“, ale ozvěna jim volání vracela zpátky. S řetězem ani zámkem také nic nesvedla. Neměla nic, čím by se ho mohla pokusit odemknout. A signál jí také nenaskočil…

	Podívala se na mobil. Tři čtvrtě na devět. Poslední čárka baterie. Toho se bála. Ráno měla telefon plně nabitý, ale věděla, že víc než dvacet čtyři hodin bez připojení do zásuvky nevydrží. Aby Aleše nějak zabavila, ukazovala mu na mobilu fotky. Také pokus najít východ ji stál spoustu energie. Teď měla telefon položený vedle sebe a unavená beznadějí mechanicky stiskla knoflík, aby osvětlila displej a zjistila, kolik je hodin. 20.47. Takhle se ale připraví o poslední zbytky baterky. Nechala mobil ležet. Zavrtěla se, aby ulevila zádům, opřela si hlavu o tvrdou stěnu a rozhodla se využít toho, že bráška usnul, a také na chvíli zavřít oči.

	Marie si řekla, že se Edelweissovi nebude plést pod nohy. Navíc měla hlad. Nechala se vysadit na křižovatce na Nový Polom a zašla si do večerky koupit něco k jídlu. S plechovkou ledové kávy, láhví vody a dvěma lehce oschlými makovými koláči (plněná bageta, na kterou měla chuť, vypadala přece jen poněkud podezřele…) se nafialovělým večerem doloudala k budově obecního úřadu, kde se posadila na lavičku a hleděla na zchřadlý květinový záhon. Místní obecní úřad sídlil ve dvoupatrovém řadovém domku, který podle cedulí u vstupních dveří poskytoval útočiště také pobočce pošty a pojišťovny. Ve všech oknech horního patra se svítilo.

	Marie v relativním klidu dojedla, když z obecního úřadu vyšel nasupený Edelweiss následovaný Adamem Kubíkem a zkroušeným Průchou.

	„Prostě, Vašku, tohle nejde! Jako policajt jsi musel vědět, že i tvůj brácha patří mezi podezřelé. Takže mu nemáš co volat a upozorňovat ho nebo co…“

	Marie vstala. Co Průcha odpověděl, nezaznamenala, protože Edelweiss se obrátil k ní.

	„Starosta má alibi. Měli jednání obecní rady. Nutno říct, že představa, že by mohl mít motiv zabít svého protikandidáta, ho poněkud rozčílila.“

	„A ty se divíš, Pavle?“ reagoval Průcha.

	„Zkusíme tu Grygarovou…“ Edelweiss nechal Průchův dotaz bez odpovědi. „Zavedeš nás tam, prosím tě?“

	Průcha přikývl.

	„Mohl bych vás poprosit, paní doktorko,“ otočil se Edelweiss k bývalé šéfce. „Myslím, že by bylo lepší, kdybyste s Grygarovou promluvila vy — když jsou ve hře její gynekologické problémy.“

	Marie to považovala za rozumné rozhodnutí. Nastoupili do Edelweissova služebního vozu a Průcha na místě spolujezdce navigoval Kubíka za volantem.

	Většinu přízemí domu doktora Grygara tvořil jeden velký pokoj. Od vchodových dveří ho dělila jen malá předsíňka s dveřmi do přistavěné garáže, botníkem a nevkusným věšákem, jehož styl svědčil o tom, že dům zbudovali někdy v osmdesátých letech. Obývacímu pokoji dominovala předimenzovaná kožená sedací souprava, jídelní stůl, který by se hodil pro dvanáctičlennou rodinu, a sestava domácího kina. Podle zařízení se dalo usoudit, že paní domu se dřív intenzivně věnovala zvelebování interiéru, poučená v lifestylových ženských časopisech, jenže tohle úsilí ji dávno opustilo. Na druhém konci ústil pokoj do kuchyně, která nutně potřebovala uklidit.

	Helena Grygarová na sobě měla strakaté legíny a upnuté bílé triko, pod kterým prosvítala podprsenka. Byla to vysoká atraktivní brunetka s poněkud tvrdými rysy. Oči měla zarudlé, takže o Čermákově smrti už věděla, obrečela to, ale v manželově přítomnosti se urputně snažila tvářit, že se jí to nijak netýká. Lázeňský lékař narostl asi o patnáct centimetrů méně než jeho žena, sedavé zaměstnání se neblaze podepsalo na jeho postavě a očividně jen kvůli manželce sváděl nerovný a svou podstatou i nedůstojný boj s řídnutím vlasů. Ke své ženě se příliš nehodil, vytahané tepláky a hnědá kostkovaná flanelová košile rozhodně nevyvolávaly dojem, že jde o atraktivního sebevědomého muže.

	Rozesadili se kolem jídelního stolu. Helena Grygarová se před hosty zatoužila předvést jako pečlivá hostitelka, ale Marie s Edelweissem její snahu sabotovali tím, že požádali pouze o vodu. Úvodní čast rozhovoru nechala Marie na bývalém kolegovi.

	„Pane doktore, kde jste byl dnes odpoledne, tak zhruba kolem čtvrté hodiny?“

	„Na cestě do Šumperka.“ Doktor Grygar odpověděl až příliš rychle na to, aby mohl přesvědčivě tvrdit, že ho otázka překvapila.

	„Jel jste sám?“

	„Ano.“

	„V kolik jste vyjel?“

	„O půl čtvrté. Hned jak mi skončila služba.“

	„Takže jste do Šumperka dojel v kolik? O půl páté?“

	„Bohužel až po páté. Na Červenohorském sedle měl problémy nějaký kamion, takže tam byla kolona…“

	„Byla u toho policie?“

	„Nevšiml jsem si. Ale…“ doktor Grygar zapátral v paměti, „…spíš bych řekl, že ne.“

	„Domů jste se vrátil v kolik?“

	„Asi v šest,“ řekla rychle Helena Grygarová.

	„Ve skutečnosti spíš tak ve čtvrt na sedm. Kvůli…“ Doktor Grygar ledově pohlédl na manželku. „Policie omezila provoz na cestě od Lipové…“

	„Příjezd do Šumperka vám někdo potvrdí?“

	„Ano. Pan Myšák. Mám jeho telefon…“

	„To je kamarád mého bratra,“ vložila se do rozhovoru znovu Helena Grygarová. „Přemek mu vezl něco, co bratr potřeboval. Myšák mu to pak vzal do Prahy.“

	„A co to bylo, paní Grygarová?“ zeptal se Edelweiss.

	„Švagr je sportovní střelec,“ odpověděl Grygar místo manželky. „Potřeboval dát do servisu jednu ze svých pušek.“

	„A vy jste mu ji vezl,“ ujistil se Edelweiss. „Respektive jeho kamarádovi, který mu ji pak ze Šumperka vzal do Prahy.“

	„Ano.“

	„Ale říkal jste, že jste jel rovnou z práce.“

	„Ano. Měl jsem ji s sebou.“

	„Kde s sebou?“

	„V ordinaci. Bezpečně uloženou, samozřejmě. Nechtěl jsem ji nechávat v autě.“

	Edelweiss přitakal.

	„Vy sám jste majitelem nějaké střelné zbraně?“

	„Ne.“

	„Ke zbraním vašeho švagra ale přístup máte.“

	„Ano.“

	„Potřebovali bychom je vidět.“

	Helena Grygarová na manžela udiveně pohlédla. Ten mlčel.

	„Takže navrhuji, že byste nás tam vzal. Náš forenzní specialista zbraně zkontroluje a zase vás odvezeme zpátky.“

	„Já si říkám…“ začal doktor Grygar nejistě, „jestli byste na to neměli mít povolení.“

	Edelweiss si ho ledově změřil. „Povolení si samozřejmě zajistit můžeme. Ale vzhledem k tomu, že tu dnes došlo ke dvěma mimořádně závažným trestným činům, přivítali bychom spolupráci.“

	„Jistě,“ opáčil Grygar. „Jen se skočím převléct.“ Edelweiss přitakal a Grygar odešel z pokoje.

	„A vy, paní Grygarová?“ otočil se Edelweiss na Helenu. „Kde jste byla vy ve čtyři hodiny?“

	„Ve tři jsem přivezla syna z družiny, asi o půl čtvrté se tady stavila tchyně a vzal si ho k sobě. Psala se synem úkoly, já jsem byla doma.“

	„Tchyně vám to potvrdí?“

	„Doufám.“

	Do pokoje se vrátil Grygar. Měl na sobě podivně působící kostkované kalhoty a lehkou modrou šusťákovou bundu.

	Edelweiss před odchodem Helenu ujistil, že jí manžela brzy vrátí. Její náklonost si tím očividně nezískal.

	Grygarová zůstala s Velkou Sovou sama. Pár vteřin bylo ticho.

	„Chcete kávu?“ zeptala se znovu Helena roztržitě.

	„Ne, děkuji. Paní Grygarová, předpokládám, že víte, k čemu dnes došlo.“

	Helena přitakala. Marie viděla, že ji stojí hodně přemáhání se znovu nerozbrečet.

	„Paní Grygarová, budeme se teď spolu bavit zcela otevřeně, ano?“

	Helena nejistě přitakala.

	„Byla bych ráda, kdybyste mi na moje otázky odpověděla naprosto pravdivě, ano?“

	Helena popotáhla a znovu přikývla.

	„Všechno, co si tady řekneme, zůstane jen mezi námi, ano?“

	Do třetice přikývnutí.

	„Slyšela jsem o vašem konfliktu se Šárkou Klímovou.“

	„Co… co máte na mysli?“

	„Vyhrožovala jste jí.“

	Helena zakroutila hlavou.

	„Údajně jste řekla, že chcete, aby její děti chcíply.“

	Helena polkla naprázdno. Oči se jí zalily slzami. Marie čekala.

	„To jsem neřekla,“ vysoukala ze sebe nakonec.

	„Podle Šárky Klímové ano.“

	„Tak jsem to tak nemyslela.“

	„Pohádaly jste se kvůli Čermákovi?“

	Helena přikývla.

	„Kdy jste s Čermákem mluvila naposledy?“

	„Jak měli tu schůzi… Jen pár slov, než to začalo.“

	„Pak už ne?“

	Helena zavrtěla hlavou.

	„Trochu nás tlačí čas, paní Grygarová. Podle výpovědi paní Klímové jste musela podstoupit gynekologický zákrok…“

	„Byla jsem na chirurgickém odstranění kondylomat.“

	„A viníte z toho paní Klímovou?“

	„Ne.“

	„Ale jí jste říkala něco jiného.“

	„Byla jsem hrozně rozčílená. Víte, bylo to velmi bolestivé. Jako ten zákrok. Museli mi dát celkovou narkózu a já jsem to celé velmi špatně psychicky nesla. Navíc — netušila jsem, že měla… s Alexem poměr. Ale já to tak nemyslela… Já bych dětem nemohla nic udělat. Už jste je našli?“

	„Ne, paní Grygarová. Žárlila jste na Čermáka?“

	Helena mlčela.

	„Nevěděla jsem, že… Netušila jsem…“ vysoukala ze sebe konečně.

	„Ale věděla jste, jaké pověsti se tady těší, ne?“

	„Ale Alex mi říkal, že má jenom mě!“

	„Aha.“

	Helenu Grygarovou roztřásl pláč. Už ho nedokázala potlačovat.

	Marie chvíli počkala.

	Grygarová se vysmrkala, utřela si oči a napila se vody. „Promiňte.“

	„Měl Čermák ještě nějaké další… přítelkyně? Kromě vás a paní Klímové?“

	„Nevím.“

	„Určitě?“

	„Netušila jsem, že… že to… že mi lže.“

	„Neměl Čermák někde nějakou nemovitost na samotě?“

	Záporná odpověď.

	„Nezmiňoval se někdy o nějaké chatě nebo srubu nebo něčem takovém?“

	„Ne. Proč se na to ptáte?“

	„Děti paní Klímové unesl on.“

	Šok, který se objevil v Helenině tváři, nebyl hraný.

	„Jenomže teď je mrtvý a my nevíme, kde ty děti schoval.“

	„Alex? To je hloupost… Proč by to dělal?“

	„Paní Grygarová, netušíte, kam mohl Čermák ty děti odvézt?“ zeptala se znovu Marie.

	Helena zakroutila hlavou.

	Edelweiss byl za dvacet minut zpátky a netvářil se optimisticky. Zbraně v domě Grygarova švagra byly čisté, vypulírované a nevzbuzovaly dojem, že by se z nich aktuálně střílelo. Taky volal Purkyně se zprávou, že mobilní telefon Martiny Klímové je podle mobilního operátora stále nedostupný a poslední známá poloha byla ve 14.15 v Polomu.

	Když s Marií vyšli z domu Grygarových do teplé tiché noci a zamířili ke služebnímu autu, přijel za nimi Průcha. Nevystoupil, jen stáhl okénko. „Brácha pro vás něco má.“

	Polomský starosta před ně na stůl položil dva listy papíru. „Vlastně jsem si na to vzpomněl, až když jsem byl na cestě domů.“

	Edelweiss vzal dokumenty a začal je studovat. Ze vzdálenosti, v jaké si papíry držel od očí, Marie usoudila, že už dospěl do věku, kdy by si měl pořídit brýle na čtení. Trpělivě čekala.

	Starosta ticho nevydržel. „Možná to nebude k ničemu, ale myslel jsem, že by vás to mohlo zajímat.“

	„Výborně!“ zvolal Edelweiss. „Skvělé, že jste si na to vzpomněl.“ Pak oba listy podal své bývalé šéfové. „Na jaře s Čermákem vedli přestupkové řízení. Ekologové ho načapali v nějaké staré štole, kde hnízdí kolonie netopýrů.“

	„Dostal od nás blokovou pokutu,“ přikyvoval starosta. „Ukázalo se, že se tím baví. Tady v lesích je spousta starých důlních děl…“ dodal na vysvětlenou.

	„Kde to je?“ zeptala se Marie nadšeně.

	„Je tam kontakt na ty ochránce…“ řekl Edelweiss.

	„Tak jim zavolejte,“ vyzvala ho Marie.

	Edelweiss se podíval na hodinky. Marie dobře věděla, jak je pozdě.

	„Potmě je to tam v lesích o hubu,“ podotkl starosta. „Je to až za Filipovicemi, směrem na Točník. Ale takhle v noci bych se tam…“

	„Dojel by tam do půl hodiny?“ nenechala ho Marie domluvit.

	Starosta připustil, že možné to je.

	„Máme záchytný bod,“ obrátila se Marie na Edelweisse.

	„Nevíme, jestli tam jsou…“

	„Pavle!“ Znělo to káravě.

	„Samozřejmě to prověříme. Prověříme všechno, to přece víte. Ale…“ Edelweiss se podíval na starostu.

	„Já nevím, kde přesně to je. Musí vás tam dovést ti ochránci,“ řekl Průcha.

	„Je tady hodně štol?“ zeptal se Edelweiss.

	„Ty kopce kolem jsou celé podkopané. Na Jesenicku se těžilo stříbro už od dvanáctého století.“

	„Kdo nám pomůže vytipovat lokality?“

	„Zkuste to v muzeu v Jeseníku. Tam to mají všechno zdokumentované.“

	Edelweiss přikývl. Pak vytáhl z kapsy mobil a zaúkoloval Purkyněho. Marie nasupeně přihlížela.

	„Adam s Milanem se o to postarají. Je skoro půlnoc,“ dodal Edelweiss omluvně. „Zítra rozjedeme pátrací akci. Hned jak se rozední. Musíme se vyspat, když budeme padat na hubu únavou, ničemu tím nepomůžeme.“

	Marie mlčela.

	„Odvezu vás na hotel, ano?“

	„Ráno chci být u toho,“ řekla Marie. Edelweiss nic nenamítal.

	Starosta si odkašlal. „Mám na zítřek na ráno sehnat nějaké dobrovolníky na to pátrání?“

	Edelweiss to vyhodnotil jako dobrý nápad a odkázal starostu na Milana Purkyněho, který vše organizoval z kanceláře jesenického policejního náčelníka.

	Pak s Marií nasedli do auta a vyrazili směrem k Jeseníku.

	Když policisté odjeli, doktor Grygar smutně a nejistě pohlédl na svou ženu. Dal by všechno za to, aby věděl, o čem si povídala s tou postarší policajtkou, ale současně to vědět nechtěl, protože to tušil. Měla zase ubrečené oči. Grygar si ze všeho nejvíc přál, aby všechno bylo jako dřív. On by jí odpustil hned teď a na všechno zapomněl, jen nevěděl, jestli dokáže zapomenout i Helena.

	„Malej spí?“ zeptal se, aby přerušil to neúnosné ticho.

	„Ježiši!“ vybuchla Helena. „A co by asi tak měl dělat? Podívej se, kolik je hodin!“

	Grygar to spolkl. Jako už tolikrát. Žena na něj hleděla očima plnýma nenávisti, ale on se tvářil, že to nevidí. Vztáhl k ní ruku. „Nemusíš být smutná. Teď už bude všechno dobrý. Já…“

	„Bože můj, ty seš neskutečnej!“ Nic nedokázalo Helenu rozlítit víc než ten jeho vemlouvavý tón, který si osvojil v ordinaci při jednání s lázeňskými paničkami. „Kňouráš tady jako buzerant!“

	„Heli…“

	„Nech mě být! Nepotřebuju, abys mě utěšoval. Zrovna ty ne. Do prdele se vším!“

	Helena věděla, že tady prostě nedokáže vydržet. Ne teď. Ne s ním. Kdyby byla sama, bylo by to lepší. Nebo s kýmkoli, jen ne s ním. Alex… Alex je mrtvý — a tohleto tady jí zůstalo na krku. Sebrala se a tak, jak zrovna byla, v domácím oblečení, vyběhla ven. Jen si v předsíňce obula crocsy, které si brávala na zahradu, rychle, aby se nemusela zdržovat přezouváním do tenisek. Venku panovalo noční zářijové chladno, jenže bundu měla v pokoji a tam se vracet nechtěla, když tam stál on — určitě pořád na tom stejném místě a diví se, kam tak na noc jde. On to nikdy nepochopí. Nikdy nepochopí ji, její city, to, že potřebuje chlapa, a ne takového kňourala.

	Alexe. Chtěla by Alexe.

	Místo bundy popadla klíče od auta. Nestarala se o to, že nemá doklady, stejně nechtěla nikam jet, jen se dostat z dosahu toho kníkala, co si ho nešťastnou náhodou vzala. Neohlédla se. Vyběhla na ulici, nasedla do jejich focusu — ani pořádné auto nemají, vždyť je to sakra doktor, měl by mít audi, bavoráka nebo mercedes jako Alex, ale ne, oni jezdí tímhle zasraným starým focusem. Co asi bude s Alexovým autem? Uvědomila si, že nikdy nemluvil o nějakých příbuzných. Kdysi se zmínil o sestřenici v Krnově… Ta teď nejspíš dostane toho krásnýho meďourka. Tak ráda v něm s Alexem jezdila. Milovali se v něm. Bylo to nepohodlné, ale vždycky měla pocit, že nezažila nic romantičtějšího. Milovali se v autě na lesní cestě jako ve filmu.

	Jak tak seděla ve voze, vybavila si, jak za ním tajně odjížděla. Jak spolu byli u něj doma. Jak si vyjeli na Červenohorské sedlo a tam se pomilovali v lese. Jak se ho nemohla nabažit. Jak jí dokázal udělat neskonale dobře, nikdy nezažila lepší sex. Jak ji uměl laskat. A jak toho bylo málo. Než… než musela na ten zákrok, bylo toho tak málo. Scházeli se rok. Někdy jen jednou za týden. Někdy ani to ne. Jen párkrát za tu dobu spolu byli víc než jednou týdně. Alex se uměl udělat vzácným. Ženské z něho šílely, ale ona — ona nejvíc. Možná měl spoustu kurev, ale jen ona ho milovala. Jen ona ho dokázala uspokojit. Jen ona mu dávala dárky. A myslela na něj tak často… Když nebyla s Alexem, musela si to dělat sama. Myslela na to, jak byli spolu, a dělala si to. I třikrát denně. Myslela na Alexe a na to, že jí to dělá on. Měla ho vyfoceného v mobilu, měla tam jeho nádherného postaveného ptáka, dívala se na tu fotku a dělala si to. I teď dostala chuť si to znovu udělat. Jenže nemohla — protože Alex je mrtvý a ona přišla o nejlepšího chlapa svého života. Nikdy ho nikdo nedokáže nahradit. Nikdy už k nikomu nepocítí tu vášeň — nikdy s nikým už neprožije takovou vášeň — jako s Alexem.

	Helena ze všeho nejvíc potřebovala s někým o Alexovi mluvit. Zešílela by žalem a bolestí, kdyby nemohla s někým sdílet svou lásku. Zavzpomínat si. Podělit se o zážitky. S někým probrat, jak to měl Alex rád a jak byl dobrej. Jenže s kým o tom mluvit? Smáli by se jí. Měli by ji za naivku — v tom lepším případě. Nebo za děvku — v tom horším. Byl jen jeden člověk, se kterým o tom mohla mluvit, kdo v tuto chvíli jistě truchlí stejně jako ona. Kdo to bude chápat. Kdo ji bude chápat.

	Vůbec nemyslela na to, kolik je hodin. Prostě nastartovala a sjela dolů do Polomu.

	V domku Šárky Klímové se svítilo. Ve všech oknech do ulice. Helena zaparkovala před domem, ale zůstala sedět v autě. Hledala vhodná slova, jak začít. Šárina taky nemůže spát. Nebude to ale hloupé, takhle tam přijít? Byly vlastně konkurentky. I když Alex to tak nebral. Alex… ten mizera. Šárka to taky tak nebrala. Věděla, jak na tom je. Bude určitě taky ráda, když si na Alexe bude moct zavzpomínat. Ale chce to Helena? Třeba se dozví věci, které vědět nechtěla. Třeba to bude bolet — teď si to nedovede představit, ale zítra možná bude ještě zoufalejší než dnes. Helena si skousla klouby na pravačce. A vtom někdo zaklepal na okno na straně řidiče.

	Trhla sebou a instinktivně sáhla po klíčcích od zapalování. Ne, nebude muset ujet. Je to žena. Ale ne Šárka. Nikdy ji neviděla. Kolem čtyřicítky, spíš drobnější, plavé vlasy svázané do ohonu, přes ramena šedé pončo z ovčí vlny. Helena po příjezdu automaticky vypnula motor, takže nemohla otevřít okno. Vystoupila. Jak byla jen v tričku a legínách, noční chlad ji roztřásl.

	„Dobrý večer,“ začala žena. „Vy jdete za paní Klímovou?“

	Helena na ni roztržitě hleděla.

	„Jsem Romana Grossman, krizová psycholožka. Policie mě požádala, abych…“

	„Heleno?“ ozvalo se od domu.

	Šárka stála ve dveřích. Alexova smrt ji sebrala, to teda jo. Na sobě měla vytahaný teplý svetr nejasné barvy, obnošené tepláky a na nohou tlusté vlněné ponožky. Zplihlé, mastné vlasy. Paže si tiskla k prsům, prsty pod bradou do sebe křečovitě zaklesnuté. Heleně neušlo, že si klouby prstů a hřbety rukou rozdrápala do krve. Byl to hloupý nápad, jet sem. Ta ženská je očividně vyšinutá. A je hnusná. Odporná od pohledu. Jak ji mohl Alex taky…? Jak mohl s touhle umaštěnou zanedbanou cuchtou, když měl Helenu?

	„Já jenom…“ zakoktala se Helena.

	„Kde jsou Aleš s Martinou?“ vysoukala ze sebe Šárka.

	„Kdo?“ nechápala Helena. A pak jí to došlo. Myslela na Alexe, tak moc myslela na něj a na sebe, že zapomněla na ty její haranty. „Ehm…“ dokázala ze sebe ještě vypravit.

	„Kde jsou moje děti?“ zařvala Šárka a vyrazila k Heleně. Ta bezradně couvla. Psycholožka vztáhla k blížící se Šárce ruce, aby ji uklidnila, ale zoufalá matka si jí vůbec nevšímala. Vrhla se na Helenu. „Cos s nima udělala!?“ a prsty jí hrábla po obličeji. Helena se marně snažila bránit, zoufale si kryla obličej, ale Šárka ji zasypala ranami a nadávkami. Psycholožka byla příliš subtilní, než aby je od sebe dokázala odtrhnout. Až soused z vedlejšího domu, kterého probudil řev a jekot venku na ulici, jí pomohl běsnící Šárku Klímovou zadržet. Ale zcela uklidnit už ji psycholožka nedokázala…

	Edelweiss s Marií vydrželi mlčet až do Lipové-lázní.

	„Ani jsem vám nepoděkoval,“ začal najednou Edelweiss. „Moc jste nám pomohla. Bez vás bychom byli v pátrání tak o čtyři hodiny pozadu…“

	„Ne že bychom se ovšem někam dostali,“ opáčila Velká Sova suše.

	Bývalý kolega to přešel. Nechtěl se přít.

	„Vrtá mi hlavou, jak to spolu souvisí. Únos a vražda,“ uvažoval nahlas.

	„Podle Průchy se tady roky nic nestalo. A pak v jeden den tohle. Copak to může být náhoda?“

	Edelweiss pokrčil rameny. „Jestli Čermákova vražda souvisí s únosem, tak jak?“

	Velká Sova se palcem pravé ruky lehce poškrábala na bradě. „Čermák se vracel do Polomu. Protože ho zavolala Klímová.“

	„Ale on by jel do Polomu tak jako tak, protože tam přece bydlel.“

	Marie přikývla. Byl to detail, ale jaksi si to dřív neuvědomila.

	„Jestli tam na něj vrah čekal, musíme najít svědky. Někoho, kdo tamtudy jel před Čermákem. Vyslechnout řidiče linkového autobusu. Cokoli…“

	Marie vzdychla. Cesta byla takhle uprostřed noci prázdná. Úzká okreska, lemovaná nekonečnými hromadami klád a pokácených stromů, které neměl nikdo sílu a čas opracovat a odvézt, spousta zatáček, pustá pole a louky, vysušené lesy. Po stranách silnice světélkovaly oranžové odrazky. Kůrovcem zdecimované lesy působily v noci méně bezútěšně než za plného světla. Tma přidala zkáze na tajemnosti.

	„Jestli spolu ty dva případy souvisejí, nenapadá mě motiv pro vraždu,“ pokračoval Edelweiss.

	„Jaké motivy teda bereme v potaz?“

	„Ve hře by byla žárlivost. Pomsta. Kvůli exekucím. Nebo zhrzená milenka. Nebo manžel. Anebo i kandidatura ve volbách.“

	Marie mu musela dát za pravdu. Jenže tu bylo jedno velké ale. „Lidé, které si v tuto chvíli spojujeme s jednotlivými motivy, mají alibi.“

	Pauza.

	„Ty volby jako motiv…“ ozvala se po chvilce. „Já nevím, to se mi nezdá. Polom zase není takové terno, aby se kvůli tomu muselo vraždit.“

	„Ale Čermákovi stály volby za únos…“

	Na silnici do Jeseníku Edelweiss zrychlil. Po pár minutách odbočil nahoru k lázeňskému areálu.

	„Kde vy vlastně bydlíte?“ zeptala se Marie.

	„Caletka nám zajistil něco v centru.“

	Ve stoupání auto ubralo na rychlosti, ale i tak se před nimi za chvíli objevily první budovy lázeňského komplexu.

	„Pavle, Čermák je mrtvej a už mu nepomůžeme. Těm dětem ale pomoct můžeme.“

	„Nebojte se. Hned za svítání rozjedeme pátrání.“

	Lázně nerušeně spaly pod temně fialovou oblohou. Jen v dálce v hlavní budově sanatoria Priessnitz svítilo několik osamělých oken.

	Marie ukázala, ve kterém lázeňském domě bydlí. Edelweiss zastavil, Velká Sova se rozloučila a vystoupila. Když za sebou zavřela dveře auta, uslyšela, jak se Edelweissovi uvnitř rozezvonil mobil. Otočila se a počkala, jestli to není něco důležitého.

	Edelweiss vystoupil, mobil měl pořád ještě v ruce.

	„Caletka. Klímová se poprala s Grygarovou. Obě vezou do nemocnice. Klímové museli dát sedativa…“

	„Co se stalo? Jak se ty dvě dostaly k sobě?“

	„Caletka samozřejmě s Grygarovou mluvil. Prý se chtěla Klímové omluvit za to, co říkala o jejích dětech. Vydala se za ní hned, jak jsme odjeli.“

	„Bože, to je husa…“ vydechla Marie.

	Edelweiss jen v bezmocném gestu rozhodil rukama. „Uvidíme se ráno. Vyzvednu vás o půl sedmé. Dobře se vyspěte.“

	ČTVRTEK 13. ZÁŘÍ 2018

	Nevěděla, jak dlouho spala. Zdál se jí sen a v něm ji po lese honil obrovský chlap s černou kuklou. Chtěla křičet, ale nemohla. Chlap ji držel, hrozně funěl, ale byl němý stejně jako ona. Probudila ji bolest. Ztuhla jí noha, na které měl Aleš položenou hlavu, a mravenčilo jí v ní. Také si asi otlačila záda a všechno ji strašně bolelo. Vzala do ruky telefon, aby zkontrolovala čas, ale baterie se definitivně vybila. Aleš ležel na boku, hlavu v jejím klíně a chrčel. Ale aspoň se nedusil. Musela se pohnout, musela se rozhýbat a musela se vyčurat. Jemně bratrem zatřásla. Zamžoural a posadil se. Věděla, že bude pár minut trvat, než se probudí, tak na něj raději ani nemluvila, s obtížemi vstala, dobelhala se ke kbelíku a zády k bratrovi si stáhla džíny a vymočila se. Když se otočila, viděla, jak na ni Aleš hledí.

	„Je noc, nebo ráno?“ zeptal se sípavým hlasem.

	„Nevím,“ odpověděla.

	Bratr na její neuspokojivou odpověď nic nenamítal. Seděl na patách a rozhlížel se kolem. Jak se i Martina postupně probouzela, došlo jí, že něco je tady jinak. Světlo. Je tu mnohem míň světla než předtím. Podívala se na lampu na zemi za mřížemi. Byla to velká stojací přenosná svítilna s krychlovitým černým podstavcem a svítící částí v plastovém krytu. Světlo slábne. Docházejí baterky…

	Aleš se chopil láhve s vodou.

	„Počkej, vem si napřed prášek,“ řekla mu Martina.

	„Bral jsem si před spaním…“

	„Zlato, ať se zase nezačneš dusit,“ přesvědčovala ho Martina. Věděla, že antihistaminika nezklidňují jen astma, ale také Aleše. Aby se nedusil, musí si vzít prášek, musí hodně pít a musí být v klidu. Základní pravidlo péče o bráchu. A Martina teď potřebovala, aby nebrečel a odpočíval, protože pak i ona všechno lépe zvládala.

	Aleš vylovil z kapsy uválené mikiny platíčko a zkoumavě si je prohlédl. „Poslední,“ řekl.

	Martina přikývla. Aleš prášek spolkl a zapil.

	„Nech mi taky trochu.“

	Aleš se podíval, kolik v láhvi zbylo vody, a pak ji podal sestře. Upila, ale na dně ještě nechala. Aleš to chtěl dopít, ale ona ho požádala, ať zbytek nechá na později.

	Čas se nesnesitelně vlekl.

	Aleš se znovu a znovu ptal, kdy už se dostanou ven. Nejprve se mu snažila konejšivě odpovídat, ale pak už jen mlčela. Máma jí říkala, že se o brášku musí starat. Je mladší, nemocný, a když s ním není máma, musí na něj dohlédnout sestřička, která je starší, moc šikovná a bráška ji potřebuje. Byla to pro ni samozřejmost. Pomáhala, kdykoli mohla. Milovala maminku i brášku a věděla, že oni zase milují ji. „Máme jen sami sebe,“ říkala maminka. Jenže tohle bylo moc. Martina byla introvertka, a když ji něco trápilo nebo byla smutná, uzavírala se do sebe. Strašně ráda by se o brášku postarala i teď, ale nevěděla jak. Zmocňovalo se jí tiché zoufalství, které nedokázala vyjádřit. Chtěla domů, chtěla, aby se někdo pro změnu postaral o ni. Chtěla si odpočinout, dívat se na televizi. Měla hrozný hlad a žízeň. S obavami pozorovala, jak ubývá světlo. A k tomu všemu Aleš pořád kňoural. Ploužil se od stěny ke stěně, pak si sedl na paty, pak zase vstal a nevydržel chvíli zticha. Stokrát jí oznámil, že má hlad, že je mu zima, že má žízeň, že se nudí, že se bojí, že chce domů. Mlel pořád dokola. Martina apaticky seděla na zemi a pozorovala lampu. A brácha mlel. Dala by cokoli za to, aby na chvíli zmlkl. Protože i ona měla hlad, žízeň, byla jí zima a hrozně moc se bála. I ona chtěla domů k mamince. V jednu chvíli už to nevydržela: „Drž už tu hubu!“ zaječela na bráchu.

	Drmolení ustalo.

	Aleš na ni pár vteřin vyděšeně hleděl, pak se rozbrečel. To Martina nechtěla. Věděla, že když bude brečet, začne se za chvíli dusit. Možná nevydržel chviličku zticha, ale aspoň se nedusil. Vstala, natáhla k němu ruce a objala ho.

	Seděli spolu na zemi jako předtím, držela Aleše v náručí a konejšila ho. Pak vypil poslední zbytek vody a za chvilku zase usnul. To bylo dobré.

	Nastalo naprosté ticho a ona se konečně mohla soustředit na svoje pocity. Jenže si pouze s ještě větší tíživostí uvědomila to, co už věděla. Zima. Hlad. Žízeň. Strach. Roztřásl ji pláč. Teď, když Aleš spal, konečně mohla plakat.

	Nakonec vyčerpáním znovu usnula.

	V sedm hodin ráno Milan Purkyně spokojeně hlásil, že se mu podařilo otevřít Čermákův zaheslovaný mobil. Bylo to jednodušší, než by si kdo myslel, protože telefon zabezpečoval pouze otisk palce — stačilo zajít do nemocniční márnice a pak telefon trvale odemknout. Ještě nadšeněji jim pak oznamoval, že při prohlídce obsahu narazil na sérii fotografií potvrzující teorii starosty Průchy, že místní seladon dobýval nejenom ženy, ale také si dopřával adrenalinových průniků do starých důlních šachet. Na fotografiích viděli temné chodby, rezavé mříže, propadlé horniny a vchody do podzemí bohatě zarostlé bujným křovím a trávou, včetně starých oprýskaných pokřivených plechových cedulí, důrazně varujících před vstupem do štoly.

	Do zasedačky jesenického oddělení se postupně přiloudali zbylí členové týmu, včetně místního náčelníka doprovázeného Průchou. Caletka zrovna dotelefonoval se svými lidmi, kteří právě s ochranáři dorazili na místo, kde na jaře přistihli Čermáka, a společně se pustili do pátrání po dětech. Ještě předtím Marii a Edelweissovi oznámil, že jeho muži během noci znovu a důkladně pročesali všechny nemovitosti, které patřily Čermákovi nebo byly ve správě jeho realitky, ale bez úspěchu.

	Purkyně seděl u notebooku, ke kterému měl připojený Čermákův mobil s otevřenou složkou obsahující několik set fotografií, a seznamoval přítomné s výsledkem svého celonočního úsilí. Neprojevovaly se na něm sebemenší známky únavy — těžko říct, zdali zásluhou zkonzumovaných energetických nápojů, nebo endorfinů vyplavených uspokojením z dobře odvedené práce.

	„Čermák měl aktuálně devět milenek…“ začal.

	Kubík uznale hvízdl.

	„Naráz?“ zajímal se Edelweiss.

	„Měl takový systém: Z těch devíti měl asi tak dvě stálé — Šárku Klímovou a nějakou Elišku Hrubou. Obě svobodné, respektive v druhém případě rozvedené. A k těm dvěma si vždycky přidal dvě další, které cirkulovaly v různých permutacích. Za poslední dva měsíce to byla Jitka Kainarová, vdaná, Lenka Skácelová, taktéž vdaná, Veronika Beihenzelová a Vlaďka Čepeláková, obě rozvedené.“

	Kubík i Edelweiss na Purkyněho dílem nevěřícně, dílem užasle hleděli. Marie by se vsadila, že v jejich pohledu zahlédla i stopy obdivu.

	Purkyně, jehož milostné zájmy — jak všichni v týmu věděli — nebyly směřovány k ženám, však s profesionální nezaujatostí pokračoval.

	„Komunikoval s nimi spíš písemně, telefonoval si jen s Klímovou. S ostatními si psal přes WhatsApp nebo Messenger na Facebooku. Ty ženský…“ Tady se poprvé zarazil, jak hledal vhodná slova. „…z něj byly jak pominuté. Jako by šlo o nějakou celebritu nebo co.“ Znovu se zarazil a očima přelétl přítomné. „Má tam plno nahých selfie těch žen…. Chcete to vidět?“

	Aniž čekal na odpověď, jednu z fotek rozklikl. Pohledná třicátnice jen v kalhotkách se s mobilem v ruce vlnila před zrcadlem. „Kainarová,“ okomentoval ukázku Purkyně, jako by předváděl anatomický model.

	Caletka uznale pokýval hlavou. „Jo, je to Jitka…“ potvrdil Purkyněho identifikaci.

	Edelweiss to utnul hned v zárodku. „Dobře, Milane, to stačí. Je to klíčový důkaz…“ Rozhlédl se po přítomných a dodal: „Nedávej ho z ruky.“

	„Bez obav.“

	„A co Grygarová?“ zajímala se Velká Sova.

	„Tak ta byla v kurzu dlouho. Od loňského listopadu do letošního srpna. Má tam asi tucet fotek,“ dodal. „Ta byla Čermákem fakt posedlá. Poslední dobou o ni ovšem ztratil zájem. Grygarová se s ním snažila spojit, pak komunikace asi na dva týdny ustala.“ Purkyně udělal dramatickou pauzu. „A včera se ozvala znova.“

	Sdělení Marii i Edelweisse zaujalo.

	„Napsala mu ve 14.50…“

	„To už u sebe měl děti,“ připojila Marie kontext.

	„Co psala?“ zeptal se Edelweiss.

	Purkyně se zahleděl do svých poznámek v linkovaném bloku položeném na stole. „Musím tě vidět. Miluju tě. Můžeš klidně i do zadečku, jestli chceš.“

	Kubík uznale pokýval hlavou, ale Caletka s Průchou příliš nechápali, takže jim Marie osvětlila, že Grygarová byla na gynekologickém zákroku a měla zakázaný pohlavní styk.

	„Odpověděl hned?“ zeptal se Edelweiss.

	„Až v 15.45,“ vyčetl Purkyně ze svých poznámek.

	„Až po výměně aut,“ komentovala informaci Velká Sova.

	„Vyměnili si několik zpráv přes Messenger,“ začal Purkyně a zahleděl se do svého bloku:

	Čermák: „Zítra se stavím.“

	Grygarová: „Kde jsi teď?“

	Čermák: „Právě vyjíždím do Polomu. Ale něco mám.“

	Grygarová: „Chci tě hned. Jsem doma sama.“

	Čermák: „Zítra.“

	Grygarová: „Proč ne teď?“

	Čermák: „Zlato, fakt mě zdržuješ.“

	Grygarová: „Raději za tou kurvou než za mnou.“

	Čermák: „Ber, nebo nech být.“

	Grygarová: „Lásko, zítra tě budu čekat.“

	 

	„Na to už Čermák nereagoval. Ani si tu zprávu nepřečetl. Zvláštní je, že až na Klímovou si s žádnou z milenek netelefonoval. Jenom vzkazy. Asi dvakrát mu zkoušela volat Grygarová, ale zřejmě jí to nevzal. Podle výpisu hovorů to bylo tak dva týdny zpátky.“

	Adam Kubík se podrbal na bradě: „Takže jestli jsem to dobře pochopil, Grygarová jednak žárlila na svou sokyni, jednak se dozvěděla, že Čermák se vrací do Polomu. Kolik tam vede cest od Jeseníku?“

	„Od Jeseníku jen jedna,“ zabručel Průcha, protože si připadal nejpovolanější k odpovědi.

	„Co si pamatuju, Pavel říkal, že Grygarová byla už včera vaše favoritka, ne?“ otočil se Kubík na Marii. Ta přitakala. „Stihla by dojít do domu svého bratra pro pušku a počkat si na Čermáka?“

	„Ke Kláskovi domů?“ zamyslel se Průcha. „Myslím, že ne. Nemá vlastní auto. Kdyby šla pěšky, má to k bratrově vile čtvrt hodiny, odtamtud lesem k silnici tak deset minut. Možná by to stihla, ale bylo by to hrozně naknap.“

	Purkyně se přehrabal v papírech na stole. „V tomhle směru tady máme ještě jeden zádrhel. Teda dost velkej. Z žádné z Kláskových pušek se nestřílelo. Má jich ve vlastnictví pět, z toho doma čtyři. Všechny jsou čisté. Ani ráže neodpovídá. Dnes ráno mi kluci poslali zprávu.“

	„A ta pátá?“ zeptal se Kubík.

	„Tu u sebe má Kláskův kamarád…“

	„Myšák,“ doplnila Marie. „Grygar mu tu pušku zrovna včera vezl.“

	Purkyně se zahleděl do papírů: „Jedná se o brokovou kozlici Beretta 692 Sporting Black. Klásek na ni měl doma fakturu. Koupil ji na jaře. Je to tohle žihadlo.“ Podal přítomným informace o zbrani vytisknuté z oficiálních stránek českého zástupce firmy.

	„No ty vole,“ vydechl Kubík. „Sto dvacet tři tisíc…“

	Purkyně se nenechal vyrušit: „Podle balistiků by ovšem zrovna tahle zbraň mohla odpovídat. Každopádně, telefonoval jsem s Kláskem a on mi potvrdil, že to skutečně bylo, jak Grygar říkal.“

	Kapitán Caletka si rozpačitě odkašlal: „Ten Myšák s tím má společného co?“

	„Alibi pro Grygara. Myšák je Kláskův kamarád. Včera se vyskytoval v Šumperku, kvůli nějakému účetnímu auditu nebo co. A Klásek ho požádal, aby mu tu pušku přivezl do Prahy, aby pro ni nemusel sám jezdit. U pušky se mu údajně zasekával vyhazovač vystřelených nábojnic. Měl v plánu jet s tím příští týden na servis do Brna, ale servis v Praze prý nabízel nějaké bonusové seřízení nebo co. Myšák ovšem odmítl jet pro pušku do Jeseníku, takže Klásek přemluvil Grygara, aby mu ji odvezl do Šumperka.“

	„Doktor souhlasil a manželka si hned domů pozvala milence,“ doplnil Edelweiss lakonicky.

	Caletka to vzal na vědomí přikývnutím.

	Slovo si znovu vzal Purkyně: „Grygar si pro pušku zajel předevčírem večer k švagrovi domů, přes noc ji měl doma, ráno s ní odjel do práce, celou dobu ji měl v pouzdru u sebe — což potvrdila i sestra z ordinace. Někdy krátce po třetí, hned jak měl padla, sedl do auta a po páté předal pušku Myšákovi v Šumperku v hotelu Elegance na Husitské ulici.“

	„Na sto procent?“ zajímal se Edelweiss.

	„Všechno jsem to obvolal a prověřil. Myšák na něj musel čekat, Grygar měl kvůli problému s kamiony v serpentinách na Červenohorském sedle zpoždění.“

	„Milane, když jste procházel Čermákův mobil, našel jste tam nějakou komunikaci s Grygarem?“ zeptala se Marie.

	„Ne. A podle množství zpráv a fotek to nevypadá, že by Čermák za poslední rok v mobilu cokoli mazal. Grygarovo číslo neměl ani v kontaktech.“

	„To je pochopitelný,“ utrousil Kubík. „Já obšťastňovat vdanou paničku, taky se nebudu vykecávat s manželem… Takže to vypadá, že jediný, kdo věděl, že se Čermák zrovna v tu dobu vrací do Polomu, byla rozverná paní doktorová.“

	„A Klímová,“ doplnil Purkyně.

	„Klímovou můžeme vyloučit…“ řekl Edelweiss. „Ale Grygarová by motiv měla.“

	„To jo,“ opáčila Velká Sova, „ale pořád mi připadá, že se spíš těšila na zítřejší schůzku.“

	„Čermák ji prakticky odmítl,“ rozvíjel Edelweiss myšlenku.

	„Jenže potenciální zbraň měl u sebe Grygar.“

	Caletka si to mezitím v hlavě přepočítával. „Teoreticky to mohl stihnout. Ale znamenalo by to, že lhal s tím kamionem na Sedle.“

	Edelweiss přelétl pohledem přítomné. Všichni zvažovali možné varianty.

	„To by ale znamenalo, že to Grygarovi spolu naplánovali,“ řekla Marie. „A já nevím zaprvé proč a zadruhé na čem by takový plán postavili. Nemluvě o tom, že… No já nevím, jestli Grygar převážel pušku, měl by v ní náboje? Jestli jsme se…“

	„Měl,“ nenechal ji Purkyně dopovědět. „Ptal jsem se na to Kláska, v brašně mělo být i střelivo, protože měl v plánu jít pak opravenou pušku vyzkoušet na střelnici.“

	Marie vzala informaci na vědomí.

	Purkyně pokračoval: „Podle mě Grygarová přímo žadonila o Čermákovu pozornost. Věřil bych, že chtěla využít toho, že manžel nebude doma…“

	„Grygarová sice mohla žárlit při představě, že Čermák místo za ní jede za Klímovou,“ připojil se Kubík, „ale sotva si hned postěžovala manželovi. A netuším, jak by se Grygar dozvěděl, že Čermák zrovna v tu danou chvíli jede do Polomu.“

	„Ještě jeden člověk věděl, že se Čermák vrací,“ ozvala se Marie. „Zapomněli jsme na Růžičku. Ale proč by to komukoli vykládal? Za dané situace…“

	Edelweiss přikývl. „Můžeme se ho na to zeptat, ale nejspíš máte pravdu.“

	Marie se zamyslela. Zahleděla se ven z okna, duchem jakoby nepřítomná.

	Jediný Caletka nevěděl, že v takovou chvíli je lepší tiše počkat, s čím šéfová přijde. „Takže z toho vychází Grygarová. Byť její motiv se mi jeví značně hypotetický… Pak je možnost, že Čermáka někdo sledoval… To bysme ovšem byli v prdeli,“ dodal, když si uvědomil, že na jeho slova nikdo nereaguje.

	„Je tady ještě jedna možnost,“ ozvala se Velká Sova. „Musíme si znovu promluvit s Grygarovou…“

	„O půl nás čekají v muzeu,“ připomněl Edelweiss.

	„Tak potom. Ale předtím mám pro vás, Pavle, speciální úkol…“ Edelweiss se pobaveně usmál. „Milane, dejte nám číslo na Kláska.“ Purkyně začal v zápisníku bezodkladně hledat požadované. „Ale máme tady něco důležitějšího!“ Marie zvýšila hlas, aby nikdo nepochyboval o významnosti jejího sdělení. „Aleš a Martina Klímovi. Před osmnácti hodinami je Čermák s Růžičkou unesli a my pořád nevíme, kde jsou. Takže — jestli, Pavle, dovolíte…“ Oslovený už předem projevil nonverbální souhlas. „Navrhuji poslat Adama a kapitána Caletku za dalšími Čermákovými milenkami. Poptat se primárně, jestli netuší, kde by mohly být ty staré šachty, a pak taky vysondovat ještě nějaké detaily o tom, jak si Čermák organizoval svůj erotický život.“

	„Hlavně maximálně diskrétně,“ připomněl Edelweiss. „Aspoň u těch vdaných. Nerad bych tu měl další vraždy.“

	Krátce před půl devátou prošli Marie s Edelweissem a Průchou parčíkem, vystoupali po pozvolné kamenné přístupové cestě a přešli přes můstek, jenž dřív překlenoval vodní příkop. Do kanceláře ředitele jesenického muzea, umístěného v efektní středověké vodní tvrzi v samém centru města, dorazili načas. Ředitel Vávra, geolog Křenek a postarší místní historička, představená jako doktorka Jůzová, už na ně čekali nad plachtou s detailní mapou Jesenicka rozprostřenou na stole v ředitelově pracovně. Během noci se stačilo roznést, k čemu došlo, takže přivítání proběhlo s ponurou vážností.

	Elegantní historička, která si pro danou příležitost oblékla světle béžový kostým a výstřih ozdobila nepřehlédnutelným jantarovým náhrdelníkem, hosty stručně uvedla do problematiky. Promluvila o tom, že Jeseníky jsou oblastí s rozsáhlými pozůstatky báňských prací, při kterých se předkové po staletí snažili využít přírodních surovinových zdrojů, konkrétně zlata, stříbra a železa. Nejstarší pozůstatky, klesla hlasem, těžebních prací sahají až do dvanáctého století, máme ale doloženo, že se tu dolovalo už roku patnáct set před Kristem. Důlní díla jsou rozeseta po celých Jeseníkách a podílejí se na krajinném rázu pohoří. A taky jsou předmětem zájmu odborníků, biologů i geologů… což přítomný geolog potvrdil přikývnutím. Řada starých dolů slouží jako zimoviště netopýrů, zkoumají je mineralogové. „Pro mě jakožto historika je to fascinující důkaz technické zručnosti našich předků. Má to ovšem i svá negativa — otevřené doly mohou být velmi nebezpečné, v podstatě mohou turisty dokonce ohrožovat na životě. V průběhu času dochází u starých, respektive opuštěných důlních děl k postupné ztrátě stability. Pokud dojde k překročení meze pevnosti nadložních hornin, dochází k závalu, který se může projevit i na povrchu.“

	„O kolika dolech tu asi mluvíme…“ zajímal se Edelweiss.

	„Máme tu dva základní typy. Jednak stará důlní díla, jejichž poslední majitel či provozovatel není znám či neexistuje, a pak opuštěná důlní díla, vyražená a likvidovaná po roce 1945, převážně v padesátých a na počátku šedesátých let. Byly tady nějaké pokusy vše zmapovat…“ Doktorka Jůzová hlasitě vzdychla. „U opuštěných důlních děl máme aspoň nějakou evidenci, u těch starých, často vzniklých v daleké minulosti, bohužel ne.“

	Edelweiss trpělivě vyčkával.

	„Takže jestli se ptáte na počet, tak…“ doktorka Jůzová si odkašlala a očima hledala pomoc u kolegů.

	„Máme tu několik revírů,“ zapojil se geolog. „Jižněji je Andělskohorský, ten má rozlohu asi třicet kilometrů čtverečních…“

	Průcha se rychle zorientoval na mapě a ukázal Marii s Edelweissem oblast Andělských hor.

	„A co něco blíž?“ zeptal se Edelweiss.

	„Pak je Zlatohorský revír. Tam je odhadem asi sto čtyřicet kilometrů důlních chodeb, část z nich je ale nepřístupných kvůli závalům,“ řekl geolog.

	„Ale potom je tu řada individuálních osamělých důlních děl po celé ploše hor, třeba v prostoru mezi Domašovem, Bělou pod Pradědem, tady a tady…“ Doktorka Jůzová označila prstem na mapě oblast jižně od Jeseníku a pak ukázala na východ: „…a Zaječí horou a Hnědým vrchem tady…“

	Na Marii padla beznaděj.

	„Je toho tady plno. Desítky a desítky. Kdybyste měli nějaké zpřesňující informace, tak bychom vás nasměrovali, ale takhle všeobecně těžko říct,“ dodal geolog, jako by se chtěl ještě porýpat v otevřené ráně Mariiny bezmoci.

	„No, my jsme spíš doufali, že nám to povíte vy. Kdybychom vám ukázali nějaké fotky, třeba byste dokázali poznat, oč jde. Hlavně kde to je…“

	Pracovníci muzea si navzájem vyměnili rozpačité pohledy. Edelweiss přesto z aktovky vylovil sáček s Čermákovým mobilem a následně přítomným předvedl fotografie štol, chodeb a zarostlých vstupů. Odpovědí mu bylo jen bezradné krčení rameny.

	„Je tady v Jeseníku nebo okolí někdo, kdo se o tohle zajímá?“ zeptala se Marie.

	Doktorka Jůzová si vzpomněla na jednoho bývalého důlního inženýra, který se volnočasově věnuje historii důlní činnosti na Rýmařovsku a napsal o tom i pár článků. Marie řekla, že měla na mysli spíš někoho, kdo se těmi doly zabývá prakticky, nějakého speleologa nebo tak…

	„Ti se zajímají hlavně o jeskyně,“ poznamenal nesměle geolog. „Spíš tam lezou biologové kvůli netopýrům, ale dnes už ani to ne. Je to velmi nebezpečné.“

	„Ale Alex Čermák tam lezl,“ namítl Edelweiss.

	Pokud očekával, že Křenek s Jůzovou budou na tuto poznámku nějak reagovat, tak musel být zklamán.

	Venku se Marie posadila na zídku lemující přístupovou cestu do bývalé středověké tvrze. Průcha odjel s mapou s vyznačenými šachtami na policejní služebnu, aby se mohlo začít s pátráním. Edelweiss telefonoval. Byl to krátký hovor. Když skončil, informoval Marii, že pátrací tým vyslaný do lokality, kde pokutovali Čermáka za narušení hnízdiště netopýrů, nebyl úspěšný. Staré šachty byly prázdné a v širokém perimetru prohledali i okolí, ale bez výsledku.

	Marie se podívala na hodinky.

	Devatenáct hodin.

	Už od svítání se jí zmocňovaly nejhorší obavy a postupně nabývaly čím dál hrozivějších rozměrů.

	Edelweiss jako by věděl, na co myslí. „Najdeme je. Na pátrání se podílí čtyřicet policajtů. Dobrovolní hasiči ze všech okolních vesnic. Průcha zorganizoval dobrovolníky, dalších třicet lidí. V poledne dorazí vojáci. Pročešeme to tady, obrátíme doslova každej šutrák. Dřív nebo později je najdeme.“

	Marie vzdychla. Chtěla říct „Aby nebylo pozdě!“, ale spolkla to.

	Edelweiss se na chvíli zastavil a podíval se na Marii. Ta přikývla, sesedla ze zídky a vydali se k autu.

	„Paní Grygarová, včera jste k nám nebyla zcela upřímná.“

	Helena pohlédla na Marii. Na tváři měla několik škrábanců a jednu efektně fialovějící modřinu pod levým okem. Jinak se na ní noční incident nijak nepodepsal. Ve šrámy na duši Marie v případě této ženy příliš nevěřila.

	„Včera jste nám říkala, že váš poměr s Čermákem už skončil.“

	„Však ano.“

	„My jsme se ovšem mezitím dostali do Čermákova mobilu.“

	Heleně Grygarové ztuhly rysy. Bylo na ní poznat, že si plně vybavuje, co všechno si s Čermákem napsali, a že rozhodně nestojí o to, aby to četl kdokoli jiný.

	„Na to jste neměli právo,“ pronesla stroze.

	„Došlo k vraždě…“

	„S tím já ale nic nemám. A mám právo na soukromí.“

	Marii byla tahle ženská bytostně nesympatická. Zmlsaná rozmazlená panička. V tu chvíli byla ráda, že už si nemusí hrát na profesionálku a může jí dát nepokrytě najevo, co si o ní myslí. „Podívejte, nám je šumafuk, jak často a s kým podvádíte svého manžela. Když se bez toho teda nemůžete obejít.“

	Edelweiss na svou bývalou šéfovou překvapeně hleděl.

	Helena Grygarová zrudla, ale očividně nechápala, jak si to přebrat. Marie pokračovala: „Ale v sázce je život dvou dětí, takže bychom ocenili, kdybyste mluvila pravdu.“

	Grygarová mlčela.

	„Věděl váš manžel o vašem poměru?“

	„Ne. Aspoň doufám.“

	„Doufáte?“

	„Jednou… se chtěl bavit o tom, jestli někoho mám. Ale všechno jsem popřela.“

	No samozřejmě.

	„Kde jste se s Čermákem scházeli?“

	„Jak kdy. Někdy u nás. Ne tady v domě, ale v zahradním domku. Dá se k němu dostat zadem. Někdy mě vzal Alex k sobě.“

	„Komunikovali jste výhradně přes Messenger?“

	„Ano. Většinou.“

	„Proč?“

	„Alex to tak chtěl. Aby se nestalo, že někdo tomu druhému zavolá nevhod.“ Bylo na ní poznat, že ono nevhod je pro ni v Alexově případě stále velmi bolestné. „A taky — abych tak řekla — z bezpečnostních důvodů. Nedůvěřuji mobilům, vždycky jsem mu psala z Facebooku, přišlo mi to jistější. Mám zaheslovaný přístup jak na Facebook, tak do počítače.“

	Přesně tohle Marie tušila. „Neměla jste někdy pocit, že… nejste sama, kdo ty zprávy čte?“

	Helena Grygarová nejprve zakroutila hlavou, ale Marie na ní viděla, že úplně jistá si není. Chvíli vyčkávala.

	„I když… možná…“ začala Helena Grygarová nejistě. Pak si vzpomněla, jak jí kamarádky párkrát říkaly, že jim neodepsala na zprávu, a ona pak od nich doopravdy našla vzkaz, který nečetla, i když byl vedený jako přečtený. Ale myslela si, že jen něco přehlédla nebo že má chybu v aplikaci, prostě že se jí nahoře na liště neukázal aktuální počet nově příchozích zpráv.

	„Nenapadlo vás, že by vaše zprávy mohl někdo číst?“

	„Napadlo. Ale měnila jsem hesla. Fakt jsem si dávala pozor, aby se mi Přemek nedostal do počítače. Ale když to pokračovalo, usoudila jsem, že se asi jedná o nějakou chybu v systému nebo co.“

	„Měl váš muž přístup k vašemu notebooku?“

	„No, přístup… Leží doma na stole. Nemám ho furt u sebe.“

	„Notebook jste si pořídila sama?“

	„Manžel mi ho dal loni k Vánocům.“

	„Předpokládám, že už nainstalovaný, že?“

	„Ano. Proč?“

	„Ženy si většinou nechávají počítač nainstalovat od někoho jiného.“

	„On to ale nedělal sám. To by ani neuměl,“ dodala s despektem. „Nechal mi to nainstalovat od ajťáků u nich v nemocnici. Dal mi tam Windows, Word a nějaký antivirus, všechno přes nemocniční licenci. Abychom to nemuseli platit. Snad to není trestný…“

	„Paní Grygarová, tohle nás vážně nezajímá.“

	Dosud mlčícímu Edelweissovi zazvonil telefon. Podíval se na displej, prohodil tiše směrem k Marii „Praha“ a šel hovor přijmout ven.

	„Co bude teď?“ zeptala se Helena Grygarová.

	Marie pokrčila rameny. „Na to, kam by Čermák mohl odvézt ty děti, si pořád nevzpomínáte?“

	Odpověď — jak ostatně očekávala — byla záporná.

	„Budeme potřebovat váš notebook.“ Marie si dala záležet na oznamovacím tónu, aby dala jasně najevo, že jakýkoli nesouhlas je nepřijatelný.

	Helena Grygarová to přece jen zkusila: „Ale to je soukromé…“

	„Už ne.“

	Edelweiss čekal venku. Pohled na bývalou šéfovou s notebookem v podpaží ho vlastně ani nepřekvapil.

	„Volali Kubík s Caletkou. Mluvili s těmi ženskými, ale nic nemají.“

	„A Praha?“

	„Bylo to tak, jak jste říkala.“

	„Něco nového s dětmi?“ zajímala se Marie.

	„Zatím nic. Určitě by se ozvali, kdyby je našli. S tím počítačem…“

	„To je výhoda toho, když učíte na výšce,“ přerušila ho Marie. „Pořád se dozvídáte něco nového. Zrovna letos na jaře jsem psala posudek na diplomku o právních aspektech internetového stalkingu. Dozvěděla jsem se tam spoustu zajímavého, třeba i o tom, jak někoho špehovat na Facebooku. Navrhuju, abyste poslal Kubíka s Caletkou do sanatoria za doktorem Grygarem a nechal ho předvést.“

	Edelweiss se chystal na výslech. Marie necítila potřebu probírat s ním strategii, protože bývalý kolega měl k dispozici všechny důkazy a ona nepochybovala, že s nimi naloží správně. Raději zašla navštívit Růžičku do cely předběžného zadržení.

	Pohled, který se jí na nepochybně již bývalého dopravního policistu naskytl, by za jiných okolností jistě uspokojil i toho nejzavilejšího pomstychtivce. Růžička očividně celou noc nespal a ve snaze najít východisko z maléru, do něhož se dostal, jen dospěl k přesvědčení, že jeho situace je zcela beznadějná. Myslel na to, že Čermáka mu byl čert dlužen, všechno byla jeho vina. Přehrával si v hlavě celé to pekelné odpoledne. Všechno šlo podle plánu — půjčili dodávku, vyměnili státní poznávací značky, sebrali děcka a rozdělili se. Růžička šel pro Čermákovo auto, přistavil mu ho na parkoviště a potom odvezl dodávku. Až by Čermák byl u Šáriny, měl mu Růžička zavolat z předplacené karty. Čermák by jako jel pro peníze a pak by vyzvedl haranty. Jasný a přehledný. Triumfální návrat středem. Alex to měl za tak průzračně jednoduché, že nebylo nic, co by se na tom mohlo pokazit. Nakonec se pokazilo úplně všechno. Jestli děcka nenajdou, tak si to Růžička šeredně odskáče. O tom nepochyboval. Seděl na kavalci, a když Marie Výrová vstoupila, zvedl k ní zarudlé oči obkroužené tmavými stíny. Marie v nich dobře viděla všechnu tu beznaděj, marnost, ale hlavně sebelítost.

	„Přišla jsem se jen zeptat, jestli jste si na něco podstatného nevzpomněl,“ řekla Marie stroze, aby snad Růžičku náhodou nenapadlo očekávat nějaké sympatie.

	„Já si nic z toho nepřál. Tohle vážně nebylo v plánu. Já za to přece nemůžu…“

	„Neodpověděl jste mi.“

	Růžička zakroutil hlavou.

	„Podívejte, tady jde o každou minutu. Určitě si nic nevybavujete? Děti jsou pravděpodobně v nějaké staré štole. Neříkal vám třeba Čermák, že má nějakou vyhlédnutou?“

	Růžička zase jen sklesle zakroutil hlavou.

	„Je mi to strašně líto,“ zakňoural. „Vždyť já jsem celou noc nespal…“

	Marie se na něj znechuceně podívala, otočila se a odešla.

	Doktor Přemek Grygar při hovoru neustále zdvihal obočí a krabatil čelo, jako by se mu děla nějaká křivda a jeho jedinou možnou obranou bylo obracet na agresora své velké zoufalé oči. Marie usedla k monitoru, do kterého se v reálném čase přenášelo dění ve vedlejší výslechové místnosti. Včera Grygar vypadal jen setrvale vykuleně, dnes v něm však viděla chlapa, který se brání tím, že se snaží vzbuzovat lítost. Beznadějný slaboch, kterému se při konfliktech láme hlas a zoufalé oči se div nezaplní slzami. Ztělesněné uskřinuté sebevědomí. Představila si vedle něj macha Čermáka, sexuálního otesánka, který už jen způsobem, jakým se díval na ženy, sděloval: „Osouložil jsem všechny, osouložím i tebe.“ Vedle Čermáka musel lázeňský doktor působit jako legrační skřítek. Pan doktor Grygar, hodný, laskavý pan doktor, tichým vemlouvavým hlasem rozprávějící s elegantními staršími dámami, kterým vlastně ani nic není a které si pak při vídeňské kávě a dvou deci červeného v lázeňské kavárně vyprávějí, jaký je „ten pan doktor na příjmu“ sympaťák a jak s nimi všechno důkladně a neuspěchaně probral. Doktor, který nic neléčí, doktor bez zodpovědnosti a ambicí, jen takový formální úředník, doktor, u něhož je možné nechat si doporučit správné dávkování minerální vody nebo napsat prášky na zklidnění nervů, ale u hromadné autonehody by ho jako lékaře nikdo nechtěl. Marie přemýšlela, jak asi vypadal před patnácti lety, když dostudoval lékařskou fakultu, a co si vlastně Helena od manželství s ním slibovala. Sebevědomá, rozmazlená a znuděná panička a takový uskřinutý neambiciózní sebelítostivý ňouma s řídnoucími vlasy, to je vražedná kombinace. Čermák určitě nebyl první, se kterým ho podváděla. Jak ho tak Marie pozorovala, vlastně se divila, že k tragédii došlo až teď.

	Edelweiss už probral úvodní formality, teď šel přímo k věci.

	„Jak dlouho jste špicloval manželku?“

	„Nerozumím.“ Ublížené štěně, nad kterým by se každý ustrnul.

	„Naši technici mají zrovna na stole notebook vaší ženy. Už tam nahráli program na detekci malwaru, takže je otázkou minut, než se dozvíme výsledky. Vaše žena říkala, že jste jí notebook nechal instalovat u ajťáka v lázních. Nahrál jste tam keylogger, že jo? Takže i když pravidelně měnila hesla, pořád jste měl přehled o jejích aktivitách na Facebooku, o mailech, o Skypu, věděl jste, jaké stránky navštěvuje…“

	Doktor Grygar mlčel.

	„Myslel jste si, že už to skončilo, ale pak jste si přečetl, co vaše žena poslala Čermákovi včera.“

	Ticho.

	„Domlouvali se na dnešní dopoledne. Zrovna jste odcházel z ordinace, měl jste u sebe tu pušku…“

	„Ano, pušku jsem u sebe měl. Ale vezl jsem ji do Šumperka, švagr si pro ni nechal poslat.“

	„To jste říkal.“

	„A tak to bylo.“

	„Do Šumperka jste přijel s asi půlhodinovým zpožděním. Ve skutečnosti ale s větším, protože z ordinace jste odcházel ve tři a předání jste měl domluvené až na čtvrtou. Ovšem z Jeseníku do Šumperka se to dá zvládnout i za tři čtvrtě hodiny. Úplně v pohodě.“

	„Ne když je špička,“ ozval se konečně Grygar. „A to ve tři hodiny je. A pak ten kamion…“

	„No jo. Kamion na Červenohorském sedle. Škoda že to nejde dokázat…“

	„Kdybych to věděl, tak si to nafotím…“

	„A víte, že tou dobou projížděl přes Sedlo linkový autobus ze Šumperka do Jeseníku a do cílové stanice dorazil načas?“

	Doktor Grygar chvíli přemýšlel, co mu Edelweiss vlastně sděluje. Pak jen pokrčil rameny.

	„Chystal jste se odjet, když jste si přečetl to, co vaše žena napsala Čermákovi. A jasně jste viděl, že to neskončilo. Měl jste u sebe tu pušku. A právě jste se dozvěděl, že se Čermák vrací do Polomu. Tak jste místo do Šumperka jel na Polom a cestou jste si na něj počkal.“

	Tichý nesouhlas.

	„Anebo to mohlo být i jinak. Sedl jste do auta a celou cestu dolů do Jeseníku přemýšlíte, jak zabránit tomu, aby se vaše žena zase sešla s Čermákem… Víte, já se tady nevyznám, ale kapitán Caletka mi to ukázal na mapě. Od lázní dolů do města vede jen jedna cesta…“ Edelweiss se zadíval do poznámek. „Po Priessnitzově. A když jedete z centra města do Polomu, musíte po Lipovské směrem na Lipovou-lázně. Možná jste původně ani neměl v plánu Čermáka zabít. Ale jak tak jedete dolů do města, hlavu plnou toho, co jste si zrovna přečetl, dole na křižovatce s Lipovskou najednou uvidíte Čermákovo auto. A na sedadle vedle sebe máte švagrovu pušku. I se střelivem. Tak se vydáte za Čermákem. Definitivně to vyřešit. Na silnici do Lipové-lázní nic podniknout nemůžete, tam je provoz, ale jakmile v Lipové-lázních odbočíte nahoru směrem na Polom, silnice je úplně prázdná. Přinutíte Čermáka zastavit… Možná mu chcete tou puškou jen pohrozit, ale dovedu si představit, jak se vám vysmívá. Ta bezmoc musela už jednou provždy skončit.“

	Doktor Grygar stále neodpovídal.

	„Žárlivost je jeden z nejčastějších motivů pro vraždu. Člověk by si myslel, že v jednadvacátém století už se tyhle věci řeší jinak…“

	„Všechno to…“ ozval se konečně Grygar. „To… to jsou jenom výmysly. Vaše spekulace. Jel jsem do Šumperka. A vy nemůžete nic z toho… tamtoho… dokázat.“

	Edelweiss si dopřál dramatickou pauzu. Vítězoslavnou pauzu.

	„Právě že můžu. Víte, proč váš švagr chtěl poslat tu pušku? Chtěl ji nechat opravit. Zasekával se vyhazovač vystřelených nábojnic.“

	Edelweiss dal lázeňskému doktorovi čas, aby informaci zpracoval.

	„On vám to neřekl?“

	Grygar nereagoval.

	„Je to pech. Puška za sto dvacet tisíc a taková závada. Možná jste na to v tu chvíli sám přišel, jenže jste neměl čas to řešit na místě činu. Možná jste si dal na Červenohorském sedle zastávku a snažil jste se nábojnici dostat ven, jenže smůla… Každopádně nábojnice zůstala uvnitř a vám nezbylo než ji poslat švagrovi takhle. Ostatně mohlo to vyjít. Když jsme začali provádět kontrolu zbraní, puška už byla na cestě do Prahy. Pan Klásek už ji chtěl dneska vézt k opravě a o té zaseklé nábojnici neměl ani potuchy. Ale nakonec ji odvezl někam jinam. Jistě tušíte kam. Víte, když jsem s ním telefonicky mluvil, to, nač jste použil jeho zbraň, ho opravdu rozlítilo. Předběžná balistická prohlídka okamžitě potvrdila, že se z pušky střílelo, a prokázala také přítomnost zaseklé nábojnice. A víte, co udělají jako první, až ji z pušky vytáhnou? Sejmou z ní otisky prstů. Protože rukavice jste na rukou určitě neměl, když jste pušku nabíjel, že?“

	Doktor Grygar stále mlčel. Jen mu z tváře zmizel ten sebelítostný výraz. Jako by si plně uvědomil svou situaci a na to už žádná maska nebyla.

	Edelweiss trpělivě vyčkával. Marie u monitoru se podívala na hodinky — dvacet dva hodin od únosu. Ne, ona si trpělivost dovolit nemůže. Vstala, vyšla na chodbu a vtrhla do výslechové místnosti.

	„Mluvil jste s Čermákem před tím, než jste ho zastřelil? Říkal vám něco?“

	Grygar — jako by se právě vzpamatoval — k ní upřel nešťastný pohled člověka, který se stal obětí nějakého fatálního nedorozumění.

	„Paní doktorko…“ ozval se Edelweiss nesouhlasně.

	Marie ho ignorovala: „Slyšel jste o zmizení dětí Šárky Klímové?“ Grygar opět nereagoval. „Unesl je Čermák. On jediný věděl, kde ty děti jsou. V tuto chvíli je hledá asi sto padesát lidí. Už jsou skoro celý jeden den někde zavřené. Neřekl vám o nich Čermák něco?“

	„Ježiši…“ vydechl doktor Grygar téměř šeptem.

	„Potřebuju to vědět,“ naléhala Marie.

	„Nic neříkal,“ odpověděl Grygar. Protože to, co říkal, rozhodně neměl v úmyslu s kýmkoli sdílet. Je lepší mlčet než ještě víc drásat ránu svého ponížení. Protože to skutečně bylo tak, jak říkal ten policajt. Sjel od lázeňského areálu dolů do města, hlavu plnou toho, jak se jeho žena Čermákovi nastavuje jako nějaká děvka, přejel přes železniční koleje nedaleko nádraží a zastavil na křižovatce s Lipovskou. Zleva si to po hlavní frčel v mercedesu Čermák, poznal ho, protože to auto znali v Polomu všichni. Bylo to impulzivní rozhodnutí, vydat se za ním. Na silnici v kopci nad polomským údolím na něj začal troubit a blikat. Žádná dramatická honička se nekonala, Čermák zajel ke krajnici a doktor před něj, aby si z něj Čermák neudělal legraci a neodjel zrovna ve chvíli, kdy za ním Grygar vystoupí z auta. Ještě předtím vybalil pušku a spěšně ji nabil. Později se domníval, že se nábojnice zasekla kvůli chvatu, s jakým nabíjel. Nechtěl ho zabít, chtěl mu jen pohrozit, třeba vystřelit do vzduchu a vystrašit ho, ukázat mu, že není žádná onuce, že se dál ponižovat nenechá a že dokáže uhájit svou rodinu. Klidně i se zbraní v ruce, protože na takovou škodnou asi nic jiného neplatí.

	Než nabil, Čermák vystoupil z auta. A když uviděl Grygara lopotně se soukajícího z vozu — protože puška se mu zamotala do bezpečnostního pásu —, rozesmál se. Místo aby se vyděsil, tak se smál. „Ty vole, co s tím děláš?“ zavolal. „Dej bacha! Ještě se, ty vole, postřelíš a bude to na mě…“ Grygar toho měl právě dost. On je doktor, on v životě něco dokázal a takový gauner, který zbohatl obíráním chudáků, se mu bude vysmívat? Namířil zbraň směrem k Čermákovi. Ne na něj, ale jen jeho směrem. Čermák se smál dál. „No ty vole, na co to máš? Schovej to, prosím tě.“

	„Dej už Heleně pokoj!“ zakřičel Grygar.

	Čermák si ho povýšeně změřil: „Jdi do prdele,“ řekl jenom. A chystal se nastoupit zpátky do auta.

	„Já s tebou mluvím!“ zařval Grygar.

	„Víš, Přemku, ne nadarmo se říká, že čím větší flinta, tím menší péro.“ Čermák rozpažil ruce do šířky. „Vidíš, já žádnou flintičku nepotřebuju. Ostatně Helča sama se zmiňovala…“

	Grygar uviděl jeho úšklebek a prostě to zmáčkl. Stáli od sebe dobré čtyři metry a jeho vůbec nenapadlo, že se trefí přímo doprostřed Čermákovy hrudi. Byla to hrozná rána, sám na to nebyl připravený a výstřel ho odhodil kousek stranou. Když se pak znovu podíval na Čermáka, hned poznal, že takovou ránu nemohl přežít. Nechtěl to udělat, nechtěl se trefit, ale to nikomu vykládat nebude. Až příliš dlouho ho všichni považovali za ňoumu a neschopného zbabělce. Když má jít sedět, tak ať jde sedět jako chlap, který se vypořádal s milencem své ženy.

	Doktor Grygar proto nyní jen důstojně mlčel.

	Marie zklamaně vydechla. Pan doktor se na ni vážně zahleděl, jako by jí chtěl sdělit fatální diagnózu. „Těch dětí je mi líto. Čermáka ne.“ První větu myslel zcela upřímně, u druhé se snažil, aby zněla co nejvíc hrdě.

	Museli spát dlouho.

	Probudil ji Aleš. „Martííí…“ Z nějakého důvodu šeptal.

	Otevřela oči.

	Ne, neotevřela oči. Spala dál.

	„Martííí…“ Znělo to naléhavěji.

	Ale ona nespala.

	V první chvíli si myslela, že asi oslepla. Vnímala, že otevřela oči. Vnímala bratrův hlas. Cítila ho na klíně. Cítila, jak se k ní vine a znovu naléhavě šeptá její jméno. Jenže nic neviděla. Všude kolem byla naprostá čerň. Tma. Nikdy takovou tmu nezažila.

	„Martííí…“ zašeptal Aleš. „Co se děje?“ Objímal ji kolem krku a šeptal jí přímo do ucha.

	„Co… co se děje?“ Měla tak vyschlo v ústech, že nemohla ani mluvit.

	„Martííí…“ Bratr zněl vyděšeně. „Někdo tady byl…“

	Záchrana! Martina vydechla, ale než bratrovi stačila s úlevou něco odpovědět, pokračoval: „…sebrali nám světlo.“

	Konečně se plně probudila a došlo jí to.

	Naprostá čerň kolem. Absolutní tma.

	„Proč zhasli?“ zeptal se Aleš.

	Tiše mu vysvětlila, že světlo nikdo nezhasl, že se to stalo samo.

	Aleš to chvilku zpracovával. „Co budeme dělat takhle potmě?“

	„Za chvilku si oči zvyknou… Musíš počkat a pak se trochu rozkoukáš.“

	Čekali. Jenže oči si na tmu nezvykly. Nebyl tam jediný světlejší bod, kterého by se dalo zachytit.

	„Mám žízeň,“ zakňoural Aleš.

	„Už nemáme vodu,“ řekla Martina.

	„Ale já mám žízeň,“ trval Aleš na svém.

	Pomalu mu vysvětlila, že to můžou dělat tak, jak to dělají trosečníci na moři. Viděli to spolu v nějakém filmu v televizi. Když nemají co pít, nakonec pijí tu jedinou tekutinu, co je k dispozici.

	Aleš mlčel. Martina věděla, že tu informaci pomalu zchroustává. Byla vděčná za ticho. Usilovně se snažila rozkoukat, ale tma kolem byla neproniknutelná.

	„Já čuránky pít nebudu,“ řekl Aleš rozhodně, „radši to vydržím.“

	„Dobře.“

	„A taky mám hlad.“

	Martina neodpověděla.

	„Ale zkusím to vydržet,“ dodal Aleš po chvíli.

	„To je dobře,“ řekla.

	Rozhodla se trochu zorientovat v prostoru. Když usnula, seděla opřená o stěnu a mříž měla po pravé straně. Světlo bylo hned za mříží. Třeba kdyby s ním trochu zatřásla…

	Uvolnila se z bratrova objetí a vysvětlila mu, že nikam nejde. Jenom něco zkusí.

	Pustil ji, ona vstala a s rukama napřaženýma před sebou se vydala směrem, kde tušila mříž. Musí dát pozor, aby nepřevrhla kbelík, ještě se jim bude hodit.

	Po pár krocích narazila na mříž. Přitiskla k ní obličej a zahleděla se do tmy za ní. Byla trochu řidší. Určitě tam něco prosvítalo, možná jenom odstín, ale upnula k němu všechnu svou naději. Musela tam být cesta ven. Ven, kde je světlo. Jenže to bylo daleko.

	„Halóóó!“ zakřičela. „Pomóóóc! Slyšíte nás? Jsme tady! Pomóóóc!“

	Odpovídalo jí ticho.

	„Martííí, je tam někdo?“ ozval se za jejími zády Aleš.

	„Jenom jsem to zkoušela.“

	Po mříži přeručkovala až k pravému dolnímu rohu — opatrně přitom odsunula kbelík (ani ona neměla v tu chvíli chuť se napít) — a zkusila nahmatat lampu. Šmátrala po stěně i po zemi, ale nedosáhla na ni. Vůbec nevěděla, kam by měla ještě zkusit sáhnout.

	„Martííí, prosím, pojď už za mnou.“

	Vzdala to.

	Opatrně se vrátila k Alešovi. Opatrně, aby o něj nezakopla. Seděl na patách a slyšela, jak tiše vzlyká.

	Objala ho.

	„Já se strašně bojím,“ pošeptal jí.

	„Zlato, já taky.“

	„Přijdou pro nás, že jo?“

	Ujistila ho, že určitě. Ale sama tomu nevěřila.

	Podívala se přes rameno směrem, odkud přišla, jestli se k nim něco z toho náznaku světla v dálce nepřiblížilo.

	Ne.

	Tma byla absolutní.

	PONDĚLÍ 17. ZÁŘÍ 2018

	Co vyjeli z Jeseníku, Marie na místě spolujezdce se zarytým mlčením hleděla z okýnka. Když míjeli důstojně oprýskaný kostel svatého Tomáše v Bělé pod Pradědem, Edelweiss se zeptal, jestli chce pustit nějakou hudbu. Velká Sova jen zavrtěla hlavou. Chtěla ticho. Už pět dní si nepustila ani Dylana. Nechtěla s nikým mluvit a nechtěla, aby kdokoli mluvil na ni. V uplynulých dnech si mluvení užila dost.

	Měli vraha. A jednu zoufalou pološílenou matku v nemocnici pod sedativy. Ale to bylo po pěti dnech všechno.

	Pátrací týmy pročesaly okolí. Od úsvitu do soumraku prolézaly desítky lidí lesy, staré sloje a pustá důlní místa. Nejprve to vzdali dobrovolníci, poté začali postupně odpadávat i profesionálové.

	Včera Caletka prohlásil, že prohledali nejspíš úplně všechno.

	„To asi sotva!“ utrhla se na něj Velká Sova.

	Jenže už nevěděli, kde hledat dál. A s postupujícím časem sílila děsivá jistota, že další pátrání pozbývá na naléhavosti. Ale nikdo neměl odvahu to vyslovit, ne, dokud byla Marie Výrová v doslechu.

	Nakonec ji svým přesvědčováním přiměl k odjezdu Edelweiss. A Caletka přidal slib, že pátrací oddíly budou po nezbytném, ale velmi krátkém oddechu pokračovat. Sice v menším počtu, ale budou.

	Marie dobře věděla, že si všichni oddechli, když souhlasila s odjezdem, a ještě víc, když ji viděli uložit kufr do zavazadlového prostoru a pak nasednout do Edelweissova služebního vozu…

	Jako už mnohokrát předtím si Marie v duchu neustále rekonstruovala sled událostí, dílčích rozhodnutí, která se sama o sobě mohou jevit zcela neškodná, ale výsledkem jejich zřetězení se nakonec stala tragédie. Zažila to už tolikrát. Jednou ty děti musejí najít. A jednou budou muset jejich matce vysadit sedativa. Vlastně je dobře, že ani u jednoho nebudu, pomyslela si Marie pragmaticky.

	Na vrcholu Červenohorského sedla to už Edelweiss nevydržel, odbočil na parkoviště a zastavil. Marie zamžikala, jako by se zrovna probudila. Na parkovišti stálo pár aut, ale jinak vypadal areál v to zářijové pondělí překvapeně opuštěně. Marie vystoupila a rozhlédla se okolo. Velký hotel s tmavou fasádou působil depresivně — vůbec celé okolí jaksi přizvukovalo Mariině náladě: vyschlá, nekonečnými vedry sežehnutá tráva, na mnoha místech zadupaná do prašné hlíny, opuštěné obnažené sjezdovky, hlučná silnice otřásající se pod náklaďáky, zbídačený prořídlý les. Nárazy větru je osvěžovaly, ale nesly s sebou prach a hluk dopravy. Mariin lehký podzimní plášť v poryvech pleskal jako vlajka. Viděla, jak jí Edelweiss něco říká, ale vítr jeho slova odnášel na opačnou stranu. Kolem projelo SUV horské služby a zvířilo za sebou oblak prachu.

	Pak se vítr na chvíli utišil a Edelweiss epickým gestem obsáhl celé okolí: „Nechcete se projít?“

	„Ne,“ zahučela Marie. „Nemám na to boty. Vlastně mám, ale v kufru. Musela bych se převléct…“

	Edelweiss si sice myslel, že nemusela — její městský oděv by krátký výšlap po kopcích snesl —, ale byl ženatý už dost dlouho na to, aby věděl, že je obtížné racionálně diskutovat se ženou, která se domnívá, že není vhodně oblečená.

	„Ale dala bych si kávu,“ dodala Marie, protože usoudila, že si Edelweiss toho dne užil její negace už dost.

	„Dobře.“

	„Zvu vás.“

	„Výborně!“

	Nezamířili do hotelu, nýbrž ke skromnějšímu bufetu u parkoviště. Marie koupila dvě kávy a usadili se venku na těžkých dřevěných lavicích u stolu z hrubých, mocně nalakovaných fošen. Zas tak pusto, jak se jim to jevilo při příjezdu, tu nebylo. U vedlejšího stolu posedávalo u piva několik zmožených turistů a zdálky viděli, jak k nim po lávce přes silnici zvesela míří skupinka švitořivých důchodkyň, většinou v pumpkách a větrovkách s batůžky na zádech. Marii blesklo hlavou, jak asi bude ona trávit čas, až skončí na fakultě a v jejím okolí se přestanou vyskytovat mrtvoly ctižádostivých blbečků, unesené děti, cizoložné manželky a podvádění manželé prahnoucí po odplatě… V podstatě se na to těšila, byť se zároveň obávala neúnosné nudy. Edelweiss přerušil ticho a pokusil se jí říct něco útěšného v tom smyslu, že udělali všechno, co bylo v jejich silách, a že si sotva mohou cokoli vyčítat a…

	Marie ho gestem ruky zastavila. Kdyby byla na Edelweissově místě, nejspíš by volila stejná slova. Edelweiss měl pravdu, jenže to ji sotva mohlo uklidnit a na věci samé to nic neměnilo. Ale byla ráda, že vynechal ujištění, že dřív nebo později je najdou, protože pozdě bylo už teď.

	„Pavle,“ řekla, „Čermák si chtěl hrát na hrdinného zachránce a plánoval, že večer už budou děti doma. Takže ať už je zavřel kamkoli, počítal s tím, že tam budou tak tři hodiny. Nenechal jim tam zásoby jídla a pití…“ Marie vzdychla. „Pavle, ty děti jsou mrtvé. V tom není žádná útěcha. Hele, já už si to můžu dovolit říct, mám roky na to mít sem tam sklon být sentimentální a patetická: prostě nemůžu přestat myslet na to, jakou hrůzu si tam prožily. Sotva kdy byla oběť nějakého zločinu nevinnější než tihle dva. Možná jsme udělali maximum, abychom je našli, ale stejně to nebylo dost. Nevím, co kdo mohl udělat víc, ale to na mých pocitech nic nemění.“

	To zoufalství bylo zničující a vyčerpávající, ale Marie věděla, že by na tom byla mnohem hůř, kdyby žádné zoufalství necítila. Pak pověděla Edelweissovi, že ještě včera večer byla navštívit Šárku Klímovou. Spíš se tedy o návštěvu jen pokusila, než že by ji doopravdy vykonala. „Vůbec nevnímá svět. Je nacpaná sedativy… Hleděla jsem na ni a vůbec nechápala, jak něco takového můžou dělat… Jestli se to vůbec smí…“

	„Buď to ulehčují jí, nebo sobě,“ vyhodnotil Edelweiss práci nemocničního personálu.

	„Nejspíš oběma.“

	„Být na jejím místě… Co je lepší?“Marie pokrčila rameny. Dopila svou kávu, a jak položila prázdný papírový pohárek na stůl, poryv větru ho okamžitě převrhl. Na prázdném prostranství vítr vířil prach, obloha se zdála zcela bezbarvá. Ze zničených lesů na ně padal smutek.

	„Jednou ji probrat musejí,“ řekl Edelweiss.

	Marie vzpomínala na svá setkání se Šárkou Klímovou. Lehce zanedbaný domek, staré zařízení… I když už tam děti nebyly, domek jimi byl stále zabydlen. Toho si Marie všimla už mockrát, domácnosti s dětmi vždycky působí chaoticky, bordelářsky a mnohdy i poničeně, ale je v nich přítomná jakási harmonizující útulnost. Napadlo ji, co bude se Šárkou, až ji jednou pustí z nemocnice. Komu teď připadne její domek, když je „pan domácí“ po smrti. A jak vlastně bude žít, když veškerý svůj předchozí život soustředila na péči o děti. A kdy se ty děti podaří najít a jestli vůbec budou ve stavu, aby je dokázali identifikovat. Marie na nic z toho myslet nechtěla, ale nemohla přestat.

	Edelweiss také dopil, vzal svůj i Mariin kelímek a šel je vyhodit do odpadkové nádoby vystlané velkým černým igelitovým pytlem.

	Poryvy větru jí byly nepříjemné, z vyschlé, zpustošené krajiny na ni padala úzkost.

	„Pojedeme?“ nadhodila Marie a vstala z lavice.

	Edelweissovu odpověď odnesl další mocný poryv prašného větru, ale vzhledem k tomu, že zamířil k vozu, usoudila, že souhlasil. 

	

	 


EDIČNÍ POZNÁMKA

	V textu byl použit úryvek z následujícího českého překladu:

	Beckett, Samuel. Tso. Praha: Argo, 2002. Přeložil Tomáš Míka, s. 181. 
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